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2 12 W v 3 :
&Yy u‘gj;‘iw £ducational-methodical committee

Ne % xarrama/ mpoTokos/protocol

« 46 »_0OL 2023 x./r.ly.

BLJIIM BEPY BAFJIAPJTAMACHI

OBPA3OBATEJIbHASI TIPOTPAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

FBazoapnama denzeiii /Yposeny npozpammsy/Program level
Binim Gepy canaceinsir K00l Men amaysy/

Koo u kaaccupuranua odnacmu oopazosanus/
Code and classification of the field of education

Jaapaay 6azoimuinsiy KOst Men amaysy/

Ko u knaccupuxayua nanpasnenuit no020mosKu/

Code and name of the direction of training

BB moosinviy kool men amaysi/ Koo u nazeariue zpynnol

OI1/ Group codeand name of EP

BB koout men amaysl/ Koo u nazeanue OI/
Gode and name of EP

BE mypi/ Tun OIl/ EP type

Binikminix oenzeiii/ Ypoeens xeanuurauuu / Skill level

Oxvimyosing munmix mep3ini/ Tunuunvtii cpox o0yyenusn/
Generic period of study

Oxvrmy mini/ Azvik 00yuenus/Language of education

Baxanaspuam / Baxanaspuam/ Bachelor

6B02 Onep drcare 2yManumapblx SolibIMoap
6B02 Hcxyccmso u 2yManumaptole HayKu
6B02 Arts and Humanities

6B022 I'ymanumapavix eelmeiMoap
6B022 I'ymanumapnsie HayKu
6B022 Humanities

B035 Typximany

B035 Topxonozus

B035 Turkology

6B02267 Typximany

6B02267 Tioprono2us

6B02267 Turkology

JKana BB/ Hoeasn OII/ New EP

¥BIII 6, CEIL 6/ HPK 6, OPK 6/
NQF(national qualification framew ork) 6,
SQF(sectoral qualifications framework) 6

4 ocern/ 4 200a / 4 years

Kasaxwa/ Kazaxcxuii/ Kazakh

2023 sbLrb1 KadbLiay/ iprem 2023 roxa/ Matriculated in 2023 year
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KypacToipymbiaap: /PaspaGorunku:/ Developers:
«yMaHHTAPABIK FbLIBIMAAPY nasipray 6aFbiThl GoiibIHIIA AKaZeMHSJIbIK KOMHTET Kypambi:/
CocTas aKaAeMHUECKOro KOMHTETA 110 HANpaB.eHHIo noarotoBky «I'ymaHnTapHbie HayKm»:/

The position of the acad i ittee on the direction of training «Humanitarian sciences»:
AK Teparacbr:/ Ip Tenn MK: /Chairman of the AK:
Koabi/noanuck
g Kb13meTi, aTarbl, apeseci/L0TKHOCTE, 3BAHHE, /Signature/
Atsi koui/@UO/Full name crenens/Position, title, rank Mepi/Ileuats/
Print

Lllayenos lunap Wayenynst/ | JliHTany kadenpacsl, PhD ara OKbITyLUb! / Kadenpa
1llayexoB [{unap LLlayenysbl/ | peiHrHOBEACHHA, PhD crapumi npenoiasates/
Shauenov Didar Sk ly Department of Religious Studies, PhD Senior Lecturer

B

AK myuesepi, aKaaeMHsLIbIK MepeoHast: / Ysenbl aKAAEMHYECKOr0 KOMHTETA, aKaaeMHYeCKHii nepeoHast:
4

/Members of the Academic Ci itt ic staff:
Koasi/noanucs
$ Kbi3meTi, aTarbl, aapeneci/1oaKHOCTE, /Signature/
At xoni/@UO/Full name 3sauue, crenens/Position, title, rank Mepi/lleuats/
Print
Kenan Cemu3/ Kenan Cemus/ Kenan Typik Gpuaon0oruacyl kadenpacei, PhD ara
5 Semiz okbiTywbi/ Kadenpa Typeuxoit ¢unonoruu, PhD W
- crapuiuii npenoiasareb /Department of Turkish
philology, PhD Senior Lecturer
Omupbaes Epxax Typik unonoruscel xadenpackl, §.F.K., ara
JKapunkacuHoBuY/ Owmupbaes okbiTywbl/ Kadenpa Typeukoii HuUnoNOruH, K.
33 Epxan JKapuakacHHOBHY/ .., CT. npenoaasatens/ Department of Turkish
Omirbayev Yerzhan philology, PhD Senior Lecturer
Zharilkasinovich
HypwmaromGetosa blHTbIMaKTyJl Typik ¢pun0n0ruacsl kadenpacel, ara OKBITYLIBY/
EponanoBHa/ HypmaromGerosa Kacenpa Typeuxoii puiaonornu, crapumi
4. blutbimakryn EponaHoBHa/ npenonasarens/ Department of Turkish
Nurmagombetova Yntymakgul philology, senior lecturer
Yerolanovna
AK myuieci, &ymbic Gepyuui eKi/i:/UseH AKAAeMHYECKOr0 KOMHTETa, NPEACTABHTEND
pabotoaarensi:/Member of the Academic Committee, employer representative:
Kbi13meTi, aTarbl, napexeci/ 5 KOJ‘!»I/IIO}!I‘IH
Atbl eni/®@UO/Full name JIONAKHOCTb, 3BAHNE, cTenens/ Kvm/mn’a” fcb/§|gnature/
iy . /date -~ yaTh
Position, title, rank 5 N K

TepmuHzep CO3NIKTEPiH NaiibiHAAY HaHE
ayzapMa OpTaibIFbIHbIH aupeKTopbl/
Awnmos Pyctam JKopawosny/ Jlupexrop Llentpa nepesona H

Ashimov Rustam Zhorashovich | moarotoBkH cnosapeii TepMHHOB /
Director of the Center for Translation
and Preparation of Dictionaries of Terms
Bynenr baiipam/ BroneHT TypKOMOTHS FHUILIMHU 3EPTTEY

Baiipam/ Bulent Bairam MHCTHTYTHIHBIH AMpeKTOpbI/ JlupeKTop
HayuHO-HCC/IeI0BATENBCKOTO MHCTHTYTA
Tiopkonoruw/ Director of the scientific
research institute of Turkology

s TacranGexo Mypat/ «O3iper Cysran» MeMJIEKeTTiK TapHXH-
Tastanbekov Murat Mazen# Kopbik-My3edti PMKK
JIMPEKTOPBIHBIR FBUTBIMH KYMbICTAP
JKeHiHaeri opbiHOacapsl, T.F.K.,
JOUeHT/3aMecTHTe b AHPEKTOpa Mo
Hay4HOH paGoTe rocy1apCTBEHHOrO
HCTOPHKO-KYJIbTYPHOIO My3esi-
sanoseaHnKa «Asuper CyaTaH», JOUEHT,
k.i.1./Deputy director for scientific
works of the state historical and cultural
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reserve-museum "Aziret Sultan”,
associate professor

AK myweci, 6inimrepiep ekini:/Uen akaieMu4ecKoro KOMHTETa, NPeACTaBHTE b oOyuatowmmxesi:/Member

of the Academic Committee, repr tive of students:
9 ; 5 Koasi/noan
AvbiReRVOUO/Full name Kpi3meri, ar?fm, u.apemecll,llonmnocn, 3BaHHe, el
crenens/Position, title, rank .
signature
JKernicGaesa Auna/ 6B02267-Typkitay BB GinimMrepi/Ctyaent OI1
Zhetpisbayva Aida 6B02267-Tiopkonorus / Student of the EP 6B02267- M
Turkology
ChIpTKBI Cap 1/Buewnnii skcnept/External expert:
Ne Koabi/moanu
2 Kbi3meri, atarsl, napexeci/ lomxnoers, | Kyni/zara cb/Signature/
Al xoui/OHO/Full name 3BaHue, c'reneub/Pogition, title, rank /date Mepi/lleyats
/Print.
8. AGyoBa AKKapKbIH Kazak ynTThIK Kbi3flap Mearorukaibik o P yon
TunewosHa/ AGyosa yuusepcuteti, Lleten TinaepiH OKbITY

Axxapksit TrneoBHa/ anicremeci Kkaceapacsl, PhD,
Abuova Akzharkyn Tileshovna | kaybiMzacTeipbuiFan npodeccop m.a. /
Kasaxckuil ~ HAUMOHATbHBIA  JKEHCKHH
nefarornyeckuii  yHuBepeuTeT, Kadeapa
METOAMKH MperofaBaHis HHOCTPAHHBIX
A3bk0B, PhD, M. 0. accoUMMpOBAHHOTO
npodeccopa/Kazakh National Women's
Pedagogical University, Department of
methods of hing foreign |

PhD, acting associate professor

«'yMaHUTapbIK FhUTBIMAAPY faspay 6arbiTel GOHbIHILIA aKaNeMHANBIK KOMUTET KeHeCiHIe TanKblNaHIbl/
OBCykIEHO HA COBETE aKAJEMMYECKOr0 KOMHTeTa M0 HanpapieHuii moaroTokd  «'yMaHHTaphbie
Haykmy/Discussed at the council of the academic committee of the direction of training «Humanitarian sciences»
Xarrama/TIporokon/Protocol number Ne 4 % 2E» __Of 2023 x./r./y
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KOXKA AXMET SICAYU ATBIHJIAFbI XAJIBIKAPAJIBIK KABAK-TYPIK YHUBEPCUTETI
MEXKIYHAPO/HBIN KA3AXCKO-TYPEIKMII YHUBEPCUTET UMEHHU XOKA AXMEJIA SICABA
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

«BEKITEMIH/ YTBEPXK/IAIO/ APPROVED»

YHuBepcuteT BULIE-peKTOpbl/ Buiie-pektop

yausepcurera/Vice rector of the University
Wnpucosa 3.K. / ldrissova E.K.

Oky-o/ticTeMeNniK KOMUTET IIeIimi Heri3ine /

Ha ocnoBanuu pemennst YueOHO-METOIHMIECKOTO

Komurera / Based on the decision of the

Educational-methodical committee

Ne _ xarramal mporokosn/protocol

« » 2023 x.Ir.ly.

BIJIIM BEPY BAFIAPJIAMACBHI
OBPA3OBATEJIBHASA ITPOI'PAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

KBazoaprama oenzeiii /Yposenv npozpammer/Program level
binim bepy canacvinsiy koowv men amayul/

Koo u knaccugpuxayus oonacmu oopazoseanus/
Code and classification of the field of education

[aapnay 6azetmuinbly K0Obl MeH amayvl/

Koo u knaccugpuxayua nanpagnenuii no02omoexu/

Code and name of the direction of training

BB moovinbiy KoOvl men amaysl/ Koo u nazeanue zpynnot

OIl/ Group codeand name of EP

BB koovt men amayw/ Koo u nazeanue OIl/
Gode and name of EP

BB mypi/ Tun OIl/ EP type

Binikminix oenzeiii/ Ypoeens keanugpuxayuu / Skill level

OKpbimyOvty; munmix mep3zimi/ Tunuunwtii cpox o0yuenus/
Generic period of study

Oxvimy mini/ Azvix 06yuenusn/Language of education

2023 xprarpl Kadbu1aay/ lpuem 20!

Baxanaspuam / Baxanaspuaml/ Bachelor

6B02 Onuep sicone eymanumapnvix eviavimoap
6B02 Hckycemeo u eymanumapnvie nayku
6B02 Arts and Humanities

6B022 I'ymanumapivlx 2oliblMoap
6B022 I'ymanumaphvle Hayku
6B022 Humanities

B035 Typximany

B035 Trwopronozus

B035 Turkology

6B02267 Typkimany

6B02267 Tiopxonocus

6B02267 Turkology

JKana BB/ Hosast OIl/ New EP

¥FIII 6, CBLLI 6/ HPK 6, OPK 6/
NQF(national qualification framework) 6,

SQF(sectoral qualifications framework) 6

4 gicoLnl 4 200a | 4 years

Kasaxwa/ Kasaxcxuii/ Kazakh

23 ropa/ Matriculated in 2023 year



Kypactoipymsiiap: /Paspaéorunku:/ Developers:
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T'yMaHUTAPJBIK FBUIBIMAAP OarbIThl  0OlbIHIIA AKaJeMHUSVIBIK KoMuTeT Kypambl:/ Cocras
aKa/leMUY€CKOr0 KOMUTETA 110 HANPABJIEHNIO TYMAHUTAPHBIX HayK:/
The composition of the academic committee on the direction of Humanities sciences:
AK Tteparacsi:/ Ilpeacenarens UK: /Chairman of the AK:
. bI3MeTi, aTarbl, Jopeskeci/J0KHOCTD 0J1b1/TIOAMCh/
ATb1 koni/®UO/Full name K i » AP I[ ? K e
3BaHue, creneHb/Position, title, rank signature
1. llayenos Hdunap llayenynsl | Jintany kadenpacsi, PhD ara OKbITYIIBI
AK mymesepi, akaaeMHsJIbIK MepcoHaT: / YileHbl aKaieMH4eCKOro KOMUTETa, aKaJieMHuecKuii
nepconaj: /Members of the Academic Committee, academic staff:
. bI3MeTi, aTaFbl, J9pexeci/J0KHOCTD 0J1b1/TIOAMCh/
Arpl k0Hi/®UO/Full name K i » Aopes H > K A
3BaHue, creneHb/Position, title, rank signature
2. Cemus Kenan Typik ¢unonorusics! kadpeapacsr, PhD
3 OwmupbaeB Epxan Typik ¢punonorusce! kadenpacel, ¢.F.K., ara
) YKapuinkacuHOBHY OKBITYIIBI
4 Hypmaromberosa Typik ¢unonorusics! kadenpackl, ara OKbITYIIBI
) blutsimMakryn EponanoBaa
5. Kapumoga Illaxno3za Typik ¢unonorusics! kadenpackl, ara OKbITYIIBI
AtabaeBHa
AK mymeci, ;)kymMbIc Oepyuri oximi:/UeH akaieMI4eCKOro KOMUTETA, MPeICTABUTEIb
pa6oroaarteas:/Member of the Academic Committee, employer representative:
. bI3METi, aTaFbl, J9pesxeci/J0MKHOCTD 0J1b1/TOATINCD/
At oni/@HO/Full name | ’ » Aopeneci/I1 ’ K g
3BaHue, creneHb/Position, title, rank signature
6. TepMuH/IEp CO3MIKTEPiH AaiibIHIaY KIHE ayaapMa
Ammos Pycram PMUHIED COIKTCPIH nay yAap
OPTAIIBIFBIHBIH IUPEKTOPBL, (.F.K., JOLCHT
7. Bynenr Baiipam TYpKOJIOrHs FBUIBIMU 3€PTTECY HHCTHTYTHIHBIH
Jupekropsl, PhD, npogeccop
8. TactanbexoB Mypar «93iper CyNTan» MEMJICKETTIK TAPUXU-MOJICHH
KopbIK-My3eiii PMKK nupeKTOpbIHbIH FBUIBIMU
JKYMBICTap XKOHIHJeri OpbIHOACAPEL, T.F.K., JOLIECHT
AK mymeci, 6imiMrepJiep oxini:/Unen akageMu4ecKoro KOMHTETa, NPeICTABUTEb
odoyuarwmuxcs:/Member of the Academic Committee, representative of students:
. bI3METi, aTaFbl, J9pesxeci/J0MKHOCTD 0J1b1/TOATINCD/
Arpl k6Hi/@UO/Full name K i » IOpe? I[ ? K "
3BaHue, cTeneHb/Position, title, rank signature
9. XKermicbaea Auna 6B02267-Typkirany Bb Ginimrepi
CrIpTKbI capamubl/Buemnuii sxcnept/External expert:
Ne . bI3METi, aTaFbl, JIpesKeci/JoKHOCTH 0JIbI/TIOAIUCH/
AtbI xoni/®UO/Full name K i » ope? )1 ? K e
3BaHue, cTeneHb/Position, title, rank signature
10. | AGyoBa AKKapKbIH PhD, xaysiMaacTeIpsUTFas npogeccop M.a, Kasak
TunemosHa WITTBIK KbI3/1ap ME1arOruKaiblK yHUBEPCUTETI,
IleTen TinaepiH OKpITY daicTeMeci Kadeapacs

«[yMaHUTapIbIK FHUIBIMAApP» Aasipiay OarbIThl OOWBIHINA aKaJeMUSUIBIK KOMUTETTE TajKbuiaHabl / OOCY)KIEHO B
AxaeMHIecKOM KOMHUTETE 110 HAIPaBICHHUIO OAr0ToBKY «I ymManuTapHble Haykm»/ Discussed in the Academic
committee on the direction of personnel training «Humanities sciences»

Xatrrama/IIporokon/Protocol number Ne « »

2023 x./r./y
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Binim Gepy 6armapiaamaceiabin macnoptsl/ [lacmopT o6pa3zoBaTeabHOl porpaMmbl/

Passport of the educational program

Kouanany canacel/ O6jacTh npumMeneHust/
Application area

Binim Gepy Garmapmamackl 3aMaHayH KociOu Tamanrtapra cail, eHOGK HapbIFbIHIa Oocekere
JIARBIKTHI 001 aTaThIH 3HATKEPITIK JKOHE MOJICHH KEHICTIKTE )KOFaphl TYPKOJIOI MAaMaHap/Ibl
JaiplHayFa apHaJFaH.

OGpazoBa‘rcana;{ Tiporpamma TIpeIHa3Ha4YCHa piugs MOATOTOBKHA
BLICOKOKBaﬂH(l)HHHpOBaIIIILIX CIIeHAIMCTOB-TIOPKOJIOTOB B HHTEJUIEKTyaJIbHOM "
KyJIbTyPHOM TIPOCTPAHCTBE, OTBCYAIONINX COBPEMEHHBIM NPO(pECCHOHATBHBIM TPEeOOBAHMAM
1 CTIOCOOHBIX CTAaTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMHU Ha PHIHKE TPY/a.

The educational program is designed to train highly qualified specialists-turkologists in the
intellectual and cultural space, who meet modern professional requirements and are able to
become competitive in the labor market.

Binim 6epy 6arnapaaManbin
aKaJeMHUAIBIK KPeIuT Kojtemi / Oobem
aKaJleMHYEeCKHX KPeIHTOB
odpasoBarenbnoii nporpammsl/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopMaTHBTIK KYKBIKTBIK KAMTBLIYbI
Hopmatusno-np e/
Legal and regulatory support

«binim Typans» 3ansl Kazakcran PecnyGuukachinbiy 2007 xbutebl 27 mingeneri Ne319-11T
(04.07.2018 bUIFBI ©3repicTepi MEH TOJBIKTBIPYJIAPBIMEH);

Kaszakcran PecmyOmukacer FeutbiM skoHe skorapsl GiiM MuHHCTpiHIH 2022 KbutFbl 20
mringeseri Ne 2 «Korape! jkoHe 3KOFaphl OKY OpPHBIHAH KeHiHTi Gimim OepyaiH MeMIeKeTTik
JKaJIbIFa MIHACTTI CTaHAAPTTapbIH OekiTy Typambdy Oyiipeirsl (Kasakcran PecryGinkacs
Frutbiv xoHe xorFaphl GiniM MEUHUCTPiHIH 2023 xburrbl 19 KanTapaarer Ne21 GyiipeireiveH
e3repic eHri3iiaren);

Omip Goiibl GiniM amyra apHanFaH eyponaiblk Oimikrinik menbepi (EQF). Eypomambik
Komuccusi, 2008 x

Yourreik  GimikTinik menOepi. ©OneyMeTTIK opinTecTiK NeH oIeyMeTTiK KoHe eHbeK
KaThIHACTAPBIH PETTCY KOHIHACTI PeCyOIMKaIbIK YIDKAKThl KOMHCCHAHBIH 2016 sKbutFbl 16
HaypBI3aFl XaTTaMachbiMeH OEKiTiIreH.

Kaszakcran PecryOmukacst bimiM jxone FputbIM MHUHHCTPiHIH 2018 butFbl 12 KaszaHaars!
Ne569 «Korape! skoHe KOFapbl OKy OpHBIHAH Keiinri Gimimi Gap kampiapiel JaifbiHiay
GarbITTaPBIHBIH CHIHBIITAYBIIIBIH OSKITY Typasbby OYHpbIFbI;

Kasakcran PecryGmnukacel Binim skone FpuibiM MunucTpidin 2011 xbumsl 20 coyipaeri
Nel52 OyifpbirbiMen OekiTinren «OKBITYIBIH KPEIMTTIK TEXHOJNOTHSCH OOMBIHIIA OKY
TIPOILECiH YHBIMAACTBIPY/IbIH KaruaanapbiH 6ekity Typans» (Kaszakcran Pecry6mukachiHbIH
Binim xoHe FbutbiM  MuHHCTPiHIH 12.10.2018 Ne 563 OyiipbirbiMeH  e3repicTep MeH
TOJNBIKTBIPYJIAP CHTI31/ITeH);

Kazakcran PecmyGnukacet bimim koHe fhutbiM  MuHHCTpIiriHin 2018 xpurrsr 30
kasaHbiHaarel Ne595 OyiipbirbiMen Oekitinren «Tuicti yirigeri GimiM Gepy yiibIMIapsl
KBI3MCTIHIH YJITiTiK KaFHAanapsiH OCKIiTy Typasbby OyHpBIFBI;

Kasakcran PecryGmukace! BiiM oHe FbutbiM MUHHCTPiHIH 2018 skputebl 31 Kaszanaarsr Ne
603 OyiipbirpiMeH OekiTinren «JKorapsl jxoHe (Hemece) JKOFapbl OKy OpHBIHAH KeHiHTi GiTiM
Oepy yHbIMIApBI YIIiH sKaimbl 6iniM Oepy MoHAepi IMKIiHIH Yrinik oKy 6aFmapiamManapsn.
Kasaxcran Pecrry6imkachl bitim sxkoHe FBUTBIM MHHUCTpiHIH 2015 skbUTFBI 17 MaychIMIarsl
Ne391 OyiipsirbiMen GekiTinin, Kasakcran Pecry6nukace! biniM xkoHe FBUTBIM MHHHCTPiHIH
2018 sxeumrel 16 Kapamagarsr Ne634  OyipbIFEIMEH ©3TepicTep MEH TONBIKTBIpYJIap
eHrisiaren «biniM Oepy KbI3MeTiHe KOWBUIATBIH OUTKTINIK TaJanTapbiH JKOHE OJlapra
COIMKECTIKTI pacTaifThIH Ky)KaTTap/sIH Tiz0eci».

«Aramexen» Kasakcran PecryGmmkackl YNTTBIK Kocinkepiep TNanatachiHblH backapma
TeparackiHbIH 2022 kbuTFbl 15 kentokcan Ne500 OyiiperrbiMen Oekitinren «llenarortin
KociOn cTaHIapThI».

3akoH PecryOmuku Kasaxcran «O06 o6pasosanum» ot 27 utonst 2007 roga Ne319-1IT (c
HM3MEHEHHAMH U jononHeHnsiMu ot 04.07.2018);

TIpuka3 MHHHCTpa HayKHM W BbiclIero ooOpasoBanust PecryGimkn Kasaxcran ot 20 urons
2022 roga Ne 2 «O6 yTBEpXKICHMM TOCYIAPCTBCHHBIX OOIICOOA3aTCIBHBIX CTAaHIAPTOB
BBICIIETO M MOCJIEBY30BCKOr0 00pa3oBaHus» (M3MEHEHHbIH NMPUKa3oM MUHHMCTpA HayKu M
Bbicuiero oopasosanus PK ot 19.01.2023 Ne21);

EBponeiickas pamka kBamugukarmii s oOyuenns B TeueHme Beeil xusun (EQF).
Esponeiickas komuccus, 2008.

HamuonaneHas pamka KkBanmdukanmi. YTBepikaeHO npoTokonoMm PecnyOmukanckoii
TPEXCTOPOHHEH KOMMCCHH 110 COLMANBHOMY MapTHEPCTBY M PETYJIMPOBAHMIO COLMAIBHO-
TPYHOBBIX OTHOMIEHHHT 0T 16 MapTa 2016 roga. IIpuka3 munuctpa OOpa3oBaHUs U HAYKH
Pecnybimkn  Kaszaxcran ot 12 oktabps 2018 rtoma Ne569 «O6  yrBepikacHuu
KJIaccH(pUKaTopa HaIpaBlICHUH IOJATOTOBKM KaApoB BhICIIEro ¥  MOCIEBY30BCKOrO
00pa3oBaHHsA»;

TIpuka3 MuHHCTpa oOpasoBaHus U Haykn PecrnyOmmkn Kasaxcran ot 20 ampenst 2011 roxa
Nel52 «O6 yrBepskaenuun IIpaBuil opraHu3auMM y4eOGHOro Impomecca MO KPeIUTHOM
TEXHOJIOTHH 06yq€H"ﬁ» (C HU3MCHCHMSAMM M JIOTIOJTHCHUSAMM, BHCCCHHBIMHM npuKa30M
MHHHCTpa 00Opa3oBanus U HaykH Pecry6mmku Kasaxcrau ot 12.10.2018 Ne 563);

Ilprka3 MunncTpa 0OpasoBanus u Hayku Pecrry6mmku Kasaxcran ot 30 oktsi6pst 2018 roma



https://adilet.zan.kz/rus/docs/V2300031742#z7
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Ne595 «O6 yrBepxeHun THMOBBIX TNpaBuI JEATENBHOCTH OpraHM3anuii 0Opa3oBaHUs
COOTBETCTBYIOIIHUX TUIIOBY,

YTBepikaeHsl npukazoM MunucTpa obpaszoBanus M Haykn Pecry6nmkm Kasaxcram or 31
okTsi6pss 2018 roma Ne 603 «TwmoBble ydyeOHble IUIAHBI LUKJIA 00ME0OPa30BATEILHBIX
JIACHMIUIAH I opraHmauHﬁ BBICIIETO U (I/IJ'IH) TIOCJIEBY30BCKOI'0 06pa301sam/m»‘
Vreepaaena Ilpukazom Munuctpa oOpa3oBanust 1 Hayku PecryOmuku Kasaxcran ot 17
monst 2015 roga Ne 391 u BHecens! u3menenus B IIpuka3 MunucTpa 06pa3oBaHUs U HAYKH
Pecny6mmkn  Kasaxcran or 16 nHoaGps 2018 roma Ne 634 «IlepeueHp JOKYMEHTOB,
MOATBEPY/IAIOMMX KBATHDUKAIIMOHHbIE TPEOOBAHHMS H COOTBETCTBHE 00pa30BATEIBLHOIM
JCATCITBHOCTHY .

Vreepiknaensl  mpukasom  Ilpencemarens  Ilpaenenums — HanmonansHolf  manathl
npexanpunumareneii Pecrry6imku Kazaxcran Arameken or 15 nexa0pst 2022 roga Ne 500

Law of the Republic of Kazakhstan “on education" dated July 27, 2007 No. 319-111 (as
amended from 04.07.2018);

Order of the Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated
July 20, 2022 No. 2 “On approval of state compulsory standards of higher and postgraduate
education” (amended by order of the Minister of Science and Higher Education of the
Republic of Kazakhstan dated 19.01.2023 No. 21);

European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European Commission,
2008.

National Qualifications Framework. Approved by the Protocol of the Republican Tripartite
Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor Relations dated
March 16, 2016.

Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated October
12, 2018 No. 569 " on approval of the classifier of areas of training of Higher and
postgraduate education»;

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated April 20,
2011 No. 152 "on approval of the Rules for the organization of the educational process on
credit training technology" (as amended by order of the Minister of education and science of
the Republic of Kazakhstan dated 12.10.2018 No. 563);

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 " on approval of Standard rules for the activities of educational
organizations of the corresponding types»;

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 Ne 603 "Standard curricula of general education
disciplines for higher and (or) postgraduate education.

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated June 17, 2015 Ne391 and amended by the Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated November 16, 2018 Ne634 "List
of documents confirming qualification requirements and compliance with educational
activities."

Approved by order No.500 of the Chairman of the Board of the National chamber of
entrepreneurs of the Republic of Kazakhstan "Atameken" dated December 15, 2022

Binim 6epy 6araapiamacel asichInaa Aaiibinaay Oeiininin kapracel/ Kapra npoduis noaroroBku B paMkax

o0pa3oBaTeJbHOI NP

orpammbl/ Training profile map for the educational program

Bb makcatsi / HeasOI/
EP objective

Binim Gepy OarmapiamachinbiH MakcaTbl: Typki Tingepinin crnenudukansik xyitecin
GineTiH, TINMIK cabaKTaCTHIKTBIH TapHXU YIEPIiCiH CaabICTBIPMAIbl TYPAE aHBIKTAal amaThlH
JKOHE OCBI OimiMAl TYPKOJOTHANBIK 3epTTCylep KCHICTiriHae KociOm peHreiize KommaHa
anaThiH GUIOIOTHAUIBIK GitiMi Gap GakaaBpiapasl gaspiay.

Llean obpasoBaTenbHoii mporpammbi:[logroTopka GakamaBpoB ¢ (HIONOTHICCKHM
o0pa3oBaHueM, BIAJCIOUMX CHENU(HIECKON CHCTEMOH TIOPKCKHMX S3BIKOB, YMEIOLIHX
OTHOCHTENIBHO ~ ONPEZCNATh HMCTOPUYECKMH TIPOLECC A3BIKOBOH MNPEEMCTBEHHOCTH U
HCMNOJb30BaTh 3TH 3HAHUA Ha "qu}eCCVlOHaJ’IbHOM ypOBHC B Ctbepe T}OpKOJ’lOI‘H‘{eCKHX
HCCIIEI0BaHUIA.

The purpose of the educational program:Preparation of bachelors with a philological
education, who own a specific system of Turkic languages, are able to relatively determine
the historical process of linguistic continuity and use this knowledge at a professional level
in the field of Turkic studies.

Binim Oepy 6arnapjaMacbIHbIH
Ty:KbIpbiMaaMacel/ Konnenuus
odpa3soBarenbHoii mporpammsl/ The
concept of the educational program

binim Gepy G6arnapinamace! 6imiM Gepy yaepici icke achIpyIbIH MAKCaTTapbIH, HOTHKEJIEPIH,
Ma3sMyHbIH, IIapTTapbl MEH TEXHOJIOTHAJIAPbIH, OCbI ﬂai/'lI)IIIHLIK GarpIThl  OOUBIHIIA
GiTipyIiHiH JalbIHIBIK CamnachiH Oarajay/bl PeriaMeHTTeH/Ii KoHe OiTiM amymbiiapbiy
JTAHBIHJIBIK CamNachlH JKoHE THIiCTi GiniM Gepy TeXHONOTHSCHIH iCKe achIpy/bl aiKbIHIAHTHIH
Marepuajaapabl KAMTHABL.

OO0pasoBartesnbHas NpPOrpamMMa pEryjupyeT LElH, Pe3ysbTaThl, COJACPIKAHHE, YCIOBHSI M
TEXHOJIOTUU 06pazoBaTeanoro npouecca, Ka4yeCTBO MOJArOTOBKH Bl:ll'lyCKHVlKa B anuoﬁ
obmactu TOATOTOBKH, a TaKXE MaTepHalbl, CHOC06CTBy}OH.II/Ie TIOBBINICHUKD Ka4yecTBa
TIOATOTOBKH M BHCAPCHHUIO COOTBETCTBYHOIIHUX OGPKSOBaTCﬂLHHX TEXHOJIOTH.

The educational program regulates the goals, results, content, conditions and technologies for
the implementation of the educational process, as well as an assessment of the quality of
graduate training in this area of training, and contains materials that determine the quality of
training of students and the implementation of appropriate educational technologies.

Tyaekrin Gimikritik cunarramacel / Kaangukannonnsie xapakrepucruku Boinycknunka/ Graduate qualification

Bepinerin gapexe/ Ip

|6802267 — Typkitany Oinim Oepy Oarmapiamachl OOFBIHIIA T'yMaHHTapibIK OliM
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crenens/ Academic degree

GakanaBpbl/bakanaBp ryMaHHTapHBIX 3HAHMI 110 0Opa3oBaTenbHON mporpamMme 6B02267 —
Tropkonorusi/Bachelor of Humanitarian Knowledge in The Educational Program 6B02267 —
Turkology

MaMaHHBIH JIaya3bIMAAPbIHbIH Ti3iMi/
Cumcok n0JKHOCTel cnenuaaucra/ List of
specialist positions

v BAK-Ta Gaiikayibliap MeH caparniibuiap peTitie;
v 9KCIEPT peTiHge;

v FBUIBIMU-3EPTTCY HMHCTUTYTBI
perinze;

My3eiinepze rux perinie;
BAK penaktops! perinze;
ayjiapMalnbl (aybI3iia xKoHe jka3bama);

QEYyMETTIK JKOHE TI'yMAHHTApibIK FBUIBIMIAP CAllACBIHJIAFBI 3EPTTEYNEp MEH
a3ipnemenep.

Tin GiniMi HHCTHTYTTAapBIHA MAMaH PeTiHJe.

MEH OpTaJIbIKTapblHAa FBUIBIMH KBISMETKEPIEP

ANENENEN

<

B KauecTBe Habmoarenei u sxcnepro B CMU;
B Ka4eCTBE JKCIEePTa;

B HAyYHO-HCC/ICIOBATEIBCKOM HHCTHTYTE,
COTPYAHHKOB;

B My3esIX B KaUeCTBE TH/A;

B KauecTBe pepakropa CMU;

nepeBoNKa (YCTHBIN H MICHMEHHBII);
HCCIIeIOBaHNUA U Pa3paboOTKU B 00JaCTH COLMAIBHBIX M TYMaHUTAPHBIX HayK.
Hay4ublif COTPYIHUK B HHCTUTYTaX S3bIKO3HAHUS

ANANRN

LEHTpaX B Ka4veCTBE HaY4YHbIX

ANANANA YN

as observers and experts in the media;

as an expert;

at the research Institute as Junior researchers;

in museums as a guide;

as a media editor;

interpreter (oral and written));

research and development in the field of social Sciences and Humanities.
researcher at institutes of linguistics

ANA NN NN NN

Kaciou xpi3mer canacel/ Chepa
npodeccHonaabLHOI JesTeasnoctn/ Sphere
of professional activity

6B02267 — Typkitany Oimim Oepy Oarmapiaamackl GOMBIHIIA TYJIEKTEP FHUIBIMH-3EPTTCY
MHCTUTYTTapBIH/IA JKOHE OKY OPBIHJApbIHA (YHUBEPCUTETTEP, KOJUIC/UKACD, THMHA3UANAP)
JKYMBIC  icCTeiili, MoJgeHHeT MeKeMenepi (TypUCTIK JKoHe INeTeNmik —(upmainap),
MOJICHHETApablK KOMMYHHMKAIHMA calanapbl (CBIPTKbI OafimanbicTap Oenmimi, aymapMa
KbI3MeTi, bacraces).

Bemyckuukn mo oGpasoBaTenbHO mporpamme 6B02267 — Tropkomorus — paboTaioT B
Hay‘{HO-MCCﬂe}Z{OBaTEJ’IbCKHX MHCTMTyTaX H yHCGHbIX 3aBCJICHUAX (yHVlBepCMTeTb],
KOIUIC/UKH, THMHA3HH), YIPEKICHHS KyJIbTypbl (TYpHCTHYECKHE M 3apyOexkHble (GUPMBI),
chepbl MEKKYIBTYpPHOH KOMMYHHKaLMH (OT/EN BHEIIHHX CBA3CH, IepeBoqyecKas cinyxoba,
npecc-ciryx0a).

According to the educational program 6B02267 — Turkology graduates work in research
institutes and educational institutions (universities, colleges, gymnasiums), cultural
institutions (tourist and foreign companies), the field of intercultural communication
(Department of external relations, translation service, press service ).

Kocion kpi3mer 00bekTici/ O0bekT
npodeccuonanbHoii Aesiterbaoctn/ The
object of professional activity

- MEMJICKCTTIK JKOHE MCMIICKETTIK MEC JKOFaphI OKY OPBIHAAPEI;

- 6isiM Oepy calachIHIAaFBl MEMIICKETTIK Opranjap;

- FBUIBIMH-3PTTEY HHCTHTYTTaphl;

- CTaHf@APTTAy JKOHE CepTHUKATTAY OPTAILIKTAPBL;

- 6imim Gepy sKkyiteci KbI3METKep/IepiHiH OiTiKTiiriH apTTRIPY JKoHE KaiiTa Jaspiay
HHCTHTYTTapBbI;

- 6iim Gepy caachIHIAFbl YOKIJICTTi KOHE XKEePTiliKTi aTKapyIibl Opranaap.

- B FOCYapCTBEHHBIX H HETOCYAaPCTBEHHBIX BBICIINX YICOHBIX 3aBEICHNUIL;

- rOCYlapCTBEHHBIE OPraHsl B cdepe 06pa3oBaHus;

- HaY4YHO-HMCCIIEI0OBATCIbCKHE HHCTUTYTHI;

- LIEHTPBI CTAHIAPTH3ALHH H CePTH(UKALIINL;

- MHCTUTYTHI CHCTEMA TOBBIIICHUS KBaTH(MUKAIMH U TIEPEHIOATOTOBKH PabOTHUKOB
obpa3oBaHus;

- YIIOJTHOMOYCHHBIH M MECTHBIC HCIIOIHUTEIBHBIC OPTAHbI B 001aCTH 00pa30BaHHsL.

- in state and non- state higher education institutions;

- state bodies in the field of education;

- research institutes;

- centers for standardization and certification;

- institutes system of professional development and retraining of education workers;
— the commissioner and local executive bodies in the field of education.

Kaciou Kp13mMeT GyHKIUAIAPLI MEH
TYpJepi/ ®yHKIHH H BHABI
npogeccHOHATBLHOI JlesiTeJbHOCTH/
Functions and types of professional
activities

—  FBUIBIMH JKOHE ME/IaTOTHKANBIK YHBIM, TYPKOJIOTHS CajlachIHBIH OPBIHIAYLIBICHI;

—  FBUIBIMH 3€pTTEYJIEp MEH OariapiamManap/ibl XKocnapiay *oHe YHbIMIAaCThIpY;

— MaTepHalIapbl, KYKATTapisl OachUIBIMFA JaiiblHmay, OyKapamblk aKmapat
KypaJiapblH/a Kapusiiay;

— _XaJbIKApaJIbIK YibIMIap/1a pe)epeHT PETiHIe KYMBIC icTey.
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— Hayd4Has U [elaroru4eckas opranusanys, UCIOJIHHUTEb B obnacti TIOPKOJIOTHH;

— pa3paboTKa M OpraHM3alis Hay4HbIX HCCIEOBAHUIT U POrpaMM;

— TIOArOTOBKa MaTe€pHalloB, JOKYMEHTOB K H3JaHHIO, l'Iy6IIHKaLII/l5I B CpeacTBax
MaccoBoi HHpOpMaLHH;

— paboTa B KauecTBe pedepeHTa B MEK/yHAPOIHBIX OpPraHH3aIHsX.

— scientific and pedagogical organization, performer in the field of Turkology;

— development and organization of scientific research and programs;

— preparation of materials, documents for publication, publication in the mass
media;

— work as a reference in international organizations.
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Kyssiperriiik/6eiiin kapracst/ Kapra/Ilpopuns komnerennuii/ Map/Profile of Competences

Kamns ky3siperTep(JKK)/
O6ume komnerenunn (OK) /
Generic competences (GC)

OxbITy HaTIzKeIepi (YK Mommepi)/
PesyabTaTsl 00yuenns (exuannnl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AKnaparThIK
KOMMYHHKAIHAIBIK
TEXHOJIOTHSIAP/IbI KIHE KOFaM,
KJCi0M 0pTajJja KOMMYHHKATUBTI
JAFABLIAPABI KOJIIaHa Gity
Kabinerriiri

B1.Ymenue
“CHOJ’IL3OB§1TL"I!(l)OpMall“Ul“ll]-
KOMMYHHKAIIHOHHbIE TeXHOJIOTHH H
HABBIKH 00ILEHMS B
npogdeccHOHATLHOI H COIHAIBLHOI
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a
professional and social environment

- JKeKe KociOM canamapbIH/a aKIapaTThIK-KOMMYHHKALUSIIBIK TEXHOIOTHSUIAPBIH TYPJICPiH:
MHTEPHET-PEeCypCTap/ibl, aKIMapaTTh i31ey, CakTay, KOpFay »KoHE Tapary sKOHiHxeri OyJITThl
JKOHE YTKBIP cepBUCTepi KonjanyFa Kabinerri (OHI).

- CmocoOeH  HCHOIB30BaTh B OTACIABHBIX  MPO(ECCHOHANBHBIX  cdepax — BHIBI
I/IHq)OpMaLIl/IOHHO-KOMMyHI/IKaLU/IOHHLIX TEXHOJIOTHIA: HHTEPHET-PECYPCHI, obmaunsle W
MOOUJIbHBIE CEPBHCHI 110 MOUCKY, XPAHEHHIO, 3alMTE M PACIPOCTPAHEHHIO MH(OpMALUK
(POI1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain
professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing,
protecting and distributing information (LO1).

- MEMJIEKETTIK JKOHE LT TUIAEpiHiH OopdO3MUsIIBIK, ophorpadusuIbiK, MyHKTYaIUsIIBIK,
JIEKCHKAJIBIK, I'PAMMATHKA/IBIK, CTHJIMCTHKAIBIK HOPMaJapblH CaKTal OTBIPbIN, op Typii
CTUIBACP MCH OKAHPIAPABIH  aybI3lla, Kkazdama MOTIHAGPIH JKacaiiibl  IKOHE
KOMMYHHUKATHBTIK PEKETTi KYpY CTPaTETUsCHIH jKOHE TAKTUKACHIH HeneHe anapl (OH2).

- crocobeH CO3/1aBaTh YCTHBIC U NMCbMEHHBIC TEKCThI pa3sHbIX CcTUIeH U JKaHpPOB, 006.!'1}0,[[851
opdosmuuecknii, opdorpadudeckie, JIEKCHICCKHE, TPAMMAaTHYCCKHE, CTHINCTHYECKUE
HOPMBI IT'OCYAapCTBEHHOI'O U MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, a4 TAKXKE€ UMETh CTPATETHIO U TAKTHKY
KOMMYHHUKATHBHOrO feiictsus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the orthoepic,
spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign languages, as well as
having a strategy and tactics of communicative action (LO2).

B2. Bipryrac FeuIbIME  Kyiiemdik
KO3KapacKa HerisgeJreH JpTypJi
JKaFfaiiiapabl 6aranay Kadinzeri
B2.CnocodHocTh  OUEHHBATL  pa3-
JIHYHble CHTYallHH HAa  OCHOBe
UHEeJIOCTHOI0 CHCTEMHOI'0 Hay4YHOro
MHPOBO33peHHUs

B2. Ability to assess various
situations based on a holistic systemic
scientific worldview

-Ka3aKCTaH/IBIK KOFAMHBIH TApUXHU OiTIMiH, olleyMeTTiK, iCKepiliK, MoJeHH, (HHI0COPUSITBIK
JKOHE STUKAJIBIK HOpMaNaphl MEH KYH/IBUIBIKTaphIH KosiaHa anaasl (OH3).

- IPUMEHsET MCTOPHYECKHE 3HAHMUS, COLMATIBHBIE, ENOBbIE, KyJIbTYpHbIE, Punocopckue u
ITHYECKHE LIEHHOCTH U HOPMBI Ka3axcTaHckoro obuectsa(PO3).

- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values
and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayaTTbl eMip CaJITBIH YCTaHY
B3. CnocodHOCTL OPHEHTHPOBATHLCS
Ha 3/10POBBIii 00pa3 KU3HH

B3. Focus on a healthy lifestyle

-6imiMreprepain QJIeyMEeTTIK XKeKe TYIFaJIbIK KY3BIPETTEPiH JKOHE CalayaTThl OMip CAJTHIH
KaJIbINTAaCTbIpa OTBIPBIIT 6eHCeH}Z[i JEMaJibIC TICH 6o0c YaKbITThI T]/IiMZ[i ¥ﬁblMZ[aCTBIpaI[LI,
JICHE IIBIHBIKTBIPY MEH CIIOPTTHIH QJCyMETTIK-MOJICHH TOKIPHOEC MEH IIEyMETTIK MOJCHH
KYHJIBUIBIKTapbIH Koinanaasl (OH4).

-OpraHu3yeT aKTUBHBI OTABIX H TOCYT, (OPMUPYS COLUATBHBIC THIHOCTHBIC KOMICTCHIIHI
CTY/ICHTOB M 3J0POBBIH 00pa3 >KM3HH, HCIOJbB3YeT COLMAIBHO-KYJIBTYPHBIH OIBIT U
COLMAIBHO-KYJIbTYPHBIE EHHOCTH (PU3HUECKOii KyIbTypsl M criopra (PO4).

-organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students and
a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of physical
culture and sports (LO4).

Kaciou kyseiperTep /
TIpodeccnonanbHbIe KOMNETEHITHH
(ITK) / Professional Competences
(PO

OxkpiTy HaTH:KeAepi (OTTK mostmepi)/ PesyabraTer o6yuenns (exuunnni OIK) /Result
of Training (GPC units)

B1. QuieymerTik 0pTaja agaMabl
KaJIBIITACTBIPY KIHE aHBIKTAY
Kabineri

B1.CniocodnocTs opMHpPOBATH H
onpeaeasiTb JMYHOCTH B COHMaJ’leOﬁ
cpene

B1.Ability to form and define a
person in a social environment

- 3epTTeNeTiH cajaja MONIMETTepli  JKHHAKTAy JKOHE CBHIHH KO3KapacleH Taljay
HOTIDKeCiHAe o3 OeriHime memiMaep Kabblngay apKplibl KeIIOACHIBUIBIK KabinerTi
KansimracTbipaasl (OH1).

- hopMHpyeT JIUIepCKIe KadecTBa, IPUHIMAs CAMOCTOSITEIIBHBIC PELICHHs Ha OCHOBE cOopa
M KPUTHYECKOTO aHaN3a JaHHBIX B Hccaeayemoit obnactu (POL).

-forms leadership qualities, taking independent decisions on the basis of collection and
critical analysis of data in the studied area (LO1).

- MHTCPHALIMOHAIABIK OPTaJa MEMJICKETTIK JKOHE LIETe] TLIAepiHAe KociOu, akaaeMHUsIIbIK,
FBUTBIMH JKOHE JJIEYMETTIK KapbIM-KaTbiHacTap opHatagst (OH2).

- BBICTpauBaeT HpodecCHOHANbHBIE, aKaJeMHUECKUE, HAyIHbIC U COIMAIbHBIE OTHOLICHHS
Ha TOCYapPCTBEHHOM M HHOCTPAHHBIX SI3bIKaX B HHTEPHALMOHANBHOI cpexe (PO2).

- Inserts professional, academic, scientific and social attitudes into state and foreign
languages in an international environment (LO2).

- KociOM KbI3METIHJE FBUIBIMH 3epTTey OMICTepiH, aKaIeMISUIbIK jka3ba HerizuepiH,
aKaJIEMHSUIBIK JIaJ/IBIK IPHHIUNTEP] MEH MOJIeHHeTiH Konnanaasl (OH3).

- NpUMEHsAeT B NPO(ECCHOHAIBHON JEATEIbHOCTH METOJbl HAYYHBIX HCCIICIOBAHMIA,
OCHOBBI aKaJEMHUYECKOrO0 MHUCbMA, MNPUHIHUIBI U KYJIbTYpY axaacmuqccxoﬁ YCCTHOCTH
(PO3).

- applies in professional activity the methods of scientific research, the basis of academic
writing, principles and culture of academic honesty (LO3).
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- Kociou KLISMeTiHlIe KOFaMHBIH pyXaHH KYHJBUIBIKTapbIH JKOHE JOKOHOMHKAJIBIK,
SKOJIOTHSUIBIK, KYKBIKTBIH, ChIOaiillac JKEMKOPJIBIKKa KapChl KaFMIaTTapblH CaKTalIbl
(OH4).

- CO6J‘I}OI[3.€T AYXOBHBIE LEHHOCTH H OKOHOMHHYECCKHE, 3KOJIOTMYCCKHE, IIPAaBOBBIC H
AHTHKOPPYILUOHHBIC IPHHIMIIBL 00LIeCTBa B IPoecCHOHAIBHOM nesTensHocTh (PO4).
-observes spiritual values and economic, ecological, provocative and anti-corruption
principles, society in professional activity (LO4).

B2. Tingik  KyObLIBICTAD MeH
npouecTepai, Tl TApHXBI MeH Tijx
TONTAPBIH FBIJIBIMH TYPFBIIaH
Tajay koHe daranay/

B2. Hayunblii aHaIM3 M OLEHKA
SI3LIKOBBIX SIBJIEHHH M NPOLECCoB,
SI3BIKOBOif HCTOPHH M  SI3bIKOBBIX

rpynn/

B2. Scientific analysis and assessment
of  linguistic  phenomena  and
processes, linguistic history and

language groups

-Kasipri Typki Tingepidiy (OHETHKaNbIK, MOP(OIOTHSIBIK, CHHTAKCHCTIK, JICKCHKAJIBIK
epekmienikTepine cumarrama 6epesi. (OHS).

-OnuceiBaer  (oHeTHdeckne,  MOpQoIOorudeckue,
0COOCHHOCTH COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX 513bIKOB. (POS5).
- Describes the phonetic, morphological, syntactic, lexical features of modern Turkic
languages. (LO5).

CHHTAKCHUYCCKHUEC, JICKCHYCCKHEC

ApHaiibl Ky3biperTep/ CrienuajibHble
komnerenuun (CK) /
SpecialCompetences (SC)

OxpiTy HoTHIKeIepi (ITK Memiepi)/ Pe3ynabTaThl 00ydenns (exuaunbi IK) /
Result of Training (PC units)

B3. Koaci6inin aneymerTik MaHBI3BI
MeH MOHiH Tyciny/

B3. Monnmanue COHAJILHOTO
3HAYCHHS U CYHIHOCTH npodeccun/
B3. Understanding the social
meaning and  essence the
profession.

of

-Kemmerninep MoJCHHETIHIH IaMy epeKIICNIKTepiH, TYPKi TUIAEPiHIH Tapuxu KeseHAepiH
JKOHE KBITIIIAK, OFbI3, KApIyK Till TONTAPBIHBIHEIH EPEKIIeNeHy MPOLECTEPiH Talaaibl.
(OH6).

-AHanM3upyeT OCOOEGHHOCTH DPa3BHTHS KOYEBOW KyNBTYPBI, HCTOPHYECKHE MEPHOBI
TIOPKCKUX SI3BIKOB, TIpoIlecchl IuddepeHnraniy KbITYaKCKOi, Ory3cKOH M KapiyKCKOM
3bIKOBBIX Ipymil. (PO6).

-Analyzes the features of the development of nomadic culture, the historical periods of the
Turkic languages, the processes of differentiation of the Kypchak, Oguz and Karluk
language groups. (LO6).

- Kapaxanunrep keseningeri jxa30a eCKepTKIIITEp/iH, OPTaFachIPIbIK jka30a MOTIHAEPAIH
TpaHciuTepauusiceis Tysem. (OH7).

- OsBnazeBacT HABBIKAMU TPAHCIUTEPALHU IHCHMCHHBIX MAMATHHKOB KapaXaHUICKOTO
TIepHOJIa, CPETHEBEKOBBIX MMUCHMEHHBIX TeKCTOB. (PO7).

- wasters the skills of transliteration of written monuments of the Karakhanid period,
medieval written texts. (LO7).

B4. TypkitaHny FBUIBIMBIHBIH HeTi3ri

KOHUenTijIepi TypaJibl oimimai
TaJaaayabIH Kasipri 3aMaHFbI
Kypajiiapbia AKIHe aprypai
Tacinaepin Menrepy/

b4. Hzyuenne COBPEMEHHBIX
HHCTPYMEHTOB H Pa3IHYHBIX
cnocoGoB  aHaaM3a  3HaHMI 00

OCHOBHBIX MMOHATHSX TlOpKOJ'lOl'PIM/
B4. The study of modern tools and
various ways of analyzing knowledge
about the basic concepts of Turkic
studies

- TypronorusiFa 6aiinaHbICTBl KOHE KOHE OPTAFACBIPIIBIK AEPEKKO3AEP/i KONIAHBII, TAPHXH
JKQZirepiIep i 3epTTey il MaHbI3IBI 6acTaMachlHa, TYPKi 9NEMiHiH TapuXbl MEH TaHBIMBIH
3epTTeyre o3 uaesuiapbiH yebiHaasl (OHS).

- VYMeeT wu3narath CBOU HJICH BaXKHOTO HAYMHAHMUS UCCIICAOBAHUS HCTOPHICCKUX peﬂlflKBI/If/‘I,
M3y4eHHs UCTOPUM M 3HAHWH THOPKCKOTO MHpA, HMCIONB3Ys JPEBHHE U CPEIHEBEKOBBIC
MCTOYHHKH, CBsi3aHHbIC ¢ TIopKoorueii. (POS).

- Using ancient and medieval sources related to Turkic studies, he is able to express his ideas
of an important undertaking to study historical relics, study the history and knowledge of the
Turkic world. (LOS).

- OnebHer TeOPHACHIHBIH THIH OaFbITTapbhl MEH KOHIEMIMSIAPBIHBIH HEri3iHae TypKi
XaJIBIKTapbIHBIH KOPKEM IIbIFapMaliapblH 9/ie0H TYpFhIaH capaiar, 3epTTeNeTiH O3eKTi
Mocenenepni anbikTainsl. (OH9).

- Onpe}lenﬂeT AKTyaJIbHbIE BOMPOCHI, MOUIC)KAIINE U3YyYCHHIO, BBIACIIAS HAa OCHOBE HOBBIX
HAIpaBICHHUI ¥ KOHLEILH JINTepaTypOBEJCHHS JIUTEPATYPHbBIX POU3BELCHUN TIOPKCKHX
HApOJIOB C IMTEPaTypoBeadecKoii ToukH 3penus. (PO9).

- Highlighting on the basis of new directions and concepts of literary criticism the literary
works of the Turkic peoples from a literary point of view, determines the topical issues to be
studied. (LO9).

- TypkiTaHy FBUIBIMBIHBIH JaMy TapHXbl, TEOPHSACHI, OMiCHAMACHI HETi3iHAe  TYpKi
XaJIBIKTAPbIHBIH ~MOJICHU ECKEePTKIIITepi MEH KaiHap Ke3JepiHe CyieHe OTBIPHIMN, TYPKi
QIIEMIHIH TUTAIK KOHIEMIINACHIHA GailTaHbICThI Of Ty KbIpbiMAaiiasl. (OH10).

- d)OpMyJTprCT HJCH, CBA3AHHBIC C SI3BIKOBOM KOHHCI’IHHeﬁ TIOPKCKOI'O MHpa Ha OCHOBE
HCTOPHH, TEOPUH, METOJOJIIOTHH PA3BHTHs HAYKH THOPKOJOTHH, OIUPAsCh HA KyJIbTYPHBIC
NMaMSTHHKH M HCTOYHHKH TIOPKCKUX Haponos. (PO10).

- formulates ideas related to the linguistic concept of the Turkic world based on the history,
theory, methodology of the development of the science of Turkic studies, based on cultural
monuments and sources of the Turkic peoples.(LO10).

B5. Kacion ickepaik
KATBIHACTAP/bI IAMBITY/
BS. PassuTHe oTHomleHmii B cdepe
npodeccHoOHAILHOI AesTeJbHOCTH/
BS5. Development of legal relations in
the sphere of professional activity

cajjacbIHAA

-Typki  XalBIKTapbIHBIH ~T'PAMMATHKACBI, JIEKCHKACHI, JIMHI'BOMOJCHHETTAaHY JKOHE
JTHOJIMHIBUCTHUKA Caachl OObIHINA calbICTHIPMaIbI 3epTTeyitep xkyprizeai (OH11).
-HPOBOIII/IT COITOCTABUTCIIBHBIC  HMCCJICIOBAHHUA B obmact TpaMMaTHKH, JICKCHUKH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH U DTHOJIMHI BUCTHKH TIOPKCKMX HapooB. (PO11).

-Conducts comparative research in the field of grammar, vocabulary, linguoculturology and
ethnolinguistics of the Turkic peoples. (LO11).
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1. Binim 6epy 0arjgapiaMmacsl MeH OKY N9H/I€ePi 00ibIHIIA KAJBINITACKAH OKBITY HOTHIKEJIEpPiHe KOJI JKeTKi3yliH e3apa
GaiiianbIchl/B3anMoCBA3b TOCTHKEHNS ¢OPMUPOBAHHBIX Pe3y/ILTATOB 00y4YeHHUs 110 00pPa30BaTEILHOI porpaMMe i y4eGHbIM

aucuuniuaam/The relationship between the educational program and the achievement of established learning outcomes in academic

disciplines
Ne IIon aTaybl/ TlonHin KbicKama cunatramacoi(50-60 co3)/ Kpenur
Ha3Banue KpaTkoe onucanue gucuunianabi(50-60 cios)/ caHbl/
JAMCUAIUTHHBL/ Brief description of the discipline (50-60 words) Koanue
Name of the CTBO ol o
discipline KPEeAHTO 8 o o olololololololo
L = =T A= A= R (I e Qe o e
Number| © | © | © |[Q[| Q| Q| Q| Q| S |99
of | & |& |& |E|&E(E|E|E|&|&|E&
. == = = T | ||| E|E|E|E
credits | © |[© | |o|loc|o|lo|lolo|o]lo
1 Kasakcran Tlonnin Heri3ri MakcaTsl — Ka3akcTaH TapuXbIHBIH €XKeJri 3aMaHHaH Ka3ipri yakbITKa 5 + +
TapUXbl JeliHri TaMyBIHBIH HeTi3ri Ke3eHJepi Typaibl OoOBeKTHBTI OimiM Oepy.¥Yumsl Jlama
ayMarblHIaFbl MEMJICKSTTUTK (opManapbl MEH OPKCHHETTEeP/iH 3BOJIOLHSCHIH,
Ka3aK XaJIKbl THOT'€HE31HIH HETi3ri Ke3eHIEPiH TOJBIK XKOHE OOBEKTHBTI KOpPCETyre
HCI"iS}leJ’[FeH Ka3aKCTaH Tapl/lxl:lHl:lH FblﬂblMH-HeFiS}leﬂFeH T¥)Kblpl>lM}1aMaCblH >|<acay
JKOHEC Kasipri Tapuxnu-[ a3aMaTTbhIK ¥CTaHl>lM MCH FBIJIBIMU )],YHI/ICTaHblM
KaJIBINTACTBIPATHIH HET3T OKMFAJIaphl TYpallbl TApUXHU OLTIMIIEp/i Kyieney.
MCTOpHﬂ Lleﬂb JUCHUIUIMHBI — J1aTh 00BEKTHBHBIC 3HAHUS 00 OCHOBHBIX JTarax PpasBUTHUA
Kazaxcrana HUCTOpUU Kazaxcrana c¢ Z[peBHCI\/'IIHI/IX BPEMEH II0 HACTOALIEE BpEMs, CO3MaHUC
Hay4yHO-0OOCHOBaHHOW KoHIemMu HcTopun Kazaxactama, ocHOBaHHOH Ha
ICJIOCTHOM H 00BEKTHBHOM OCBCHICHUMH OCHOBHBIX 3TAaIlOB 3THOI'CHE3a Ka3aXCKOI'o
Hapoja, SBOMIONUHM (OPM TOCYHAPCTBEHHOCTH M LUBMIN3ALUU HAa TEPPUTOPHU
Benukoit CTE€NHU, CUCTEMATU3aAlUSA UCTOPUUCCKUX 3HaHUI 00 OCHOBHELIX COOBITHSAX
COBPEMEHHO# HCTOPUH, HOPMHUPYIOIINX HAYIHOE MHPOBO33PEHHE M TPAXKAAHCKYIO
IIO3HUIUIO.
History of | The purpose of the discipline is to provide objective knowledge about the main
Kazakhstan stages of the development of the history of Kazakhstan from ancient times to the
present, creation of a scientifically grounded concept of the history of Kazakhastan,
based on a holistic and objective coverage of the main stages of the ethnogenesis of
the Kazakh people, the evolution of forms of statehood and civilization on the
territory of the Great Steppe, systematization of historical knowledge about the main
events of modern history, forming a scientific worldview and civic position.
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Dunocodust

ITonniH MaxcaTel - Oojlamak MaMaHHBIH (HIOCO(MSIIBIK MOIACHUETIHIH JKOFaphl
JICHrefiH JKOHE palMOHAJIIbl OWIAybIH KAJIBINTACTHIPY, Ka3ipri  3aMaHfbl
JYHHETaHBIMABIK MOceNeIepIiH MOHIH, ONapAbIH Ke3lepi MEeH IMISNTy IiH TeOPHsIIbIK
HYCKQJIapblH, COHJAH-aK ajaMaap KbI3METIHIH MaKCaTTapblH, Kypaijapbsl MeH
CHIIATBIH AHBIKTAWHTBIH KAaFMAAaTTap MCH HICAIIapAbl IypbIC TYCiHy GOIBII
TaObLIAIEL

Ddunocodust

Llenb AUCIUIUIMHBI - COPMUPOBATH BEICOKHI YPOBEHb (PHIIOCO(CKOI KyIbTYpHI U
PALMOHATBEHOIO MBINUICHHUsT OyAyINero CIELMaIuCcTa, NPAaBHIBHOTO HOHUMAaHHUS
CYIIHOCTH COBPEMEHHBIX MHPOBO33DEHUECKHX MpPOOJIeM, HX HCTOYHHKOB U
TEOPETMYECKHX BApHAHTOB pEIIEHUs, a TakKkKe [PUHLUIOB M  HUJAEAJIOB,
OIpeIeIIIONHX 11U, CPEACTBA U XapaKTep JNesATeIbHOCTU TIofeH.

Philosophy

The purpose of scipline is the formation of high level of philosophical culture and
rational thinking of a future specialist, correct understanding of the essence of
modern worldview problems, their sources and theoretical solutions, as well as
principles and ideals that determine the goals, means and nature of people's activities

Ieren Timi

ITon KapbIM-KaTbIHACTHIH CTaHIAPTTBIK JKaFIasI TTaPbIHIaF bl HaKTBI
KOMMYHHKATHBTIK MIHACTTEp/l IIEeNIyre CyHeHe OTBIPBIN, TUIAIK MaTepuasabl
©3repTy, KYObUITY oHe GaillIaHBICTHIPY KaOieTi MeH JasipiIbIFbIH KabIITaCTHIPAIbL.
Binimrepiep e3iniy kabbuinay Toxipubeci, Oaranay jKyifeci eleriHeH OTKi3y >KoHE
TaJKbIIay apKbUIBI OKY TAaKbIPHIObI OOMBIHIINA ©3 KO3KapachlH OLIAIpY HaFIblIapblH
MEHrepyre, Tl JKYHEeCiH jXoHE OHbl MOJCHHETAapAJbIK-KOMMYHHKATHBTIK OpEKeTTe
KOJIJIaHY TOCUIJIepiH MEHIepyre KabijeTTi.

WHocrpaHHbIi
SI3BIK

JucunmmHa  GOpMHpYeT  CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTHM — BapbHpOBaTh U
KOMOUHHUPOBATh SI3BIKOBOH MaTepHall, OPUEHTUPYSACh Ha pelIeHHe KOHKPETHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX 3aJad B CTaHIApPTHBIX CHTyamusx oOmeHus. CTyAeHTH
CrOCOOHBI BBICKA3bIBAaTh CBOIO TOYKY 3PEHHs IO y4eOHOW TeMe ¢ 00Cys JIeHHeM
U TpelOMICHHEM 4epe3 COOCTBEHHBIH OIBIT BOCHPHATHUS, CHCTEMY OLECHOK,
OBJIAJIETh CHCTEMOH S3bIKa M CIOCOOAMH €€ HCIOJB30BAHHMSA B MEXKKYIBTYPHO-
KOMMYHHUKATUBHOMN JIESITEJIbHOCTH.

Foreign
Language

The purpose of the discipline: the formation of ability and willingness to vary and
combine language material, focusing on solving specific communicative problems in
standard communication situations. Students are able to express their point of view
on the academic topic with discussion and refraction through their own perception
experience, grading system, mastering the language system and how to use it in
intercultural and communicative activities.

10

Kasak Timi
(opbIc TOmTaphl
YLIiH)

BarnmapnamanbiH Makcathl Al- KapamaifbiM JeHreil OoWbIHIIA Ka3ak TUTIH LIET Tili
periHge OKUTBIH OuMiM anymipuiapra sxoHe A2, Bl, B2, Cl OGumikrinik aeHreiiine
coiikec ceitey opekeTiHiH OapiblK Typiaepi GOMBIHIIA KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTUIIKTI KAJIBIITACTBIPY apKbUIBI QJICYMETTIK, MOJACHHETAPANIBIK, KICIOU KoHE
KapbIM-KaThIHAC KypaJlbl PeTiHJe Ka3aK YITTBIK MOJCHHETI TYPFBICHIHAH Ka3aK TiNiH
canajbl MeHrepy/ i KAMTaMachl3 €Ty OOJIBII CaHAIAbL.

10
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Kazaxckwuii si3pik
(11 pycCKuX
TPy

Henp mnporpamMMbl At  OOYYArOIIMXCS, M3Yy4YaOUIMX Ka3aXCKHM SI3BIK KAk
MHOCTPAaHHBIH 10 TPOCTOMY YpOBHIO Al ¥ B COOTBETCTBUM C YPOBHEM
kBanudukamuu A2, B1l, B2, C1 obecrieueHne KaueCTBEHHOTO OCBOCHHUS Ka3aXCKOTO
S3bIKa C TOYKM 3PEHUS Ka3aXCKOM HALMOHAJIBHOW KYJBTYPbI, KaK COLMAIbHOIO,
MEXKYJIBTYPHOTO, MPO(ECCHOHATIBHOTO U CPEACTBa OOIIEHUS Yepe3 HOpMUpPOBAHUE
KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIUH 10 BCEM BHJIAM PEUEBOM JIESTEILHOCTH.

Kazakh Language
(for Russian

The purpose of the program for students who study the Kazakh language as a foreign
language at a simple level Al in the Kazakh language and in accordance with the

groups)) qualification level A2, B1, B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh
language from the point of view of the Kazakh national culture as a social,
intercultural, professional and means of communication through the formation of
communicative competence in all types of speech activity.
Opsic Tini TToHHIH MaKcaThl TalilaIaHBLTYbl MEH TPAHC(EPTI el KAHFBIPTYIbI )KOHE OoJammak 10 +
(KaSaK TOIITaphbl MaMaHIapablH TYJIFaJIbIK MaHCAIITBIK GCyiH KaMTaMachbl3 €Tyre KaGiJ‘[eTTi QJ'ICMI[iK
YLIiH) JeHreizeri OUTIM MEH O3BIK 3aMaHayH TEXHOJIOTHSUIAPIbI TapaTyIIbICHl PETiHJETi
QHeMHiK MOICHHUECT IICH Tinuepre TOJICPAHTTBI KapbIM-KAaTBIHACTBI, YJITTBIK CaHa MCH
MOJACHHU KO Heri3in{e UHTECPHAITMOHAIN3M CallaChblH JaMbITY bl OOIKANTEIH pyXxaHu
MOJICPHU3ALMSIAY/ABIH IKAIIBIYITTBIK HICSCHIHBIH KOHTEKCTiHAE OutiMrepriepaiy
SJ'IeyMeTTiK-I‘yMaHPITapJ'ILIK JAYHUCTAHBIMBIH KAJIBIIITACTBIPY.
I_IG.TII) JUACIHUIIINHBI- (l)OpMI/IpOBaHI/Ie CONHAJIbHO-TYMaHUTAPHOTO MHPOBO33PEHUS
PyCCKHﬁ S3BIK CTYA€HTOB B KOHTCEKCTC 06IJ_ICHaHI/IOHa.TILHOI\/’1 nacu I[yXOBHOﬁ MOJZ€pHHU3alNH,
(ﬂﬂﬂ Ka3aXCKHuX npeanonararomeﬁ Pa3BUTHE HAa OCHOBC HAIMOHAJIBHOI'0O CO3HAHHA U KYJIbTYPHOTO
rpyIm) KOJa KavyeCTB HMHTEPHAIMOHAIM3Ma, TOJIEPAHTHOIO OTHOIIEHHS K MHPOBBIM
KyJbTypaM M s3BIKaM KakK TpaHCJIITOpaM 3HAHUN MHUPOBOr'0 ypOBHsA, INEPEAOBBIX
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHH, HCIONB30BaHHE, TPAHCHEPT KOTOPBIX CIIOCOOHBI
00ecIeunTs MOJECPHH3AINIO CTPaHbl H JIHYHOCTHBIH KapbepHBIH POCT OyIyIIHX
CIICIUAJIMCTOB.
Discipline purpose to form a socio-humanitarian outlook of students in the context
Russian of the national idea of spiritual modernization, which involves the development of
Language the national consciousness and cultural code of the qualities of internationalism,
(Kazakh groups) | tolerant attitude to world cultures and languages as translators of world-class
knowledge, advanced modern technologies, the use and transfer of which are able to
ensure the modernization of the country and personal career growth of future
specialists.
AKHapaTTHK- HQHHIH MaKCaTbl JKCKE Kocion cajlajlapblHAa aKNapaTTbhIK-KOMMYHHUKaIUSIIBIK 5
KOMMYHHKAIMSUT | TEXHOJNOTHSIAPABIH TYPJIEPiH: HHTEpHET-pecypcTapibl, aKmaparThl i3hey, cakray,
BIK Kopray, Oackapy >KOHE TapaTy J>XOHIHAEri OYITThI JKOHE MOOHJIBII CEepBHUCTEpPIL
TEXHOJIOrusiap naﬁz{aﬂal—lyz{m YﬁpeTez{i, CaHABIK TEXHOJIOTHUSJIAP apKbUIbl aKIapaTThbl JXUHAY JXKOHE
(aFBUIIIBIH Oepy TocinaepiH Tangay KabijgeTiH KaJlbINTacThIPabl.

Tininge)/
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WudpopmarmonHo- | Ilenpro AUCHUIUIMHBL C(OPMUPOBATH HCIHOJB30BAHHE B JIMYHON JEATEIBHOCTH
KOMMYHHUKALIHOHH | pa3id4Hble BHABI HH()OPMAIHMOHHO-KOMMYHHKALIMOHHBIX TEXHOJOIHH: HHTCPHET-
bIe TEXHOJIOTUH (Ha| pecypchl, oblauHple M MOOMIbHBIE CEPBHCHL IO IIOUCKY, XPAaHEHHIO, 3allUTe U
AHITIMHCKOM pacnpocTpaHeHne HHPOPMALIHHL.

SI3BIKE)

Information and
Communication
Technology
(English)

The purpose of the discipline is to form the use in personal activities of various types
of information and communication technologies: Internet resources, cloud and
mobile services for the search, storage, protection and dissemination of information.

OJIeyMeTTaHy

TloHHIH MaKcaThl - QJIEYMETTIK-CasCH OLTIMHIH MOHAPAJIbIK MOIYJI Kypamaac Oemiri
peTiHfe KOFaMIarbl TYJIFaapaiblK KapbIM-KaThIHAC OKYHeNepiH CBHIHM TYCIiHYAI,
KOFaMHBIH TaOMFaThIH, OHBIH TONTapbl MEH HWHCTHTYTTapblH Oimy KaGineTiH
KaIbITacTelpyra OarbiTTanFan. Ol Makpo- JKOHE MHKPO —QJICYMETTaHYJIBIK
MPOLECTEPl TYCIHY Al KAMTAaMachl3 eTeli.

ConuoJiorus

HGHL JUCIUIUINHBL - CCl)OpMHpOBaTL CIIOCOOHOCTH K KPUTUYCCKOMY ITOHUMAHUIO
CUCTEM  MECXKJIIMYHOCTHOI'O OGIHCHI/IH B OOINECTBE Kak COCTAaBHOW 4acTH
MEXIACUUIUIMHAPHOTO MOAYJIA COLUAAJIBHO-TIOJIMTUYECKOTO 3HAHHA, IMO3HAHUIO
TIpUPOIBL 06IJ_ICCTBa, €T0 TPYIII 1 UTHCTUTYTOB. OHn obecrieyrBaeT IOHUMAHUE Makpo
— M MUKPO-COLMOJIOT'MYECKUX MPOLICCCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to critically understand
interpersonal communication systems in society as an integral part of the
interdisciplinary module of socio-political knowledge, understanding the nature of
society, its groups and institutions. It provides an understanding of macro - and
micro-sociological processes.

CasicaTtany

TloHHIH MaKcaThl - QJICYMETTIK-CasCH OLTIMHIH MOHAPAJIbIK MOIYJ Kypamaac Oemiri
peTiHe cascH XKyHeNepi ChIHU TYCIHY, CasCaTThIH TYIKi HETi3iH, casiCH TONTapbl
MEH MHCTHUTYTTapblH 0ily KaOuIeTiH KaJbInTacThpyra OarbTTanraH. On imkicascu
JKOHE CBIPTKbICAsICH IpOoLeCcTepi TYCiHy Il KAMTaMAacChI3 eTe/li.

[Honuronorus

Lenp aucuumiussl - cGOpMHPOBATH CHOCOOHOCTH K KPUTHYECKOMY HNOHUMAaHHUIO
MOJUTHYECKHX CHCTEM KaK COCTABHOM YacTH MEKAUCIHIUIMHAPHOTO MOJYIISL
COLMATIbHO-TIOJIMTUYECKOTO 3HAHUS, MO3HAHUIO CYTH HOJUTHUKH, HMOJIUTHYECKUX
rpynn u uHCTHTYTOB. OH oOecreumBaeT IOHHMAaHHE BHYTPU IONUTHYCCKHX U
BHEIITHE TOJUTUYECKHUX IIPOLIECCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability for a critical
understanding of political systems as part of an interdisciplinary module of socio-
political knowledge, knowledge of the essence of politics, political groups and
institutions. It provides an understanding the processes of domestic and foreign

policy.
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MoeHuerTany

IToHHIH MaKcaThl - MOJICHHMETTIK COMKECTIKTi KAaJIBINTACTHIPy apKbLIBI KOFaMIBIK
CaHaHbl JKAHFBIPTY/ABIH HETi3l peTiHie AICYMETTiK-TYMaHUTApJIbIK TYHUETaHbIMIbI
JaMBITyFa, MOJCHH IPOIECTepAiH TaOHFAaTBIH TYCIHyre HETi3[eNreH MOJCHH
KaFaiiapApl Tanjay MeH Oaranayfa, MOJCHM HBICAHIAP/BIH EpEKIIETiKTepiHe,
MO/ICHHETAPAIIBIK KAPbIM-KATHIHACTA MOJICHU KYH/IBIIBIKTAP/IbIH POJIiHE HEri3/IeIreH.

Kyneryponorus

Lenp pucnuminesl - chOpMHUPOBATH KYIbTYPHYIO HACHTHYHOCTb, OCHOBAHHYIO HA
Pa3sBUTHU  COLMAJIbHO-TYMaHUTAPHOIO MHPOBO33DEHUs, aHAlM3€ M  OLEHKE
KYJIbTYPHBIX COOBITHH, OCHOBAHHBIX Ha IIOHUMAHMU XapakTepa KyJIbTYPHBIX
MPOLIECCOB, KYNBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH U pONM KyIbTypHBIX LEHHOCTEH B
MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIIIH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural identity, based on the
development of the social and humanitarian worldview, analysis and evaluation of
cultural events based on an understanding of the nature of cultural processes, cultural
characteristics and the role of cultural values in intercultural communication.

10

ITcuxomnorus

ITonniy Makcartsl - OojamaK MaMaHAAPABIH  KOCIOM-NIEaroriKaiblK  JKOHE
MICUXOJIOTHSUIBIK MOJCHHETIHIH HETi31H KaJIbIITaCTBIPY, ICUXOIOTHS FHIIBIMAAPBIHBIH
HETi34epiH Hrepyre JkoHe OJapAbl KociOM MIHJIETTEpiH MIelIyre KaThICTHI
HIBIFAPMAIIBUIBIK  JAfbIHABIFBIH KAJBIITACTBIPY, MAJIBl ICHXOJOTUS KypCBIHAA
anraH OuTiMepi MEH 3epTTey AaF[puiapbl HETi3iHAE ICUXOJOTHSIIBIK OMJIayblH
JaMBITy, TIPAKTHKAJbIK cabaK MpoLeciHge NMCHXOJIOTHSUIBIK KYOBUIBICTApABI XKyHei
TaJayaa enTTIK IeH aFIbIHbI KAJIbIITaCThIPAIbL.

ITcuxomorus

Lenp aucuumuuHbl - GOPMUPOBAHHE OCHOB MPO(ECCHOHAIBHO-TICAArOrUYECKON U
[ICHXOJIOTHYECKOH KyJIBTYPhI OyIyIIUX CIICHHAIMCTOB, (POPMHPOBAHHUE TBOPUYECKOM
TOTOBHOCTH K OCBOGHHIO OCHOB IICHXOJIOTHYECKHMX HAyK U PEMICHUI0 HX
po)ecCHOHANBHBIX 3a/[a4, Pa3BUTHE ICHXOJIOTMYECKOrO MBIIUICHHUS Ha OCHOBE
MOJTy4EeHHBIX 3HAHMII M HCCIEOBATEIbCKUX HABBIKOB B Kypce OOIIEeH IICHXOJIOTHH,
(opMHpOBaHUE YMEHUH 1 HABBIKOB CHCTEMHOT'O aHAIIHN3a [ICHXOJIOTHIECKUX SBICHUH
B [IPOLIECCE NMPAKTHYESCKOTO 3aHSTHUS.

Psychology

Discipline purpose is to form the foundations of professional-pedagogical and
psychological culture of future specialists, to form a creative readiness to master the
basics of psychological Sciences and solve their professional problems, to develop
psychological thinking based on the knowledge and research skills obtained in the
course of general psychology, to form skills for system analysis of psychological
phenomena in the course of practical training.

11

Jlene
[IBIHBIKTBIPY

Binimrepiepain kocibu eHOGKke KaOLIETTUTIrH apTThIPY, [ACHE LIBIHBIKTBIPY JKOHE
CIOPTIICH AWHAJBICTBIPY ApPKbUIBI aF3aHblH KOJAHCh3 (DaKTOPIAPBIHBIH ocepiHe
KeJepriCiH  apTThipa OTBIPBIN, [ICHCAYJIBIFBIH HBIFAUTY KOHE [CHXHKAJIBIK
TYPAKTBUIBIKTBI, KaiiCapiIbIK HEH KaXKBIPJIBIKTHI KAJIBIITACTBIPY OOJIBIIT TaObIIA L.

duznueckas
KyJIbTypa

TlocpeactBoM 3ansTuili  Qusmueckoil KyabTypo ¥ cHnoptoM Yy OimiMrepos
(opmupyIOTCANPOdECCHOHANEHEIE  CIIOCOOHOCTH, HACTOIYMBOCTH M PEIIMMOCTb,
YKpeIUIseTcs 3J0pOBbE, OBBIIACTCS yCTOHINBOCTE K HEOIAronpusATHEIM (akTopam, a
TAKKE Pa3BHBACTCS NICUXHYECKas CTaOMIIBHOCTB.
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Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional abilities,
perseverance and determination, health is strengthened, resistance to adverse factors
is increased, and mental stability also develops.

12

DKOHOMUKA,
KOCIIKEpJIiK XKOHe
OusHec Herizaepi

Ion >KOHOMHKAIBIK OiMiMII KalIbINTACTHIPABI, KOCINMKEPIK JKYPri3y[diH FBUIBIMU
Herizgepin 3eprreiimi. Kocinkepiik ic-opekeTTi MeHrepy OapbIChIHAa OimiMrep
OUGPIBIK  TEXHOJNOTHSUIApABI  KOJJAAHA OTBIPBII  MONIMETTepAl JKMHAKTalbl,
OM3HECTIH KBbIP CBIPBIH MEHIepe OTBIPHIN, 63 OeTiHIIe 0acKapyIIbUIbIK Macenenepii
mrenre/i, aiablHIa TYPFAaH MakCaTTapra KOJ JKeTKi3y HaFAbUIAPBIH KaJIBIITACTBIPY
apKbUIBI KOIIOACHIBIIBIK KaOineTiH kopcereni. bimiM amymisl  KacinTi xysere aceipy
o/licTepiMEH TaHbICabl, OW3HECTI YHBIMIACTBIPYy MEH Oackapy ULICMIiMAepiH
KaObLIIayFa JaFblIaJIaHa/IbI.

DKOHOMHUKa,
OCHOBBI
TpeANPUHAMATEI
bCTBa 1 OU3HECA

JuciyuinHa  QOpMHUpYET JKOHOMHYECKHE 3HAHHsS, H3y4aeT Hay4YHbIE OCHOBBI
NpeJpUHAMATENLCTBA. B mpomecce  OBIAaiEHHS — HPEINPUHUMATENIBCKOM
NEeSATeNbHOCTBIO, OOydYaromuiicss coOupaeT [aHHblE C IOMOIIBIO IHU(PPOBBIX
TEXHOJIOTHH, JEMOHCTPUPYET JIMIEPCKHe KadecTBa, OCBAaHBas TOHKOCTH OM3Heca U
pa3BUBaeT HAaBbIKM JUIS JIOCTHXeHHA uened. OOyuaromuics 3HAKOMUTCS C
METOJaMU BEACHHsI OM3HECa, a TAKXKE MOBHIIACT HABBIKM IPUHATHS PCLICHUN B
OpraHu3alyK ¥ YIPaBICHUH OU3HECOM.

Economics,
Fundamentals of
Entrepreneurship
and business

The discipline forms students' economic knowledge. Masters scientific skills,
methods and techniques of entrepreneurship. In the process of mastering
entrepreneurial activity, the student collects data using digital technologies,
demonstrates leadership qualities, mastering the subtleties of business and develops
skills to achieve goals. The student gets acquainted with the methods of doing
business, as well as improves decision-making skills in the organization and
management of business.
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DKOJIOTUsL  KIHE
eMip Kayirncizairi

IToH SKOJIOTHSUIBIK TaHBIMABI KaJBIITACTHIPAZBI, KOPILIAFAaH OPTAHBIH Kal-KyHiH
JKOHE KayinTi (hakTopiapAblH aJaMra ocep eTy JOpexeciH Oaranay jKoHE TaOUFATThI
YTHIM/IBI alilaiaHy acTeKTiIepiH KonaaHyasl yiipereai. Kypc Oapsicbia Oinimrep
9KOJIOTHSUIBIK TIpoOiieMarnap OOMBIHIIA MOTIMETTEpAl UMLK TEXHOIOTHSIIAP bl
KOJIIaHa OTBIPBIN JKHHAYFa, OJApAbl ChIHM KO3KapacleH Tajijayra, e3 OeTiHiue
mrenrimMaep KabbUIgayFa MalbIKTaHbIII, 9KOJOTHSUIBIK KaFUIAaTTapAbl CaKTail OTHIPHIII,
KOMaH/1a/1a KYMBIC iCTey KaOiIeTTUIIriH KaIbINTaCThIPa/Ibl.

DKoyorus u
0e30IacHOCTh
SKU3HEIEATELHO
cTH

JucnyuimHa  (QOpMHEpYeT 3HAHHE OKOJIOTHYECKHX 3aKOHOB, YYHT OIECHHBATH
COCTOSIHHE OKPY’KAIOLIEH Cpelbl M CTENeHb BO3JCHCTBHS HAa 4EJIOBEKA OMACHBIX
(akTOpOB, NPUMEHSTH AaCNEKThl PAIMOHAIBHOTO NPHPOIOINOIb30BaHMA. B Xxoxme
OCBOGHHUsS Kypca oOydamoliuiics mpuoOperaeT HaBbIKM cOopa [JaHHBIX 00
9KOJIOTHYECKUX MPoOIeMax ¢ MPHUMEHEHHEM LU(POBBIX TEXHOIOTUH, KPUTUIECKOTO
X aHallh3a, CaMOCTOSATENBHOrO IIPUHATHS PENIeHUH, (OopMUpYeT CIIOCOOHOCTH
paboTaTh B KOMaHJIe ¢ COOII0JeHHEM YKOIOTHISCKUX NIPUHIUIIOB
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Ecology and life
safety

The discipline forms knowledge of environmental laws and the ability to assess the
state of the environment and the degree of human exposure to dangerous factors,
teaches to apply aspects of rational nature management. In the course of mastering
the course, the student acquires the skills of collecting data on environmental
problems using digital technologies, critical analysis of them, independent decision-
making, forms the ability to work in a team in compliance with environmental
principles
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KemGacubuibik
TEOPHSCHI

TTon KembacubUIBIK KACHETTEPi, CTHIIBACPIl, 9Cep €Ty OAICTEpiH THIMII KOJJIaHy
ApKbUIBbI aaMIapbIH MiHE3-KYJIKbI MEH e3apa opeKeTiH THiMIi Oackapy omicremeci
MEH MPaKTUKACHIH KapacThipaasl.[IoH MaMaHIap/sl ipreiti naspiay/IblH aaFbIIapThl
60bIn TaOBLIAIBI JKOHE KBI3METTIH Oenrim Oip MpUHIMOTEpIiH Tamam eTeTiH O3iHiH
KYIITi YKaKTapbsl MEH KOpIIaFraH OPTAHBIH MYMKIHAIKTEpiH YTBIMIBI MHaiiganaHyra
KaOLIeTTi.

Teopus
JINJIEPCTBA

JlucyIuliHa H3y4aeT METOJOJIOTHIO M HPAaKTHKY 3(P(EKTUBHOTO yIpaBiIeHHS
MOBEJCHHEM M B3aHMOJCHCTBHEM JIIOJeH mHyTeM S({EeKTUBHOrO HCIIOIb30BAHUS
JIMACPCKUX KAueCTB, CTUIICH, METOJ0B BiustHUS. [Ipeamer sBisieTcss HEOOXOAUMBIM
ycinoBueM (pyHAAMEHTAaIbHOH MOATOTOBKH CIICIMATHCTOB, M IPH3BaH O0ECICUHTH
(opMHpOBaHHE TBOPYECKH AKTHBHOW JIMYHOCTH, CIIOCOOHOH  palnHOHAIbHO
HCIIOJB30BaTh COOCTBEHHBIC CHIIBI M BO3MOXKHOCTH TOW CPE/bl, KOTOpas AUKTYET
onpe/ieJIeHHbIC IPHHIUIIBI NESTEIbHOCTH.

Theories of
Leadership

The discipline studies the methodology and practice of effective management of the
behavior and interaction of people through the effective use of leadership qualities,
styles, methods of influence.The subject is a prerequisite for the fundamental training
of specialists, and is designed to ensure the formation of a creatively active
personality, capable of rationally using his own strengths and the capabilities of the
environment that dictates certain principles of activity.
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Cribaitnac
JKEMKOPJIBIKKA
Kapchbl MOJICHHET
Heri3zepi

Ilon cpibaiinac KeMKOPIBIKKA KAPChl MOIECHHUETTI KOHE aKaJeMHSUIBIK aJaljIbIKThI
TapHUXH, COHMAM-aK Ka3ipri 3aMaHFbl MOTIiHIEpIE KaJbIMTACTHIPAb, ChIOailTac
)KeMKOpJ'[bIKT]:]H TyblH)]ayblelH 9M6eﬁan MQHiH, Ta6l/lFaTl:lH, OprIKTblﬂbIFbIHbIH
ce0eOin amansl. bimiM  amymbl cpibaiiiac KeMKOPIIBIKKA Kapchl 1C-KUMBUIIBIH
QJICYMETTIK-OKOHOMUKAJIBIK,  KYKBIKTBIK, ~ MOJICHH,  aJaMIepILIUIiK-3THKAJIbIK
acriekrinepi 6oiibIHIIA MaTepHanIap bl HU(PIBIK TEXHOIOTUAIAp KOMETiMeH XKUHay,
Tajugay JKOHE CHTYAIWsUIBIK MIiHIETTepii o3 OeTiHmle Hemece KOMaHIana IIenry
apKbUIbl  ChI0aiilac  >KEeMKOPJIBIKKA Kapchl KBI3METTI  JiepOec  YHBIMAACTHIPY
JIaF/IbLIapbIH MEHTEPE/Ii.
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OcHOBBI
AHTHKOPPYIIMOH
HOH KyJIbTypBbI

JucunmimHa  (OpMHEpYeT aHTHUKOPPYIIHOHHYIO KyJlbTypy W aKaJIeMHYECKYIo
YECTHOCTh KaK B MCTOPUYECKOM, TaK M B COBPEMEHHOM KOHTEKCTaX, PacKphbIBacT
YHUBEPCAIbHYIO CYIIHOCTh, IIPUPOAY HPOUCXOXKIECHMS, NPUYMHY YCTOHYMBOCTH
koppyniuu. OOywarommuiicss mproOpeTaeT HaBBIKM CAMOCTOSTENbHOH OpPraHMU3aIuH
AHTHKOPPYTIIMOHHON JIEATENEHOCTH, COOMpas ¥ aHATU3UPYS C TOMOIIBIO ITH(POBBIX
TEXHOJIOTMH MaTepuasbl 10 COLHUANbHO-3KOHOMHYECKUM, MPABOBEIM, KyJIBTYPHBIM,
HPABCTBEHHO-ITUYECKUM  aCIEKTaM IPOTUBOAEHCTBUS KOPPYNLMH H  pemas
CHTYallMOHHBIE 33]1a4H CAMOCTOSTEIBHO MIIM B KOMAaHJIE.

Fundamentals of
Anti-Corruption
Culture

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic integrity in
both historical and modern contexts, revealing the universal essence, the nature of
origin, and the reason for the persistence of corruption. The student acquires the
skills of independent organization of anti-corruption activities by collecting and
analyzing materials on socio-economic, legal, cultural, moral and ethical aspects of
combating corruption using digital technologies and solving situational tasks
independently or in a team.
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Kapxbuiblk
cayaTThUIBIK

Tlon amran OuriMzepi MeH oylapAbl iC JKY3iHAE KOJNJAaHY, Kap>KbUIBIK aKIapaTThl
naiifianany apachlHAa Tikelel OaimaHBIC Kypy HeriziHIe jXeke Kayilci3fik IHeH
Kap KbUIBIK CayaTTBUIBIKTBI €CKEPE OTBIPBII, Kap KbUIBIK LICHIiMICP KaObuiiay YIIiH
OlmiM  anynibUIap/bIH KayanKepIIUIriH KaJblnTacTeipyasl  ke3zeiini. CoHpaii-ak
TYTHIHYIUBIHBIH, CAJBIMIIBIHBIH, Kapbl3  alyLIbIHbIH, AaKIMOHEPHiH, CaJbIK
TeﬂeyLLliHiH, CaKTaHyLLIl)IHbIH, Kap)!(l:l HaprFbIHllanl HHBCCTOp)]bIH QﬂeyMeT‘TiK'
OKOHOMHKAJIBIK DOTIH JKOHE MHPaMHAANap MEH Kap)KbUIBIK alasKThIKTapIaH
TYTHIHYIIBUIAPJBIH ~ KAyillci3 MiHE3-KWIKBIH THIMAI  OpBIHAAY  JaFIbLIapbIH
KaJIBIIITACThIPaIbl.

®dunaHcoBast
TPaMOTHOCTh

JucuuminHa npeaycMapTHBaeT (pOpMHUPOBAHHE OTBETCTBEHHOCTH OOYHalONIMXCs 3a
npuHATHEe (UHAHCOBBIX pEUICHHII C y4eTOM JIMYHOH Oe30IIacHOCTH H (pUHAHCOBOM
TPaMOTHOCTH Ha OCHOBE CO3JaHHs IPSIMOH CBSI3U MKy HOIyYeHHBIMH 3HAHUSAMH U
UX TPAKTHYECKMM TPUMEHEHHEM, MHCIIOJIb30BaHHEM (MHAHCOBOI HMH(pOpPMAIHH.
Taxoke popmupyet HaBbIKH 3P HEKTUBHOTO BBIOJIHEHUS COLUATBHO-I9KOHOMUYECKOM
poJIH LOTpeOuTeNs], BKJIAJUUKA, 3aeMINNKA, AaKIHOHepa, HaJOroIUIaTelbINKa,
CTpaxoBaTelis, HHBECTOpa Ha (PUHAHCOBOM pBHIHKE M OE30I1aCHOTO IOBEACHMS
noTpeduTeneil 0T mupaMuI U GHHAHCOBLIX MaXUHAIIUH.

Financial
Literacy

The discipline provides for the formation of students' responsibility for making
financial decisions, taking into account personal safety and financial literacy, based
on the creation of a direct link between the knowledge gained and their practical
application, the use of financial information. It also develops the skills to effectively
fulfill the socio-economic role of a consumer, depositor, borrower, shareholder,
taxpayer, policyholder, investor in the financial market and the safe behavior of
consumers from pyramids and financial frauds.
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MeMIIeKEeTTIK
TIJE iC KYprizy

Ilon Ka3ipri casic, 3KOHOMHKAIBIK, KYHIENIKTi-TYPMBICTBIK, KOFaMJIBIK-CAsICH,
FBUIBIMH JKOHE MOICHH OailnaHbic, OapibIK FBUIBIM Calackl MEH MEMIICKETTiK
GacKapyIIsl OpraHIaparbl TEPMUHOIOTHSUIBIK JKOHE apHailbl IEKCUKAHBI, COHIAl-aK
iCKep XaTTap jKa3biCy €peXeNepiH, IIapTTap MeH KeliciM »acail Oinmyre xoHe
iCKepIiK KapbIM-KaThIHACTa COWJIEYre KaJlbINTACTHIPAAbl. MEMJICKETTIK TiIiH
opoIMUSIIBIK, OpHOrpapuAIBIK, MYHKTYAHIBIK, JEKCHKAIBIK, IPaMMATHKAIBIK,
CTHJIMCTHKAJIBIK HOPMaJIAPbIH CaKTall, KOCiOU KbI3METiHE THIMJIi KOJIIaHa bl

JlenonpousBojct
BO Ha
TOCYJapCTBEHHO
M SI3BIKE

JucuyiuinHa (GOpMUPYET COBPEMEHHOE MOIUTHYECKOE, IKOHOMHIECKOE, KUTSHCKO-
ObITOBOE, OOLIECTBEHHO-NIOJIUTHYECKOE, HAYYHOE U  KYJIbTYpHOE OOLIEeHHE,
TEPMHUHOJIOTHYECKYI0 U CICNUaNbHYI0 JIEKCHKY BO BCEX O0NacTsX HAyKd U
TOCYZapCTBCHHBIX OpraHaX YIpPaBJICHHs, a TAKKE MPaBHIA HANNCAHHS JETOBBIX
[IMCEM, YMCHHC 3aKJIF04aTh JOTOBOPHI M COIVIALICHHUS ¥ BBICTYNATh B JCIOBOM
obmennn. Cobmogaer opdosnuyeckue, opdorpaduueckue, MNyHKTYallHOHHBIC,
JIEKCHYECKHE, TPaMMaTHYEeCKHe, CTHIMCTHYECKHE HOPMBI FOCYIapCTBEHHOI'O SI3bIKA,
3¢ QEeKTUBHO NPUMEHSET UX K MPO(eCCHOHATIBHON JIeSITEIbHOCTH.

Office work in
the state language

The discipline forms modern political, economic, everyday, socio-political, scientific
and cultural communication, terminological and special vocabulary in all fields of
science and government bodies, as well as rules for writing business letters, the
ability to conclude contracts and agreements and to act in business communication.
Observes orthoepic, spelling, punctuation, lexical, grammatical, stylistic norms of the
state language, effectively applies them to professional activities.
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Typix (ka3ak)
Tini — (JeHrei
Al)

Byt kype Typik TiniHiH GacTanKel JeHrelin okyra apHairas, "Iler TiiiH MeHrepy IiH
JKaJMbl eypomanblK Ky3bIpeTTepiHe" coiikec Oimimrepnepain Al peHreiinzge
MPaKTHKAJIBIK JIaFAbLIapbIH KaJIbIIITACTBIPA/IBI. Kypc GimimMrepiepaiy
MOJCHHETAPAJIbIK JKOHE KOMMYHHUKATHBTIK KapbIM-KAaThIHACKA NAaHbIHABIFEI MEH
KabineriH pgambITyFa OarbiTTanfaH. [IoHII OKy HOTIDKeCiHIe OumiMrep HakKThl
Moceenepi menryre OarbITTajFaH TaHBIC KYHIETIKTI CO3ep MEH KapamailbiM ce3
TipKeCTepiH TyCiHe Al )KOHE KOIAaHa/bl.

Typenkuit
(Kazaxckuit)
s3BIK— (YpOBEHB
Al)

JlaHHBIH Kypc INpejHa3HaueH A M3yuyeHus 0a30BOrO YPOBHS TYPELKOrO s3bIKa,
00y4aeT CTyJCHTOB IPAKTHYECKOMY BIAJCHUIO TYPELKHM S3IKOM Ha ypoBHE Al B
cooTBeTCcTBHH ¢ «OOIIeeBpONCHCKUMH KOMIIETCHIMSIMU BIIQJACHUS] WHOCTPAHHBIM
si3pIkoM». Kypc HampaBiieH Ha pa3BUTHE y CTYAEHTOB TOTOBHOCTH U CIIOCOOHOCTH K
MEXKKYIbTYPHOMY M KOMMYHHKaTHBHOMY OOIIeHMIO. B pesynbrate wu3ydeHHs
JUCUMIUIMHBI  CTYAEHTIIOHUMAeT M  HUCMOJb3YEeT 3HAKOMBIE  IIOBCEIHEBHBIE
BBIPa)KEHHs H IIpocTeiiiiue Gppasbl, HaMpaBIeHHbIE HA pellleHHe KOHKPETHBIX 3aau.
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Turkish (Kazakh)
Language (Level
Al)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language. The aim of
the course is to equip students with practical knowledge of Turkish at the Al level in
accordance with the Common European Framework of Reference for Languages.
The course is aimed at developing students' readiness and ability for intercultural and
communicative communication. As a result of studying the discipline, the student
understands and uses familiar everyday expressions and the simplest phrases aimed
at solving specific problems.

Typik (ka3ak)
Tini — (JeHrei
A2)

Byn xypce Typik TimiHIH XKanFacTHIPYIIB! JeHreHin yiipenyre apnairaH, "lller tinin
MEHIEepYAiH IKalIbleyponaiblK  Ky3bIpeTTepiHe" coiikec A2  peHreiiinzie
GiniMrepiep/iH NPaKTHKAIBIK JaFAbUIapbIH gaMbITansl. Kype OGimiMrepnepin Timgik
JeHreiine OaiaHbICThl jka30ama (OKBUIBIM, JKa3bUIbIM) JKOHE TiKeJdel aybI3iia
(afiTBUIBIM, THIHAQJIBIM) KOMMYHHKATHBTIK JaF[bUIapbIH JaMbITYFa OaFbITTAJIFaH.
ITonni oKy HoTHXeciHIe OiniMrep KapamnaibiM KyHACIIKTIONeyMETTIK TaKbIphIITapia
ceiiyiece aliajibl, KapanaibIM XKarJainap/ipl CUNATTal ajla/ibl.

Typeuxuit
(Kazaxckuit)
SI3BIK—
(YpoBeHbA 2)

JlaHHBIH Kypc NpejHa3HauyeH Julsi U3Y4EHHs IPOJIOJDKAIOLIEr0 YPOBHS TYPELKOro
si3pIKa. Llens Kypca - pasBUTHE MPAKTHIECKHUX HABBIKOB y CTyJECHTOB Ha ypoBHE A2 B
cooTBeTcTBUH ¢ «OOIIeeBpOneHCKUME KOMIIETCHIUSIMU BIAJCHUS] WHOCTPAHHBIM
a3pikoM». Kypc HampaBiieH Ha pasBUTHE y CTYJIEGHTOB IHMCbMEHHOTO (UTEHHE,
MHCBMO) U TPSIMOTO YCTHOTO (TOBOPEHHE, ayAHPOBAHHE) KOMMYHHKATHBHBIX
HaBBIKOB B 3aBMCUMOCTH OT SI3bIKOBOIO YypOBHs. B pesynbrare wu3yueHus
JUCUMIUIMHBI  CTYJ€HT MOXET pa3roBapuUBATBIPOCTbIC, HA  I[OBCEIHEBHbIE,
COIMAIbHBIC TEMBI, ONUCHIBATH IPOCTHIC CUTYAIHH.

Turkish (Kazakh)
Language (Level
A2)

This course is designed for the advanced level of the Turkish language. The aim of
the course is to develop students' practical skills at the A2 level in accordance with
the Commaon European Framework of Reference for Languages. The course is aimed
at developing students' written (reading, writing) and direct oral (speaking, listening)
communication skills, depending on the language level. As a result of studying the
discipline, the student can talk on simple everyday topics, describe simple situations.
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Typix (ka3ak)
Tini — (JeHrei
B2)

Byn kypc axamemusuiblk B2 nexreifinzeri Typik TUTIHIH HeTri3ri CTaHAapThIH
yiipenyre apHanrad. Kypc TeXHUKanbIK (MaMaHIaHIBIPBUIFAH) TaKbIPHIITAPIBI KOCA
alFaHa, TYPIK TUIIHIEri HaKTHI JKOHE IEpeKci3 TaKbIphINTap OOWBIHINA Kypneli
MOTiHzepAl ychiHaibl. [IoHAI OKy HOTMKeciHAe OumiMrep opTypil akaJeMHUSUIBIK,
FBUIBIME TaKbIPBHINTAp OOMBIHINA TYCIHIKTI, erKed-TerKeillli MOTiH Kypa alajpbl,
KO3KapacThl TYCIHAIpe aiajbl, TaKbIPBIT OOUBIHINA OPTYpIi Ke3KapacTapAbl KOJiai
aJ1ajibl XKOHE OJIapFa KAPChl JIANIEIJIep KeNTipe anajibl.

Typeuxuit
(Kazaxckuit)
A3bIK— (YPOBEHb
B2)

JlaHHBI Kypc mMpenHasHa4yeH AJsl M3ydeHus: 0a30BOTO CTaHAapTa TYPELKOro si3bIKa
Ha akajgeMmdeckoM yposre B2. Kypc mpemmaraer ciioHble TEKCTBI [0 KOHKPETHBIM
u  abCTpaKTHBIM TeMaM Ha TYPEUKOM s3bIK€, BKJIIOYas TEXHHYCCKUE
(cnenuanu3upoBaHHBIE) TeMBl. B  pe3ynbrare H3yYCHUSIUCUUIUIAHBL CTYICHT
Pa3HBIEMOXKET ~COCTABJIATH IIOHATHBIM, JETANbHBI TEKCT HaaKaJeMHUYECKHE,
Hay4HBICHA TEMbI, OOBSICHATh TOYKY 3PCHUs, NPHBOJUTH aPTYMEHTHI 33 M MPOTHUB
Pa3NIUYHBIX TOYEK 3PEHHS 110 TEME.
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Turkish (Kazakh)
Language (Level
B2)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the B2
academic level. The course offers complex texts on specific and abstract topics in
Turkish, including technical (specialized) topics. The aim of the course is to improve
the academic language. As a result of studying the discipline, the student can
compose a clear, detailed text on different topics, explain the point of view, give
arguments for and against different points of view on the topic.

20 | Typik (ka3akx) Byn xypc akagemmsuibik Cl neHredinme Typik TUIHIH HETIi3Ti CTaHIApTBIH OKyFa
Tini — (JeHrei apHasrad. Kypcra kypaeni myOJIMIHMCTHKAIBIK XKOHE KOPKEM MOTIiHJEP, OJap.IblH
Cl) CTHJIMCTHUKAIIBIK EpEeKIIeTIKTepi KapacThlpbulaabl. bimiMrepnepaid aysi3lia xkoHE

ka3bamma KociOM,FRUIBIMM,aKaIeMISIIBIK KapbhIM-KAaTBIHACTAD OpPHATY JaFIblIapblH
naMbitapl. KypeTsl oKy HoTHOKeCiH e GiliMrep Kypesi TaKbIPbINTap bl HAKTHI KOHE
erKei-TerKeilil aiiTasl, 63 oinaphiH jkaz0ama TypAe HAKThI )KOHE KHCBIH/BI TYPAC
Ginipeai, TIIK CTUIBAI KOJIJIaHa OTBIPHII, ©3 KO3KApacTapblH HAKTHI aiiTa/bl.
Typeukuit DTOT Kypc NpeAHa3Ha4yeH Ui M3y4eHUs] 6a30BOr0 CTaHAapTa TYpELKOro si3bIka Ha
(Kasaxckuit) akazemuueckom  ypoeie Cl. B kypce  paccMaTpuBarOTCs  CIIOXHBIE
s13bIKk— (YPOBEHb | MyOIMUUCTUYECKUE M XYAOKECTBEHHBIE TEKCTBI, HX CTHIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH.
Cl) Pa3BuBaeT y CTYAEHTOB HAaBBIKM YCTHOTO U IIHCEMEHHOTO IPO(ECcCHOHAIBHOrO,
Hay4HOTO, aKaJeMH4ECKOro obmieHus. B pesynbprate nsyueHus Kypca CTYACHT ICHO
1 TMOAPOOHO TOBOPUT Ha CIOXKHBIC TEMbI, YCTKO M JIOTMYHO H3J1araeT CBOW MBICIH
MTHCbMEHHO, SICHO BBIPQ)KACT CBOM B3IJISIbl, HCIIOJIB3Ysl SI3IKOBOH CTUJIb.
Turkish (Kazakh) | This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the C1
Language (Level | academic level. The course examines complex non-fiction and literary texts, their
Cl) stylistic features. The aim of the course is to develop students' reading skills and
understanding of scientific and literary works. As a result of studying the discipline,
the student can clearly and in detail state complex topics, clearly and logically
express his thoughts in writing and highlight his views in detail using the language
style.
21 | Typkitanyra IMonbiniMrepiepAid TYPKITaHyIbIH 3epTIEY HBICAHBI OOIBII TaOBUIATHIH TYPKL + +
Kipicre TUIAEpiHIH KalblNTacy Ke3eHAepi, TYPKi TUNAepiHiH 3epTTelyi, TYpKi Tingepin
TONTACTBHIPY CEKUIAI Macenepre OallaHBICTBl TYCIHIKTEPIH KalbINTACTHIPYFa
GarpiTTanras. [ToHai OKy HOTWXeciHIe OLTIMrep TYPKITaHy FBUIBIMBI, OHBIH iNIiHJIE
TYPKI XaJIBIKTapBIHBIH TapHXbl, MOJCHMETI MeH TIIIK epeKIIeTiKTepi, TypKi
TiNepiHiH aHbIpbIM Oenrinepi, HETI3ri TapHXU [EepPeKKe3lepi, OTaHABIK >KOHE
OIeTeNIAIK TYPKITAHYABl JaMBITYIBIH HETi3Ti Ke3eHJepi Typaibl >KaH-)KaKThI
aKmaparTap/isl MEHrepe/ii.

Beenenue B JucuyuinHa GOpMHPYET y CTYICHTOB MHpeACTaBiIeHHe 00 dTamax (GOpPMHPOBAHMS

TIOPKOJIOTHIO TIOPKCKHX SI3BIKOB, H3YYCHHH TIOPKCKHX SI3BIKOB, KIAQCCH(UKALNKM TIOPKCKUX

SI3bIKOB,  SIBJISIOLIMXCS  TPEJMETOM TIOPKOJOTHH. B pesynbrare H3ydeHHUS
OUCUMIUIAHBL CTyOCHT T[OJNy4YaeT HCUYEPIBIBAIONINE CBEACHUS 10 HAayKe O
TIOPKOJIOTMH, BKJIFOYas WUCTOPHIO, KYJIBTYPY M S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH THOPKCKHX
HapOJIOB, OTJIMYUTENILHBIC YEPTHl TIOPKCKHX S3bIKOB, OCHOBHBIC HCTOPHYECKUE
HMCTOYHMKH, OCHOBHBIE JTallbl Pa3BUTHS OTEUYECTBCHHOM U 3apyOeKHON TIOPKOJIOTHH.
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Introduction to
Turkology

The discipline forms in students such concepts as the history of Turkic studies,
Turkic studies. The course is aimed at studying future specialists in Turkology. As a
result of studying the discipline, the student will receive comprehensive information
on the science of Turkology, including the history, culture and languages of the
Turkic peoples, the main historical sources, and the main stages of development of
domestic and foreign Turkology.
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Typki Tingepinin
(hOHETHKAIIBIK
Kyheci

ITon GimiMrepiepAiy TYpKi TiNAEpiHiH JBIOBICTBIK XKYieci, IBIOBICTHIK KypaMbl MEH
O3IHAIK  epeKUIeNiKTepi, JAbIOBICTApIBIH  ©3apa  imTeil  JKkikTenmyi, JIbIOBIC
KYOBLIBICTAapBl, YHAECTIK 3aHbl, OybIH, €KIliH, opdorpadus, ophosmus KIHe oIapIbIH
apa KaTbIHACBl, IYPBIC CeIIey, cayaTThl >ka3y[blH HPHHIUNTEpiHe OailIaHBICTHI
MoceneiepAi  TYCIHIN, Wrepy JaFabuiapblH  KadeloTacThipaipl. IIoHDI  OKy
HOTWKeCiHAe OumiMrep Typki TiNepiHiH  JABIOBICTBIK OKYHeCiH 3epTTereH
FaJIBIMJIAP/IbIH TYXKBIPBIMIAPBI MEH KarujalapblH MEHIepesi.

donernyeckas
cucrema
TIOPKCKUX
SI3BIKOB

Hucuuruinaa (GOPMHUPYET y CTYACHTOB HABBIKH,IOSCHSIIONMCIIOHSTh U OCBOHTH
MpoOJIeMbl, CBSI3aHHBIE CO 3BYKOBOW CHCTEMOM THOPKCKHX SI3BIKOB, 3BYKOBBIM
COCTaBOM U OCOOCHHOCTSIMM, BHYTPEHHEH Ki1acCH(pHKALMeH 3BYKOB, 3BYKOBBIMH
SBJICHUSMH, 3aKOHOM TapMOHHH, ClIOramu, yzaapeHueMm, opdorpadueii,
MPaBOIMCAHUEM W MX COOTHOIIEHHEM, NPaBUIBHONH peuyblo, W MPUHLUIAMH
TrPaMOTHOM NMUCBMEHHOCTH. B pe3ysbrarte M3yueHUs! TUCLUUIUIMHBI CTYACHT CMOXET
O3HAKOMUTHCS C BBIBOJAAMH M HAayYHBIMH KOHIECHUUSAMH YYEHBIX, H3y4YaBIINX
3BYKOBOW CTPOH TIOPKCKHUX SI3BIKOB.

Phonetic System
of Turkic
Languages

The discipline develops students' skills that explain the formation of sounds in the
Turkic languages, the sound composition and features of the language, the internal
classification of sounds, the law of harmony, syllables, stress, spelling and spelling
and their correlation, the correctness of speech, the principles of literate writing. The
subject is aimed at training a specialist who has comprehensive knowledge of the
phonetic structure of the Turkic languages. As a result of studying the topic, the
student can identify studies on the phonetics of the Turkic languages, the scientific
concepts of such Turkologists as N.I. llminsky, V.V. Radlov, P.M. Melioransky and
others.
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Typxi tingepinin
Tapuxu
MOPGOIIOTUSICHI

IToH TYpKi XaJbIKTapbIHBIH TULIIH MaTepUaIIaphl, FAIbIMIAp MEH TYPKOJIOTTapIbIH
3epTreyniepi Heridinae TYpKi TiAepiHiH Tapuxud MOPGOIOTHSICHIHBIH JaMy >KOHE
KaJIbIIITacy Ke3eHAepiHe OaillaHBICTBI MANIMETTEp MEH KaFHJalapAbl MEHIepTyre
GarsiTranrad. IloHni oKy OapbIChIHIA OLTIMrep CalbICTHIPMAIIBI, CaJFacTHIPMAIIBL,
TapHUXH, CHHXPOH/BI, CUIATTaMajbl SIiCTEp HEri3iHae TYpKi TULAEpiHIH op Typii
KEe3CHJIEPiH/e KOJIaHBLUIFaH TPAaMMATHKAJIBIK TYJIFaIapbl MEH MOp(heM

aJapblHBIH JIaMY, KJIBINITACy YepiciHe OailJIaHbICThI MOJIMETTED ajajbl.
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Hcropudeckas
Mopdoiorus
TIOPKCKUX
SA3BIKOB

JlucuMIuiiHa HanpaBiieHa Ha OBJIAJICHUE CBEJCHUSIMU U NPUHLIMIIAMY, KaCAIOIIUMHUCS
9TaIloOB PAa3BUTHUS H CTAHOBIICHHS MCTOPUUECKON MOP(OIOTUH TIOPKCKUX A3BIKOB HA
OCHOBE JIMHI'BUCTUYECKUX MaTE€pUAIOB TIOPKCKUX HApPOJOB, UCCIEIOBAaHUH yUEHBIX U
TIOPKOJIOrOB. B Xome W3ydyeHHs AMCLMIUIMHBI CTYACHT I[OJdydYaeT HH(MOPMALHIO,
CBSI3aHHYIO C IIPOILECCOM DasBHTHSA M (OPMHPOBAHMS IPAMMATHYECKUX 3HAKOB U
MopdeM, YHOTPeOSIBIIMXCS B pas3Hble IIEPHOIBI TYPELKOro S3bIKa, Ha OCHOBE
COIOCTABUTENILHOIO, COIOCTaBUTEIBHOIO, HCTOPUYECKOI0, CHHXPOHUYECKOTO U
OINHCATEILHOTO METOJIOB.

Historical
Morphology of
Turkic Languages

The discipline to develop students skills and understanding of the problems and
directions of the formation and development of the historical morphology of the
Turkic languages. The subject is aimed at training a specialist who has a
comprehensive knowledge of historical morphology in the history of the language.
As a result of studying the discipline the student can identify the features of the
formation and development of the historical morphology of the Turkic languages.
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Typxki
MU}OIOTUACH

ITon GinimMrepiepaiH TYPKi XaJbIKTAPbIHBIH MH(OIOTHACH Typalbl JKYieni TaHbIM-
TYCIHIrIH, MHQOJOTUSUIBIK 3JIEMEHTTepAlI TaHy MAaF[bUIapblH KaJbIITaCTBIpyFa
OarsiTTanrad. IloHmi oKy HoTmIXKeciHze OuTiMrep TYpKi MUQOIOTHSACHIHBIH QIEMIIK
MUQOTIOTHsIMEH CcabaKTACThIFbl, TYBICTACTBIFBI, YKCACTBIKTAphl MEH EpeKIIeTiKTepi
CaJIBICTBIPBUIBIT, MU(DTEPAIH THHOIOTHACH, (DECHOMCHOJIOTHSCH, MH(OIOTHSIIBIK
oiilay MEH JYHHETaHBIMBIHBIH €peKIIeiKTepi, MUQTEpiH MOACHUETTaHYJIbIK JKOHE
JIYHHETaHBIMABIK CHIAThl, MU(OJIOTHsIFA OallIaHBICTBI FaIBIMIAPIBIH 3€pTTEYJiepi
MEH TY)KBIPbIMIApPbI OOMbIHIIA OUTIMIEPIH KAIBINTACTHIPAIbL.

Tropkckas
MHDOJIOTHSI

Juctuuinaa GOpMHpPYeT y CTYAEHTOB IpEeICTaBlIeHHE O MH(OIOTHH TIOPKCKHX
HapOJIOB, HABBIKM YMEHHS PacIo3HaBaTh MU(OIOTHYECKUEe 3IeMeHThl. B pesyprare
HU3y4eHUs JAUCUMIUIMHBI CTYAEHT COIOCTABIISIET HPEEMCTBEHHOCTb, POACTBO,
CXOJICTBO M OCOOEHHOCTH TIOPKCKOU MH(OIOTHUH C MUPOBOH MHU(OIOTHEH, CTpOUT
3HaHUSA O THUIIONOTHH, (PEHOMEHOJOIHH MH(OB, OCOOEHHOCTSX MH(OIOIHIECKOTO
MBIIUICHHUS. ¥ MHPOBO33PEHHS, KyJIbTypPHO-MHPOBO33PEHYECKOM Xapaktepe MH]OB,
HCCIIeIOBAHHUN U BBIBOJOB YUCHBIX, CBSI3aHHBIX C MU(OIOTHEIL.

Turkish
Mythology

The discipline: to form a comprehensive understanding of the mythology of the
Turkic peoples, the ability to recognize mythological elements. The discipline is
aimed at studying the typology and phenomenology of myths, features of
mythological thinking and worldview of students; formation of knowledge in the
context of cultural and worldview myths. As a result of studying the subject, reveal
the full content of the Turkic mythology.
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OKYTOXIPUBE

Oky Toxipubecinae Oomamrak MaMaHIApIbIH KOCIOTIK JaspiblFbl, Oasaiblk Oimimi
MEH NpPaKTHKAIBIK ICKEepJIiri, JaFAbICBIHBIH ©3apa YWIeCIMImri mpakTuka
OapbIchiHa  KaublnTacajasl.  bimiMrepiaepiai Oosiamiak MaMaHIBIFBl KAkl
OimimMaepiH OekiTil, TEOPHSIIBIK J>KOHE INPAKTUKAJBIK OUTIMAEPIH 3epTTEYIIiIiK
Mocenenepi Imelryre KoJijanyFa, TyJIFa MeH Y KbIMIbI 3epTTEHTIH HeTi3ri oxicrepi
Glyre, yKkpIMza Oipiril xKyMBIC JKacayFa, FRUIBIMH 3epPTTey ONICTepiH OKy-TOpOUeiK
OpeKeTTe naiijalaHyFa JablH O0oNabl.
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YYEBHAA
IMPAKTUKA

B yueOHOW mpakTHKE B XOJe IpPaKTUKH (QOpPMHpYyeTcs  B3aHMOCBS3b
npodecCUOHAIbHOW TMOJArOTOBKM, 0a30BbIX 3HAHMH M IPAKTHYECKUX YMEHHH,
HABBIKOB OyAyIIUX CIIENUATHCTOB. 3aKpelHUTh 3HAHHUS CTYIEHTOB O Oynymieit
npodeccur, HPUMEHHTh TEOPETUYECCKHE W MNPAKTHYECKHE 3HAHUS K PEIICHHUIO
HCCIeIOBATEIbCKUX 3a/ad, H3YyYHTh OCHOBHBIC METOIbI M3YUEHUS JIHYHOCTH U
KOJUIEKTHBA, COTPYAHUYAaTb B KOJUIEKTUBE, MCIIOJIb30BaTh METOMAbl HAy4YHBIX
HCCJIeIOBAHHUHI B YIeOHO-BOCIIUTATEIbHOM NS TEIEHOCTH.

EDUCATIONAL
PRACTICE

In educational practice, during the practice, the relationship of professional
training,basic knowledge and practical skills, skills of future specialists is formed. To
consolidate students' knowledge about their future profession, apply theoretical and
practical knowledge to solving research problems, study the basic methods of
studying the individual and the team, cooperate in a team, use research methods in
educational activities.
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Hkemui
JIaFabLIap

ITon amaMHBIH e3repMeni jkarjaiylapra OeiimMaenyre KakeT MKeMAl JaFabLIapibl
KaysmracTelpanel.  Kype OapbichiHa OuriMrepriep KemIIUIIK anablHaa ceitiey,
[Pe3CHTAaLsl JKacay, ay[HTOPHSHBIH Ha3apblH ayapy JaFAbLIapblH JaMblTajbl.
Hotmxecinge Oinimrep mnpoOiieManapAblH OachIMABUIBIKTAPBIH AHBIKTAI, OJap.bl
LIely/ie KPeaTHBTI OMay/bl jKoHe Toyekenaepai 6oimkaynsl yiipereai. Conpaii-ak,
OimimMrep ©3 Myaaenepi MeH cyXx0aTTacyIIbIHBIH MY/Ie/iepi YIIiH eKKaKThl aKnapaT
aIMAacy/ibl THIMJI KAMTaMachl3 €Te ajlajbl.

T'ubkue
KOMIIETEHLIUH

JucnumuinHa GopMHpyeT THOKHe HaBBIKU, HEOOXOJUMBIE YeTI0BEKy UL afalTaliu K
M3MCHSIOLIMMCS yCIIOBUAM. B Xoze Kypca cTyIeHThI pa3BHBAIOT HABBIKH ITyOIMYHBIX
BBICTYIUICHHH, COCTAaBICHUS HPE3EHTAL[MH, IPUBICUCHHUS BHHMAHHs ayIUTOpHH. B
pe3yibTaTe CTYASHT HaydWTCS OIpPENENITh INPUOPHUTETHl INpoOJeM, KpeaTHBHO
MBICIUTh B HX PEIICHUM U BBIABIATH PHCKH. Taioke CTyJEHT CMOXET Pe3yIbTaTUBHO
obecreunBaTh IBYXCTOPOHHHH 0OMEH HMH(pOpMaIyell B COOCTBEHHBIX HHTEpecax U
HHTepecax cobeceTHUKA.

Soft Skills

Discipline forms the flexible skills a person needs to adapt to changing conditions.
During the course, students develop the skills of public speaking, making
presentations, and attracting the attention of an audience. As a result, the student will
learn to prioritize problems, think creatively in solving them, and identify risks. Also,
the student will be able to effectively provide a two-way exchange of information in
their own interests and the interests of the interlocutor.
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AxaIeMUSIIBIK
’kazbara Kipicie

IToH opTypili CaHATTaFbl aKaJeMHSUIBIK >KYMBbICTapibl (essay, report, etc) OHTaiIbI
JKa3y YIIiH KaKeTTi JarAblIap MeH OLTikTepai KaubmTacTeipasst. [Ton GimiMrepnepre
xasbaimia  CeWNeyliH  JKaHPNIBIK, TIPAMMaTHKalblK, CTHJINCTHKAIBIK  JKOHE
IIYHKTYalUsIbIK ePeKIIeTiKTepiH TYCIHIIpiN, akaJeMUSIBIK jka30a JKYMBICTapbl
KaTeci3 xka3y 9icTepiH yilperei. AkaJeMHsIIBIK jka30aap a3ipieye dIeMIiK AepeK
0azanapblH JKOHE FBUIBIMH OKypHAJIIAp/AblH OHJIAWH OKyienepiH mainanany
JaFABUIAPBIH KAJIBIITACTBIPA/IBL.
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Brenenne B
aKaJIeMHU4ecKoe
MACHEMO

Jucuuruinaa (GOpPMHUPYET HABBIKA M YMEHHs, HEOOXOIMMBIC IJIsl ONTHMAIBLHOTO
HalMCaHUs aKaJeMUYeCKHX pabOT pas3IMYHBIX KaTreropui (essay, report, etc).
JucuMruiiHa ~ pasbsACHAET — OOYYalOIIMMCS  JKaHPOBBIE,  IpaMMaTHYECKHE,
CTUJIMCTHYECKUE U l'lyHKTyaLLI/IOHHl:]e OCOGCHHOCTM HMC]:MCHHOﬁ pequ, y‘-lHT
0e30mMO0YHBIM  TIPUEMaM  HAlUCAaHHWs aKaJeMHUYECKHX MHCbMEHHBIX paloT.
DopMHUpYET HAaBBIKM KCIIOIB30BaHHS MHPOBBIX 0a3 JaHHBIX W OHJIANH-CHCTEM
HaYYHBIX J)KyPHAJIOB IIPH pa3paboTKe aKaJIeMHYCCKUX 3aMUCeH.

Introduction  to
academic writing

The discipline forms the skills and abilities necessary for the optimal writing of
academic papers of various categories (essay, report, etc). The discipline explains to
students the genre, grammatical, stylistic and punctuation features of written speech,
teaches unmistakable methods of writing academic written works. Forms skills in
using world databases and online systems of scientific journals in the development of
academic records.
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Typki Tingepinin
JIEKCHUKOJIOT HSICBI

ITon GimiMreprepaiy Ka3ipri Typki TiIAEpiHIH CO3MIK KOPBI, CO3MIK KYpambl, TUIIIK
KabaTbl, CO3AEPMAIH JICKCHKAa-CEMaHTHKAIBIK MarbIHACHI, OJAp/ABIH CEMAHTHKAIBIK
Heri3gepi JKOHE CEMaHTHKAIBIK TONTapbl Typalbl TYCIHITIH KaJIBIITaCTBIpyFa
GarpiTTanFan. Typki Tingepine opTak ce3aep MEH KipMe Co3ep/iH MaFrbIHAIBIK KOHE
TYJIFaJIBIK ePEKLICIKTepiHe, MaFblHA KEHEI01, TapbLIYbI CEKUIAI TUIAIK YAepicTepiHe,
(bpa3eoIorusIBIK TIPKECTEP MEH MaKajI-MOTEIACPAIH MaFbIHAJIBIK ePEKIICTIKTepiHe
GaiflJIaHbICTHI JIMHIBUCTHKAJIBIK TAAY JKacay AAFAbICHIH KAIbINTACTBIPAIbL.

Jlekcukomorus
TIOPKCKHX
SI3BIKOB

JucunmiuHa HampaBieHa Ha (OPMHPOBAHHE Y CTYJCHTOB HPEACTAaBICHHUSA O
JICKCUKE, SA3BIKOBOM ILIACTE, JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM 3HAYECHHH CIIOB, HX
CEMaHTUYECKMX OCHOBaX M CEMAHTUYECKUX TPYIIaxX COBPEMEHHBIX THOPKCKHX
A3bIK0B. DOPMUPYET yMEHNE NIPOU3BOIUTH JIMHIBUCTHYECKUI aHAIM3, CBA3aHHBIN C
CEMaHTHYECKMMHU H JIMYHOCTHBIMH OCOOEHHOCTAMHU OOIIMX CIOB U 3aMMCTBOBAaHUH B
TIOPKCKHUX SI3BIKAX, M TAKAMH S3BIKOBBIMH IPOLIECCAMH, KaK PACIIMPEHUE U CYKEHHE
3HAYCHHS, CEMAHTHYECKMMU OCOOCHHOCTSAMH ()Pa3eosorHieckux O0OOpOTOB U
MOCIOBMIL.

Lexicology of
Turkic languages

The discipline will form students' understanding of the vocabulary and structure of
modern Turkic languages.Give an idea of the lexicology of the Turkic languages, the
lexical meaning of words and the types of their semantic structure. The course is
aimed at teaching common words and loanwords in Turkic languages, semantics and
types of modern Turkic languages, phraseological units, Proverbs and sayings. As a
result of studying the discipline, students will be able to master the vocabulary of
modern Turkic languages.




@®-05-001/187

29

Onebuer
TEOPUSICHI

Tlon ce3 eHepiHiH TaOWFaThiH, oACOMETTaHY FBUIBIMBIHBIH OMICTEpPi MEH
METOJOJIOTHACBIH  KapacThipanbl, IloHmi oKy  HoTwkecinme  OimiMrepiep
onmebueTTaHyFa OAIaHBICTBl YFRIMIAD MEH TEPMHHEP/I, FHUIBIMU KaFuaanap MeH
epexenepAi  MeHrepeai.  ©Onedu  IIbIFapMalapAblH  PyXaHH-3CTETHKAJbIK
KYHJBUIBIKTapbl MEH 3aHJIBLIBIKTAPBIH, JKaHPJIBIK JKOHE KOPKEMIIK KIKTeTIMAEpiH,
CTHJIBJIK, KOPKEMIIK, O3CTETHKAJIBIK CallaCblH, CHOKET »KOHE KOMIIO3UIHSIIBIK
TYPFBIIAH  YHIECTINiH, THUIOJOTHMSUIBIK — ePEKIICNIKTEpiH MEHIepill, KepKeM
HIBIFAPMAaHbl TATAAY JaFIbUIAPbIH KAIBIITACTHIPAIBL.

Teopus
JIUTEPATYPBI

JlucoWIUIMHA ~ pPaccMaTpHBaeT HCKYCCTBO PEYH, METOABl M METOIOJIOTHIO
JIUTEpaTypoBeieHus. B pesynbrare HM3ydeHHs IUCLUIUIMHBL CTYAEHTBI IO3HAIOT
MOHATHS U TEPMHHBI, HayyHble MPHHIUIB M TpPaBUIa, OTHOCAIIHECH K
JITEPaTypPOBEICHHUIO. VYcBauBaeT  IyXOBHO-DCTETHUECCKHE LEHHOCTH u
3aKOHOMEPHOCTH JIUTEPATypHBIX HPOU3BEJCHUI, KAHPOBbIE M XYJ0)KECTBEHHbIE
KIacCU(UKALMY, CTHINCTHYCCKHE, XYHOXKECTBEHHBIC, OCTCTHYECKHE KauecTBa,
CIOJKETHO-KOMIIO3HIIHOHHYIO TAPMOHHUIO, THIIOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH, Pa3BUBAET
HaBBIKHM aHAJIN3a XYA0KECTBEHHOTO IIPOU3BEICHUSL.

Literary Theory

The discipline gives an idea of the content and purpose of literary science, of the
basic literary terms and concepts. The objectives of the course are to introduce
students to the concept of textology, literary bibliography, history and theory of
literature, literary criticism, and methodology of literary criticism. As a result of
studying the discipline, the student must be able to systematize the stages of
formation, formation and development of modern Turkic literature as a world
science.

+

+
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Scayurany

Tlon sicaywitik KYHIBUIBIKTAPDMEH TAHBICTBHIPA/bl, aKaJICMUSUIBIK, JKEKE, MOJICHH,
KociOM  KaThlHACTapja FbUIBIM, JIHM TO3IMIUIK, ajamJap KaTbIHACBI, KYKBIFbI
Typambl sICAyWIiK YCTaHBIMIApIbl KAIBINTACTBIPAABL. bBimiM  amymisl  sicayn
MOJICHUETIHIH  €peKIIeNiriH TYCIHII, KOFaMJarbl OIICYMETTIK, O3THKAJbIK,
KOH(PECCHSIIBIK, MOJICHH EPEeKIICIIIKTePMEH canbicThipa Oineai. Scayu imiMiHiH Typki
XaJIBIKTAPbIHBIH YJITTBIK MSACHHETI, JIHM TYCIHITIHAETI MaHBI3JBUIBIFBIH TYCiHEI,
KOFaMJIbIK  BIHTBIMAK, Oipimikke  YHBITKBI  OONATBIH  «XHKMETTIH»  YIT
PYXaHUATBIHIAFBl OPHBIH capanarn, OelceHIi KociOu, QleyMeTTiK KaThlHac OpHATY
KaOiJIeTTEepiH KaJbIITacThIPaAbL.

SlcaBuBenenne

JluciuIuinHa 3HAaKOMHT C IEHHOCTSMH ydeHHs SlcaBu, (opMmupyeT NOHHMaHHE
MIPUHLUIIOB HAyKH, PEJIMTHO3HON TEPHUMOCTH, YEIOBEYECKUX OTHOLIECHUil, IpaB
YelIOBEKa B JIMYHBIX, aKaJACMHYECKHX, KYJIbTYPHBIX M HPO(EcCHOHAIBHBIX
orHomeHusaX. OOydwaromuiics MOXET MOHATb OCOOCHHOCTH KyJNbTyphl SlcaBw,
CPaBHHUTb C COLMAJIBHBIMH, OTHYECKUMH, KOH(ECCHOHAIBHBIMH, KYyJbTYPHBIMU
0COOCHHOCTSIMU OOIIECTBA, MOHATH BAXHOCTh Yy4YeHHs SIcaBHM B HAIMOHAIBHON
KyJIbType, PEIMIUH TIOPKCKHX HapOJOB; yMETh aHAIM3UPOBATH POJIb «XUKMETOB» B
JYXOBHOW 3KM3HM Hapoja, SBISIOLIEHCS HCTOYHUKOM COLMANbHOM TIapMOHUM M
€/IMHCTBA; Pa3BUBATh CIIOCOOHOCTh K YCTAaHOBJICHHIO aKTUBHBIX NMPO(ECCHOHANBHBIX
1 OOIIECTBEHHBIX OTHONICHUH.
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Yassawi Study

The discipline introduces the values of the Yasawi teaching, forms an understanding
of the principles of science, religious tolerance, human relations, human rights in
personal, cultural and professional relations. As a result of studying the subject, the
student can understand the peculiarities of the Yasavi culture, compare it with the
social, ethical, confessional, cultural characteristics of society, understand the
importance of the Yasavi teaching in the national culture, religion of the Turkic
peoples; be able to analyze the role of "Hikmets" in the spiritual life of the people,
which is a source of social harmony and unity; develop the ability to establish active
professional and social relations.
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Ararypik
NPHHIUNTEDP]

IMTon 6inim amymsutapia TYpKHSHBIH TapuXH AaMybl Typaibl XKaH-)KaKThl TYCIHIK
KaJIbIIITaCTBIPa/bl, TAPUXM AKIapaT KUHAY, Talfay KOHE JKalIlbUIay JaFabliapblH
JaMBITa/Ibl, ATATYPIK IPUHIMITEPIH FRUIBIMU Garanay sl KaublnTacTeipagsl. Kypcerst
OKy OapbIChIHIa O11iM aTylIbl JYHHEXKY3UTIK-Tapuxu npouece koHtekcrinae Typkust
TApUXBIHBIH HETI3r1 3aHJbLIBIKTAphl, KE3CHJICpPi MEH Ma3MyHbI Typaibl Oirimiep
anaznpl, OlmiMrepiepiiH IUBIFAPMAIIBUIBIK KaOiNeTiH, mnaibiMaay —epKiHAIriH,
ATaTypiKTiH pyXaHH, TapUXU-MOAEHU MYpAachlH 3epTIey, Cakray, KOJIaHy >KOHE
ApPTTHIPYFa JIETCH KbI3bIFYLIBUIBIFBIH OATA IbI

[puHnmnE!
Arariopka

JucuuruimHa  ¢GopMupyer y oOydaromuxcs KOMIUIEKCHOE MpEICTaBIeHHE 00
HCTOpUYECKOM pa3BUTHH Typuuu, BeIpabaThIBaeT HABBIKM IMONTy4YEHHS, aHAIN3a U
000011IeHNsT HCTOPUYECKOIT HHpOpMALUH, (HOPMUPYET HAyYHYIO OLEHKY NPUHIMIIOB
Aratiopka. B xozxe nsyuenus Kypca oOydaronuiicsi MoJy4aet 3HaHHUs 00 OCHOBHBIX
3aKOHOMEPHOCTAX, dTalax U COACpXKaHUH MCTOpUH TypIHU B KOHTEKCTE BCEMHPHO-
HCTOPUYECKOro Iponecca, (GOpPMHpPYeT y CTyIEHTOB TBOPYECKOE MBIIUICHNE,
CaMOCTOSATENBHOCTD CYXKICHHH, HHTEPEC K U3YUeHUI0, COXPAHEHMIO, HCII0Ib30BaHUIO
U IIPEYMHOXKCHHIO IyXOBHOTO, KyJIbTYpPHO-HCTOPHIECKOT0 HacleAus ATAaTIOpKa.

Principles of
Ataturk

The discipline forms students' comprehensive understanding of the historical
development of Turkey, develops skills for obtaining, analyzing and summarizing
historical information, forms a scientific assessment of the principles of Ataturk.
During the course, the student receives knowledge about the basic laws, stages and
content of the history of Turkey in the context of the world-historical process, forms
students' creative thinking, independence of judgment, interest in studying,
preserving, using and multiplying the spiritual, cultural and historical heritage of
Ataturk.
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Typki
MeMJIEKeTTep
TapuXbl

ITon OimiMrepnepiiH IYHHEXY3UTIK TapHXd YAepicTe TYpPKi XalbIKTapbl MeH
MEMIICKETTepiHIH OpHBI MEH pPeJi Typajbl OipTyTac TYCIHIKTEpiH KaJbIMTACTBIPYFa,
OlmiMrepiaepIiH TapuXM akKmapaTThl i31ey, JKYHelley J>KOHEe J>KaH-)KaKThl Taijay
JaFJbUIAPEIH MEHrepyre, OTKeH MEH OYTiHri KYHHIH TapuX¥ IPOLECTepiHiH MOH-
JKalbIH TyCiHyTe, aKUKaTKa OaFqapiaHfaH ©31HAIK YCTaHBIMAAPhIH KaIbINTACTHIPYFa,
a3aMaTTHIK, OTAHIIBUIIBIK, YITTHIK Oipereiimik, YITapalblK >KOHE [iHapaibIK
TOJICPAHTTHUIBIK K@3KapacTa TopOueneyre OarbITTalFaH.
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Hcropus
TIOPKCKHX
TOCyapcTB

JucummimHa — HanpaBiieHa Ha  (QOpPMHpOBaHHE y  CTYIEHTOB  ILEIOCTHOTO
IpeJCTaBIeHUs] 0 MeCTe M POJM TIOPKCKUX HAPOJIOB U TOCYIapCTB BO BCEMHPHO-
HCTOPHUYECKOM Ipollecce, IPHUBHBAs CTyJEHTAaM YMEHHS M HaBBIKM IIOUCKa,
CHCTEMATH3alMK U KOMIUIEKCHOTO aHalW3a MCTOPUYECKON MH(pOpMALUHU, pa3BUBas
CIOCOOHOCTH IOHUMATh HCTOPHYECKYIO OOYyCIOBICHHOCTB SIBICHHII H IIPOLECCOB
KaK TIpOIULIOTO, TaK M HACTOSIIETo, OMNpeeliss COOCTBEHHYIO MO3MIHUIO MO
OTHOLIEHHIO K OKpY>KaroIeH PEabHOCTH, BOCIHTHIBAs 9yBCTBa
rpaX<JaHCTBEHHOCTH, [IaTPHOTH3Ma, HAIHOHAIIBHOI HUAEHTHIHOCTH,
MEKHALMOHAILHON U MEXKPEIUTHO3HOH TOJIEPaHTHOCTH.

Turkic States
History

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the place and
role of the Turkic peoples and states in the world-historical process, instilling in
students the skills and abilities of searching, systematizing and comprehensive
analysis of historical information, developing the ability to understand the historical
conditioning of phenomena and processes of both the past and the present , defining
their own position in relation to the surrounding reality, fostering feelings of
citizenship, patriotism, national identity, interethnic and interreligious tolerance.
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TypkiTanyIbIH
S/liCHaMaJIbIK
YCTaHBIMIAPHI

ITon Typki XalbIKTapbIHBIH JTHHKAIbIK epEeKIIeNiKTepi, TiI, oneOueri, TaHBIM-
TYCIHIri, cair-caHacsl, MOJCHHETI, HAHBIM-CEHIMI, TAPUXBI TyPaibl TYPKiTAHBIMIBIK
o/licHaMaJIbIK NPUHLMNTEPiH KapacTbipansl. [IoHII OKy HoTHKeciHzae OimiMrepiep
KeIIeHI (QUIIONOTHSUIBIK 3epTTeyJiep asChIHIA TYPKITaHYABIH FBUIBIMH-OICTEMEIIK,
TEOPUSIIBIK, OJICHAMAINIBIK  HETi3[iepiHe MeH OarbITTapblHa, (HIIOJIOTUSHBIH
TYPKITaHBIMIIBIK ~ MOCElieNiepiHe,  JKETeKIIi  TYPKiTaHyLIbUIApABIH  HErisri
TYKBIDBIMIApPhl ~ MEH IiKipiepiHe  OaifmaHblcThl  MomiMeT — anmamel.  Ipremi
TYPKITaHBIMJIBIK, ~JIMHTBHCTHKAIbIK, oJcOMeTTaHy  OarbIThIHAAFbI  kahaHIBIK
Moceenepi KeIeH i Typae Talayibl MEeHrepei.

Meroznonorudeck
ue TIPUHIUIIBI
TIOPKOJIOTHH

JlucnuIulMHa =~ paccMaTpHBaeT  METOJOJNOTHYECKHE OCHOBBI  TIOPKOJIOTUH 00
JTHHYECKHX OCOOEHHOCTSX, S3BIKe, JIHTepaType, 3HAHUAX, OObIYasX, KYJIbTYpe,
BEPOBAaHMAX U UCTOPHU TIOPKCKMX HApoJOB. B pesyibrare M3ydeHHs IUCLMIUIMHBI
CTyIEGHTBl  TONTy4aT HHGOPMAIMIO,  KACAIONIYIOCSs  HAYYHO-METOIMYECKHX,
TEOPETHIECKHX, METOJOJIOTHISCKIX OCHOB M HAIPaBICHMII TIOPKOJIOTHH, IPOOIEM
TIOPKOJIOTMHU B (D)HIIOJNIOTUH, OCHOBHBIE BBIBOJOB M MHEHHI BEIYIIHX TIOPKOJOIOB B
paMKax KOMIUICKCHBIX (HIONOTHYECKHX wHcciaenoBaHuil. CryneHT oOydaercs
BCECTOPOHHEMY aHAIH3y ITI00aIbHBIX IPOOJIEM B HAIPABICHUM (yHIaMEHTaIbHOI
TIOPKOJIOTUH, I3bIKO3HAHMS], JINTEPATYPOBEICHHU.

Methodological
Principles of
Turkic Studies

The discipline forms the methodological foundations of Turkic studies in the history
of ethnology, language and culture of the Turkic peoples among students.The
discipline is aimed at studying the main directions, problems, theories and methods
of Turkology, basic concepts and opinions of leading turkologists. As a result of
studying the discipline, the student will master the methodology of teaching Turkic
languages, methods and concepts of Turkology.
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OHIPICTIK
IMTPAKTHUKA 1

Kocibu Toxipube OimiMrepiepre MaMaHIBIK OOMBIHIIA KOCINTIK KbI3METiHIH
TYpJIepiH, ojapiablH (QYHKIMIAphl MEH MIHICTTEPIH OKBII 3epTTeyAl YHperesi.
TeopusnbIk 6imiMaepai GexiTeni, kKociOM MaIIBIKTapABL, JaFIBLIAP MEH KY3bIpeTTep i
MEHrepyai KaMTHABI, YHBIMIACTBIPYIIBUIBIK IaFIblIapAbl Hrepeni, o3 OeTiHie
KBI3METTI JKOCTIApJIaii/ipl, opinTecTepMeH Naiifansl OaiaHbICTapAbl OpHATAIbI,
peNIiK KociOM YCTaHBIMBIH aWKBIHAQY, JKayalKepHIUNK Ce3iMiH KaJbINITACTBIPY
MaIbIKTapIbl MEHIepesi.

IMMPOU3BO/ICTB
EHHA
IMPAKTHUKA 1

IIpodeccuonanpHasl mHpakTHKAa YYUT CTYACHTOB 4YWTaThb M M3y4aTb BHUJBI
npod)ecCHOHANIBHON — AEATENBHOCTH, HX (YHKIMH M 3aga4dn.  YKpemsier
TEOpEeTHYeCKHe 3HAHWs, BKIIOYaeT B ce0s mpHoOpeTeHHe INPO(EeCcCHOHATBHBIX
HaBBIKOB, KOMIIETCHIIMH ¥ KOMIIETEHIMH, MPUOOpeTaeT OpraHu3allMOHHbIE HAaBBIKH,
CaMOCTOSTEIIBHO [UIAHUPYET MEPONPHUSTHS, yCTAHABINBACT IIOJIC3HBIC OTHOIICHHS C
KOJIIETaMH, OTpesieNsieT NpodecCHOHaIbHYO TO3UIIHIO Ha POJIb, PA3BHBACT YyBCTBO
OTBETCTBEHHOCTH.

INDUSTRIALPR
ACTICE 1

Professional practice teaches students to read and study the types of professional
activities, their functions and tasks. It strengthens theoretical knowledge, includes the
acquisition of professional skills, competencies and competencies, acquires
organizational skills, independently plans events, establishes useful relationships with
colleagues, defines a professional position for the role, develops a sense of
responsibility

+ |+
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Kasipri TYpPKI
TUICPiHIH
CaJIBICTBIPMAJIBI
(honeTnkacet

IMon Typki TimmepiHiH JBIOBIC KypaMbl, CO3[iH OpTYpHl NO3UNUSIApHIHIA
JBIOBICTAP/BIH  KOJIAHBLTYy —CPEKIIENiri, JbIOBICTAPABIH JUCTPHOYIHSA Ke3eHi,
JBIOBICTAPABIH  ©3Tepy, anMacy 3aHAbUIBIKTAphl, ACCHMMIIAINSA, JUCCHMUIISAINSA,
CHHTapMOHHM3M KYOBUIBICTAphl, €KIH KaTEerophsChl CHSKTBI ©3€KTi Mocenelepni
KapacTelpyra OarbiTTayiFaH. [IoHII OKy HOTHXKECIHIE TYpKI TUIIEpiHiH AbIObIC
KyHeciHeri ©3IHAIK  epeKmIeNiKTepi MEH YKCACTHIKTaphl,  CIIeIU(pUKATBIK
JBIOBICTapIBIH ©3repicke YIIBIpay cebenTepi, JaMy oHE KalbINTacy YAepicTepiHe
0aiJIaHBICTBI 3aHIUIBIKTAP b MEHI€PE/Ii.

CpaBHHTENIBbHAS
(donernka
COBPEMEHHBIX
TIOPKCKUX
SI3BIKOB

JlucuyiuiiHa HampaBieHa Ha PAcCMOTPEHHE AaKTyalbHBIX BOIPOCOB, TAKUX Kak
3BYKOBOW COCTaB TIOPKCKHX SI3BIKOB, OCOOCHHOCTH YNOTPEOICHHS 3ByKOB B PAa3HBIX
MO3UIUAX CJOBA, HEPUOJ PACIPOCTPAHEHHS 3BYKOB, M3MEHEHHE 3BYKOB, 3aKOHBI
oOMeHa, aCCUMHJIALMH, AUCCHMHJIALMH, CUHIAPMOHUYECKHUE SBICHMS, aKIEHTHAs
KaTeropus. B pesynbrare M3ydeHUs MUCHUIIIMHEI CTYACHTHI OCBOST OCOOCHHOCTH U
CXOJICTBa B 3BYKOBOM CTPOE TIOPKCKHX SI3BIKOB, IIPHYUHBI U3MEHEHUSI KOHKPETHBIX
3BYKOB, 3aKOHOMEPHOCTH, CBS3aHHbIE C NIPOLIECCAMH Pa3BUTHUsI U (OPMUPOBAHHUS.

Comparative
Phonetics of
Modern Turkic
Languages

The discipline will form students' skills necessary for the analysis of the phonetic
structure of the Turkic languages. The course is aimed at teaching the linguistic
features of the Turkic languages, the conditions for changing and forming specific
sounds. As a result of studying the discipline, students will master the comparative
phonetics of modern Turkic languages.
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36 | Opramelk  Asus | [Ton Opransik Asust MeH Ka3akCTaHHBIH KOHE XKOHE OPTarachIPIIBIK TapHXEI, TYPKi +
TYPKI XaJIBIKTAPbIHBIH STHUKAJBIK JaMybl, KaJIbIITAaCy KE3€HAEpPi, 3THO-MOJIEHH, STHO-
XaJbIKTapbIHbIH TePPHTOPISIIBIK, CAsICH, OIEYMETTIK Mocelnenepi, Oackapy »Kyieci, ockepH ©Hepi,
9THO-CAsACH KOILIEIINep MEH OTBIPBIKIIBUIAPABIH MOICHH CHHTE3i, KOCINTIK, KYPBUIBIMJIBIK
TapUXBbI EpeKIIEeNIKTep CeKLIl Macenenepai Kapacteipanbl. [ToHai oKy HoTKeciHme Oimim

ajrymbuiap TYpKi XaJIBIKTapBbIHBIH Z[QCTYpJ'[i JAYHUCTAHBIMBIHA JKOHE I[QCTYpJIi
HapyambUIbIFbIHA GalIaHbICTEI FBUIBIMU-TCOPUAJIBIK ~ MaT€pHalgapAabl  Tallaay
JAarAbICBIH KaJIbINTACThIPAAbI.
OTHO- JlucuMiuiiHa paccMaTpUBAaeT TaKUe BONPOCHI, KAaK JPEBHSAS M CPEIHEBEKOBas
TIOJIMTHYCCKAast UCTOpUsL Cpem{eﬁ Azun u Ka3aXCTaHa, OTHUYECKOE Pa3BUTUE TIOPKCKUX HAPOOOB,
HCTOpUS 3Tanbl (POPMUPOBAHUS, ITHOKYJIBTYpPHbIE, STHOTEPPUTOPHAIIBHBIE, MOIUTHYECKUE U
THOPKCKHUX COIMAJIbHBIE BOIIPOCHI, CHUCTEMa YIPABJICHHSA, BOCHHOE HCKYCCTBO, KyJ'II;TyprIfI
HapoaoB CHUHTE3 KOUYCBHHUKOB U OCCIJIBIX, l'IpOCl)eCCI/IOHaI[LHLIe U CTPYKTYPHBIE 0COOCHHOCTH.
HenTpanbHoii B pesynbrate u3ydeHHs IMCLMILUIMHBL Yy CTYACHTOB (OPMHPYETCSl YMEHHE
Asun AHATIM3UPOBATE HAYYHO-TCOPCTUYCCKUEC MATCPHUAJIbI, CBA3AHHBIC C TPAAUIIMOHHBIM
MUPOBO33PEHUEM U TPAJULIHOHHBIM XO3SIHCTBOM TIOPKCKHUX HAPOJAOB.
The Ethnic and The discipline will form students' skills in the political state and ethnic development
Political History | of the Turkic peoples in Central Asia since the Middle Ages. The aim of the course is
of the Turkic to demonstrate the role of the link that connects the Turkic culture with the
Peoples of Mediterranean culture and the Far East, and to study the ethnopolitical history of the
Central Asia Turkic peoples. As a result of studying the discipline, the ethnopolitical history of the
Turkic peoples of Central Asia will be analyzed.
37 | Kene Typki Tini Tlonai oKy GapbIchIHAA TYPKI TUIAEC XaTBIKTAP/IbIH KOHE PYHUKAIIBIK TaHOATaPbIHBIH +

CEeMHOTHKAIBIK, Tpa(uKalblK, CHMBOJHMKAIBIK, TaHBIMIBIK EPEKIIeNiKTepi, KoHe
TYpKi TiNiHIH MOP(OIOTHANBIK, CO3KACAMIIBIK, CHHTAKCUCTIK, (POHETHKAJIBIK XKylieci,
CO3MIK KOpBI, JIEKCHKAIBIK Ka0aThl, KOPKEMIIK-CTHIB/IIK CUIATHI, OJapAbIH Ka3ipri
TYPKi TUIIepiHaeri KOJJIAHBICHI CEKUII TaKbIPhINTapFa OalJIaHBICTHI MOIIMET
Oepineni. ITonai oKy HOTHXKeECiHIE KOHE PYHHKAIBIK )ka30a eCKepTKilITepiMeH
JKYMBIC Kacay/IblH TCOPHSUIBIK KOHE MPAKTHKAJIBIK AAFAbUIAPBIH MCHICPE/.

JIpeBHETIOpKCKUIt
SI3BIK

B xo0z€e u3ydeHns JUCIUIUINHBI CTYACHTHI MO3HAIOT HH(POPMAIIUIO O CEMHOTHIECKUX,
rpaM4ecKuX, CHMBOJINIECKNX, KOTHUTUBHBIX OCOOCHHOCTSIX IPEBHHUX PYHHYECKHX
3HAKOB TIOPKOS3BIUHBIX HApPOIOB, MOP(OJIOrHUECKYIO, CIOBOOOPAa30BATENIbHYIO,
CHHTAKCHYECKYI0, (DOHETHUECKYI0 CHCTEMY IPEBHETIOPKCKOTO S3bIKA, JEKCHKY,
Xy10’KE€CTBEHHO-CTHIIUCTHIECKUII XapakTep, HX YHNOTpeOIeHHe B COBPEMEHHBIX
TIOPKCKHUX si3bIKaxX. B pesynbTaTe M3ydeHus! AUCHMIUIMHBI CTYAEHTHI NPHOOPETaoT
TEOPETHYECKHE M TIPAaKTHUCCKHEe HABBIKM pPabOTHl C MAaMATHUKAMH IpeBHEi
PYHUYECKON MUCbMEHHOCTH.
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Ancient Turkic
Language

The discipline: to acquaint students with the ancient written monuments of Turkic-
speaking peoples, to expand their linguistic competence through a deeper
understanding of the history of the studied Turkic languages. The course is aimed at
introducing various runic inscriptions used by Turkic-speaking peoples, developing
theoretical and practical skills for working with runic inscriptions. As a result of
studying the discipline, students study the grammar of the language of ancient Turkic
monuments, runic graphics.
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Typxi Tin 6inimi
TapuXxbl

ITon Typki TinAepiHiH >KyileciH, KYpbUIBIMBIH, EPEKIIENiriH 3epTTEHTIH TypKi
JIMHIBUCTUKACBHIHBIH 3€PTTENy TapUXbIHA, KAJIBIITACY XKOHE JaMy TCHICHIMIIApbIHA,
TYpKITaHy cajachlHIAarbkl ipredi  3eprreyliepre, FHUIBIMH — OaFrbITTap  MeEH
JIMHIBUCTHKANBIK MEKTENTepre, KalbIITACKaH TY)KBIPBIMIApFa OallTaHBICTHI *KaslIbl
Manimer Oepyre OarbiTTanFad. [loHAI OKy HOTHXKeciHe OumiMrepriep TYpki
TUIIEPiHIH (OHETHKAIIBIK, JIEKCHKA-CEMAHTHKAIIBIK, MOP(OJIOTUSIIBIK, CHHTAKCHCTIK
JKyliecl MEH epeKIUeNiKTepiHe HeTri3felreH FhUIBIMH eHOeKTepre, Ce3IiKTepre
0ailIaHBICTBI AKMAPAT ajiajpl.

Hcropus
TIOPKCKOTO
SI3bIKO3HAHUSA

JlucuuiuiiHa HampapieHa Ha HpelocTaBleHHe o0meld MH(pOpMAIMH, CBA3aHHOH C
HUCTOpHEH M3yueHUs] TIOPKOJIOTMM, TEHICHIMAMHM CTAHOBJIEHMS U Pa3BUTHA,
(yHIaMEHTaIbHBIMU  HCCICNOBAHUAMH B  OONACTH  TIOPKOJIOTHH, HAy4YHBIMH
HAIpaBJIeHUSIMU W JIMHTBHCTHYECKUMH MIKOJIAMHM, yCTaHOBICHHBIMH BBIBOJaMH. B
pe3yJbTaTe M3y4YeHUs] AUCLUIUIMHBI CTYJIEHTHI MOJNY4aloT HHQOPMALHIO, CBI3aHHYIO
C Hay4HbIMU pa6OTaMM, CJIOBapsiIMHM, OCHOBAaHHBIMH Ha (1)0HeTVl'-leCKOM, JICKCUKO-
CEeMaHTHYECKOM, MOP(OIOTHIECKOM, CHHTAKCHYECKOM CTPOE€ U OCOOCHHOCTSIX
TIOPKCKUX SI3bIKOB.

History of Turkic
Linguistics

The discipline forms the concepts of Turkic linguistics among students and obtaining
information about the history of the development of Turkic studies, existing scientific
schools that can be used in scientific work, preparing information materials and
translating texts. As a result of studying the discipline, students will get the first
information about the Turkic languages and peoples written in ancient and medieval
times, about the history of Turkology, about the formation of national and European
universities in Turkology and its current state.
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Typxki
(OIBKIIOPHI

ITon GinimMrepiepaiH TYpKi (ONBKIOPHIHBIH CaH KBIPJIbI TAOUFATHI MEH KAJIBIITACY,
JlaMy, Tapally JKOHE CaKTaly epeKIUENKTepi Typajbl TYCIHIIIH KaJbIITacTbIPabl.
ITon QONBKIOPNBIK NIBFapMaTapAblH Ma3MYHBl MEH JXaHPIBIK epeKIIeNiKTepiH
Tangayra OareITTanrad. [ToHai oKy HoTHXkeciHIe OimiMrepep TypKi GpOIbKIOPBIHBIH
KaJIbIIITaCybl MEH J]aMy Ke3eHJEpiHe KaThICThI KIaCCH(UKAILMSAIAPIBI XKOHE XalIbIK
aybI3 oneOueTi miblFapMasapblH JKHHAKTAy, Kyileley >KOHE Taniay IpoLeciHne
aJIBIHFaH OiTiMIePiH KOJIaHY bl YipeHe .
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Tropkckuit
donbkIOp

JlucyIuiiHa JaeT CTyJeHTaM HpeCTaBICHHe O MHOIOTPAaHHOMH PHPOJE TIOPKCKOTO
(donbkiIopa U ero 0CoOEHHOCTAX (OPMHUPOBAHUS, PA3BUTHUS, PACIPOCTPAHEHHS H
coxpaHeHus. Kypc HampaBlieH Ha aHaIH3 COASPIKAHUS U JKAHPOBBIX O0COOCHHOCTEI
(onbkiopa. B pesynbraTe M3yueHHs Kypca CTYIEHTHI Y3HAIOT O KiIacCH(pUKALMH
9TaNmoB CTAHOBJICHHS W Pa3BUTHS TIOPKCKOro (honbKIOpa, a Takke Haydarcs
MIPYMEHSTH NOJTy4YeHHbIe 3HAHUS B IpoLiecce COOMPaHMs, CHCTEMaTH3aLMU U aHaIn3a
NIPOU3BEACHUH YCTHOTO HAPOIHOIO TBOPYECTBA.

Turkic Folklore

The discipline gives students an idea of the multifaceted nature of Turkic folklore
and its features of formation, development, distribution and preservation. The course
is aimed at analyzing the content and genre features of folklore. As a result of
studying the course, students will learn about the classification of stages of formation
and development of Turkic folklore. they will learn to apply their knowledge in the
process of collecting, systematizing and analyzing works of oral folk art.
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IlaraTait
TiMiHET] jKa30a
€CKepTKilITep

Tlon IllaraTail yJIbICBIHBIH TapUXbl, MOJCHHUETI, IIAFaTall TUTIHIH JaMy Ke3eHIepi,
aKBIH-Ka3yLIbIIaphl, jka30a eCKepTKIITepi MEH OJapiblH JKa3blly TapHXBI,
rpaMKanblK, JABIOBICTBIK, APTUKYJISALMSIIBIK, TI'PAMMAaTHKAJIBIK —EpEeKIIETIKTepi,
mraratail J1oyipi €CKepTKIITepiH 3epTIereH FalbIMIap MEH OJapAblH eHOeKTepi
Typansl mamimer Oepeni. [lonai oKy HoTiKecinzae Oimimrepriep maratail moyipi
©CKEePTKILITEPiHIH QJIMOUiH, kKa3y eMIIECiH, TPAaHCIUTEPaLys, TPAHCKPHIIIHS jKacay
oniciH, Koypka3ba MaTepHaniapbIMEH JKYMbIC icTey apKbLIbl MOTIHIEPAl Tanaaymsl
MEHIepeli.

Yarararickue
MUCbMEHHbBIE
MMaMSATHUKHA

JuctmuinHa GOPMHpPYET Yy CTYACHTOB IIPEJCTaBICHHE 00 HCTOPHH, KYJIbType,
STamax  pa3sBUTHA  4YaraTtailckoro  s3blka, I0JTax-NUCATENAX, HChbMEHHBIX
MaMATHHKAaX W UCTOPHM WX  HamHCaHWsi, TIpapU4ecKuX,  3BYKOBBIX,
ApTUKYJIAIMOHHBIX, TIPAaMMAaTUYECKHX  OCOOEHHOCTSX, yYEHBIX, H3y4aBIIHX
NMaMATHUKY 4araTtaiickod »MoXu M MX INpoHu3BeAeHHA. B pesynpTate nsydyeHus
JUCHUIUIMHBL CTYAEHTHI OCBOSAT an(aBUT IAMATHUKOB 4YaraTaiiCckoil SIoxu,
opdorpaduio, TpaHCIUTEPALUIO, HPHEMBI TPAHCKPHIILUH, aHAIU3 TEKCTOB IyTEM
PpaboThI ¢ pyKOMHCHBIMU MaTepHAIAMH.

Chagatai Written
Monuments

The discipline formsr students ideas about the alphabet of the Chagatai language and
the features of sound articulation. The course is aimed at teaching the history and
culture of the Chagatai people, the grammar of the Chagatai language, and the
features and methods of transcription of written monuments. As a result of studying
the discipline, students will learn the Chagatai alphabet, methods of using
transcription and text analysis when working with manuscripts.
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OH/IPICTIK
IMPAKTHUKA I

Kacibu Toxipube kesinme OumiMrepsiep YHUBEPCHTETTEH allFaH Ky3bIPETTUIITIH
KOJIZIaHATBIH JKaF/Iaiira Ke3Jeceli, OHbIH illiHae, OiiMrep KociOu cCeHIMIIIIriH, SFHI
OiniMIepiHiH HOTIIKECIHAe Ke3-KeIreH jkaraaiiaa ol Taba OLTyai »oHe MakcaTka
HETI3eNreH elliM KaObuIIay CHAKTHI TYJIFAJIBIK KACUETTEPIH KOpCeTei.
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IMPOU3BO/ICTB
EHHAA
IMPAKTUKA II

Bo Bpemst cTa’)KMPOBKM CTYIEHTBI HAXOAATCS B CUTYallMH, KOTJa OHU UCIOJIb3YIOT
MpHOOpEeTeHHble B By3e KOMIIETEHIHH, CPEIM KOTOPHIX CTYIEHT JIEMOHCTPHpPYET
mpo(heCCHOHANBHYI0 YBEPEHHOCTh, T.€. CHOCOOHOCTH HAXOJHTH BBIXOJ M3 JIH00OI
cuTyauuu Onarozaps CBOMM 3HAHUSIM M JIMYHOCTHBIM KadecTBaMm. Hampumep,
I[[eJICHAIPABICHHOE IPHHATHE PEIICHHUH.

INDUSTRIALPR

During the internship, students are in a situation where they use the competencies

ACTICE I acquired at the university, among which the student demonstrates professional
confidence, i.e. the ability to find a way out of any situation thanks to their
knowledge and personal qualities. For example, purposeful decision making.

42 | Typkitanyza Tlon TypKOJOTHSIFa GaliNaHBICTBI SKCIEAUIMSIAPbIH TAPUXbI, OHBIH OYTiHT1 TAHIAFbI +
SKCHEAULHS ©3EKTLNIri, MakcaTTapbl MEH MIHAETTepi >Kaiisl MoliMeT Oepyre OarbITTalFaH.
KYprisy Ionai oKy HoTIDKECiHAe OLTIMrep SKCIECAMIMS YHBIMIAACTBIPY epeKIlenikTepi MeH
MIPAKTHKACHI 3epTTeyiH oic-Tociamepi Typaisl MomiMeT anajbl. TypKOJIOTHsAna JajajbIK

SKCIICAUITUSAHBI ¥ﬁLIMZ[aCTBIpy 6apLICLIHI[aFLI QJ'leMJIiK JKETEKII TYPKOJIOTTapAbIH
TYXKXBIPBIMAAPbI MCH UACSIIapbIHBIH Hel‘iSiHI[e SKCHCIUIUSHBIH TECOPUSAIIBIK
MPUHLMNTEPIH, KYPbUIBIMBIH jKoHE (YHKUUSIAPBIH MEHI€PEi.

IIpaktuka JlucuuiuliHa ~HampaBlIeHa Ha IpefocTaBleHue wuHGopMamum 00 HCTOPUH

TIpOBEACHUS 3KCHCHHHHﬁ, CBA3aHHBIX C T}OpKOJ’IOI‘Heﬁ, €€ aKTyaJIbHOCTH Ha CCFOZ[HSH_HHI/Iﬁ JCHBb,

DKCIIEUIIUH 110 nensx M 3agadax. B pesynbrare u3ydyeHHMs TeMbl OOydarolUMHCS IOJIY4HT

TIOPKOJIOTHN I/IHCI)OpMﬁIII/IIO 00 0COOEHHOCTAX OpraHusanyu OKCIIECOUITNH n METOaaxX
HUCCIICIOBaHUA. Ha ocHoBe BBIBOJIOB H I/IL[eif/I BEAyHINUX TIOPKOJIOTOB MHUpa IIpU
opraHn3auun HOHCBOﬁ SKCIICAULINH 1o TlOpKOJ'IOFl/lM CTy}lCHT n3yqaeT
TEOPETHYECKUE OCHOBBI, CTPYKTYPY U (PYHKIIMH SKCIETULIIH.

The Practice of The discipline is aimed at studying the history of field Turkology, about its

Conducting an relevance, goals and objectives today. As a result of studying the discipline, the

Expedition in student receives information about the features of the organization of the expedition

Turkology and the research methodology based on the findings and ideas of the leading
Turkologists of the world. When organizing a field expedition in Turkology, the
theoretical foundations, structure and functions of the expedition are
comprehensively studied.

43 | Typki tingepinin | [IoH Typki TijnepiHiH JISKCHKACHIH, CO3MIK KOPBIH JKOHE JICKCHKA-CEMaHTHUKAIIBIK +
JICKCUKAaCbl MCH KYPBUIBIMBIH 3epTTeﬁ OTBIPBII, AaHBIKTAMAJIBIK, CaJIBICTBIPMaJIbI, TYCiHZ[ipMeIIi,
JeKcUKorpadusac | STUMOJOTHSIBIK, JKHUTK, (Pa3eoNorusiIbK CO3AIKTEpAiH jKacaly oSaiCTeMeciH

BI

y#iperyre OarpiTTanraH. bimiMrep moHII OKy HOTIKECIHAE CO3MIK >KacayJblH
TEOPHSUIBIK TIPUHIUITEP] MEH IIIKi KYPBUIBIMBI Typaibl MONIMET alajbl, CO3IepaiH
MarbIHAChl MEH IIBIFY TETi OHE OJIap/bl KapbIM-KaThIHACTA KOJJaHy GapbIChIH/AFbI
9KCIPECCHBTI-CTHINCTUKAIIBIK CHIIATHI MCH (hyHKIHSUIAPBIH JKaH-)KaKThl 3ePTTCH/I.
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Jlexcuka u
nexkcukorpadus
TIOPKCKHX
SA3BIKOB U UX
ynorpebieHnue

JlucuMiuiiHa HampaBlieHa Ha OOy4YeHHE METOAMKE CO3JIaHMS  CHPaBOYHBIX,
COMOCTABUTENbHBIX, TOIKOBBIX, dTHMOJIOTHYECKUX, YACTOTHBIX, (Pa3eosornuecKux
clIoBapell MyTeM H3Y4YCHUs JICKCHKHU, JISKCHKA U JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO CTPOS
T}OpKCKHX SI3BIKOB. B pe3yanaTe u3yqu1/m JUCLIMITIJIIMHBI CTy}leHT nonyqaeT
HHOOPMALMIO O TCOPETHYECKUX MPHUHIMIAX M BHYTPCHHEH CTPYKTYpEe CO3IAHUS
CJIOBapsi, BCECTOPOHHE H3y4yaeT 3HA4YCHHE U TPOMCXOXKACHHE CJOB, HX
9KCIPECCUBHO-CTHIMCTHYCCKUI XapakTep ¥ (YHKUHWM TPH UX YIOTPEOJICHHH B
OOIIEHUH.

Vocabulary and
Lexicography of
Turkic Languages
and Their Use

The discipline is aimed at studying the vocabulary, vocabulary, lexico-semantic
structure of the Turkic languages, teaching methods for creating reference,
comparative, explanatory, etymological, frequency, phraseological dictionaries. As a
result of studying the discipline, a student receives information about the theoretical
principles and internal structure of word formation, comprehensively studies the
meaning and origin of words characteristic of the Turkic languages, their expressive
and stylistic nature and functions when used in communication.
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Typkitany narst
3epTTey daicTepi

Ilon OiniMrepnepIiH STHOJOTHS, TUI, MOACHHET JKOHE TYPKi XaJbIKTapbIHBIH
TapHUXbIHA OAMIaHBICTEI 3ePTTEy OMICTEPiH KapacThIpaisl. [IoH TypKiTaHyABIH HETi3ri
OaFbITTapblH, MpOOIEeManapblH, TEOPUICHl MEH OIiCTepiH, oJIeMIIK JKeTEeKI
TYPKOJIOTTapIblH  HETi3ri  TYXBIPHIMIAphl MEH  HIACSUIAPBIH  JKOHE  TYpKI
XaIBIKTapbIHBIH MOJCHU KYHABUIBIKTApbIH, OPTYPJi OTHHKAJIBIK MPOLECTEPHIH
OarpIThl MEH Ma3MYHBIH 3epTTeyre OarbiTTanFaH. [ToHai oKy HOTHXKeciHie Oimimrep
TYPKITaHYAAFbl 3€PTTEY JKYPri3y o/liCTEpiH MEHIepei.

Mertonbt
HCCIICIOBAHUS B
TIOPKOJIOTHU

Jucnuuimaa GOpMUpPYET Y CTyICHTOB HAaBBIKH OCBOCHHS METOIOB HCCIEAOBAHUS B
STHOJIOTUH, SI3bIKE, KyJIbTYpE W UCTOPHU TIOPKCKUX HaponoB. Kypc HampaBieH Ha
HU3y4YeHUEe OCHOBHBIX HAINpaBJIEHHH, NpPoOJEM, TEODHM U METOIOB TIOPKOJOTHH,
OCHOBHBIX IIOHATHH H M€l BeIyIIHX MHPOBBIX TIODKOJOIOB, a TAKXKE KyIbTYPHBIX
LEHHOCTEll, HANpaBIeHUS U COJEpXKaHUs JTHHYECKUX IIpomeccoB. B pesymbrate
U3Y4YEHHUsS JMCLMIUIMHBI OyIyT OCBOEHBI METOJbl NPOBEICHUS MCCIECOBAaHUN B
TIOPKOJIOTHH.

Research
Methods in
Turkology

The discipline forms students' skills in mastering research methods in ethnology,
language, culture and history of the Turkic peoples.The course is aimed at studying
the main directions, problems, theory and methods of Turkology, the main concepts
and ideas of the world leading turkologists, as well as cultural values, the course and
content of ethnic processes. As a result of studying the discipline, methods of
conducting research in Turkology will be mastered.
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OcMaH TisiHgeri
sKazba
€CKepTKIIITep

ITon OcmaH TypikTepiHIH Tapuxbl MEH MOJACHHETI, OCMaH TUTHIH Jamy
TEH/ICHIMSUIAPBI MEH KEe3€HIepi, OCMaH TUTIH/E JKa3bUIFaH €CKEPTKINITED, OJapIbIH
JKa3blly TapHXbl, aKbIH-)Ka3yLIbUIAPbI, JXAHPJIBIK CPEKIICIIKTepi, Ka3buly JKOHE
JIMHTBHCTUKAJBIK epeKLIeNiKTepi Typaisl MoniMeT Oepeni. Ilonnai oKy HoTiKecinzae
OimiMrep ocMaH TiNIHAE Ka3bUIFAH MOTIHAEPAl €PKiH OKBIIN, OJapIblH Ma3MYHBIH
KOPKEMJIIK, KOMITO3HIMSIIBIK, TAKBIPBINTHIK, CTHJIBAIK JKOHE TUIMIK TYPFhIIAH
TaJLIAYIbIH 9JIiC-TICLIIePiH MEHrepeIi.
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ITuceMeHHbIC
MAMSTHAKA
OCMaHCKOTO
SI3bIKA

JucuuiimHa paccMaTprBaeT CBEJICHHS 00 MCTOPHH M KyJIbType OCMaHCKHX TYPKOB,
TEHGHLMAX U ITalaxX Pa3BUTHA OCMAHCKOTO sA3bIKa, NAMATHHMKAX, HAIMCAHHBIX HA
OCMAaHCKOM f3bIK€, WCTOPHM WX HAIHCAHMA, II03TaX-THCATENAX, >KaHPOBBIX
0COOEHHOCTSIX, OCOOEHHOCTSX IHChbMa M s3bIKa. B pesynbTate n3ydeHus
JUCHHIUIAHBI CTYIEHT MOXET CBOOOIHO YHTATh TEKCTHI, HATMCAHHBIC HA OCMAHCKOM
A3bIKE, M OCBaMBAaeT NPHEMBl AaHAIM3a MX CONEPKAHUS C XYHOXKECTBEHHO-
KOMITO3UIIMOHHON, TEMaTHYeCKOH, CTHIMCTHYECKOH WM JIMHTBHCTHYECKOIH TOYEK
3peHHsL.

Written
Monuments of
the Ottoman
Language

The course develops skills for reading and analyzing the vocabulary of written
monuments of the Ottoman language, to study in depth the styles of historical texts
and the corresponding specifics of the language, and to apply this knowledge in
practice. As a result of studying the discipline, the student will be able to read and
understand texts in the Ottoman language freely.
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Menua
CayaTThUIBIK

Tlon Oimimreprepiin Meaua (3JEKTPOHABI-AKIAPATThIK KEHICTIK) JKYHECIHIH Jamy
TapHXbl, CAaHIBIK OaiIaHBIC KYpaJIapbIHBIH JKalIlbl XKOHE ©3IHAIK epeKIueiKTepi
Typaibl OuriMIepiH KaiblnTacThlpyfa OarbiTranrad. [loHai OKy HOTIXKeciHIe
OimiMreprepin OykapalablK KOMMYHUKAIUSHBI 3€pPTTEYIiH OpTYpIi omicTepi MeH
ToCiIepiH yYChIHY, ©3 OeTiHIIe 3epTTey IKYpri3y YLIH MeAna-MOACHUETIHIH
(opmaapsl MEH MpOLECTEPiH Taljay TEOPUsIApbl MEH SAICTEPiH CHIHHM TYPFbBIIAH
KoJij1aHa 0isty KaOiJIeTiH JaMbITaIbl.

MeauarpaMoTHOC
Thb

JlucnuIuinHa npeaHa3HadeHa sl GOPMHUPOBAHHS y CTYJCHTOB 3HAHUH 00 HCTOPHHU
paSBHTl/IM Meaua u TMHOHOFMﬁ HOBBIX M¢/ua, 06ume Hu cneumbuqecxue
0COOCHHOCTH Pa3IMYHBIX CPEACTB IM(PPOBOH KOMMYHHUKALUH. DTOT KypC HO3BOJISET
NPEeJCTABUTh DA3JIM4HbIe MOAXOIbI K HMCCIEHOBAHUIO MAacCOBBIX KOMMYHHKAIUH,
BBIPA0OTAaTh y CTYACHTOB yMEHHE KPUTHYECKH HPHUMEHATh TEOPHH H TEXHHKU
aHanu3a GopM H IIPOLECCOB MEANAKYILTYPHI ISl CAMOCTOSITENILHOTO HCCIEIOBAHUSL.

MediaL iteracy

This discipline is designed to develop students knowledge of the history of media
development and the typology of new media, general and specific features of various
digital communication tools. This course allows to present various approaches to the
study of mass communication, to develop the ability of students to critically apply
theories and techniques of analyzing forms and processes of media culture for
independent research.
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Typkicran
reorpausCchl

Ilon Oimimrepnepaiy reorpadus, Oenrizi Oip aWMakThlH TapuXbl, 6JIKETaHY,
KOFAMHBIH JKOHE KOpIIaraH OPTaHBIH TOIOHMMHKAIBIK, OKOJOTHSUIBIK IKOHE
JneMorpadusubIK (pakTopaapMeH OaifaHBICHI Typaibl FBUIBIMU JKOHE TOXKIpHOeTik
OiniM-JaFApUIaphIH  KanbIITacThlpaapl. IIoHAI OKy HOTWKeciHze OimiMrepiep
«TypkicTaH» YFBIMBI Typajbl HIKipJep MEH TY>KbIPbIMIapAsl capanar, TypkictaH
Kasacel MeH TypkicTaH eHipiHIH TapUXbl, alMAKTBIH JIEM TapHXbIHAAFBI OPHbI MEH
pedi, XKibek »oNbIHAAFEl TYPKI TalIagapblHbIH KOHBICTAYbIHA KaTBICTBI MAIIMETTEP
aJIajibl.
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I'eorpadus
Typkecrana

JucunmimHa GpopMHpYET y CTY/IEHTOB Hay4HO-TIPaKTHYECKHE 3HAHMS 110 Teorpadui,
HCTOPUM OIIPENIeJIEHHOI0 PEervoHa, KpaeBeIEeHHs, CBA3H OOILECTBA H OKpYXKaromei
cpensl ¢ TOHOHUMIYECKHMH, SKOJOTHIECKUMHU U JeMorpaduieckuMu dakropamu. B
pe3yJibTaTe U3y4eHHUs AUCLUIUINHBI yualuecs OyayT aud@depeHunpoBaTh MHEHUS 1
BBIBOABI O moHATHH «TypkecTaH», WOIydaT cBeeHHA 00 HCTOPUH TOpoJa
Typxecrana n TypkecTaHCKO# 001acTH, MeCTe M PO 00JIACTH B MUPOBOIT HCTOPHH,
paccelieHHe TIOPKCKUX IIeMeH BoJIb I1lenkoBoro myTu.

Geography of
Turkestan

The discipline forms students' scientific and practical skills in geography, the history
of a particular region, local history, the relationship of society and the environment
with toponymic, environmental and demographic factors. The course is aimed at
providing information about the historiography of Turkestan, the role and place of
the region in world history, as well as the settlement of Turkic tribes on the Silk road.
As a result of studying the discipline, the features of toponymic, environmental and
demographic factors of the Turkic peoples within the geography of Turkestan will be
mastered.
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Typkitany xoHe
CBIHU TEOPHUS

Tlon Typki oneMiHIH MOIEHM MOHE TAPUXM EPEKIIENiri, ChIH TEOPUSICHIHBIH
KaJIBIITacy Ke3eHAepi, TYpKiTaHy cajachl OOWBIHIIA CHIHH TEOPHSHBIH HETi3ri
3aHIbUIBIKTAPEl MEH EPEeKIIETKTepl Typansl OUTIMIH KalblITacTHIPyFa, TYPKITaHy
TEOPUSCHI MEH dJlicTeMeciHe OaiIaHbICThI 3epTTEYJIep i ©3 OCTiHIIE CBIHU TYPFbIIaH
Tajjay JarabuIapblH MeHrepyre OarbiTtanraH. [Tonai oKy HoTxecinae OimimMrepiep
CbIHH TCOpl/lﬂHbl TYCiHy, )Kl/lHaKTay )laF}lle'lapl:lH, CbIHH TeOpl/lﬂ QﬂiCHaMaCl:lelH
HETI3AepiH MEHrepei.

Tropxonorust u
KpUTHYECKast
TeopHs

Jucnmuinaa  GopMHpPYeT y CTYyJCGHTOB 3HAaHHS O KyJIbTYpPHO-HCTOPHUYECKHX
O0COOEHHOCTSIX TIOPKCKOTO MHpa, OTallaX CTaHOBJICHUS KPUTHYECKOH TEOpHH,
OCHOBHBIX 3aKOHOMEDHOCTAX M OCOOGHHOCTSAX KPUTHYECKOH TEOpUH B 00JAcTH
TIOPKOJIOTUH, OBJIAJCHHE HABHIKAMU CAMOCTOSITENIHHOTO KPUTHYECKOTO aHaIu3a
HCCIIeIOBAHUS, CBS3aHHBIC C TEOpHEH U METONOJOTHEeH TIOpKoJoruu. B pesynbrare
U3YUYCHHS AUCLHUIUIHHBI CTYICHTHI OBJIA/ICBAIOT HABBIKAMH [OHUMaHUsI U 0000IIeHUS
KPHUTHYECKON TEOPHH, OCHOBAMH METOJ0JIOTUH KPHTHIECKOH TCOPHH.

Turkology and
Critical Theory

The discipline will form students' systematized knowledge about the cultural and
historical features of the Turkic world, the stages of formation and formation of
criticism, the main patterns and features of critical theory in Turkic studies. As a
result of studying the discipline, the basics of critical theory and methodology of
Turkology in the system of Humanities will be mastered.

49

DTHMOOTHS
Herizaepi

IToH STHMOJIOrHsI FBUIBIMBIHBIH MaKcaT-MiHIETTepi, 3€pTTEY HBICAHBI, HBICAHBIHA
Kapaii Tociepi MeH MPUHLHINTEP], 3epTTENy TapHUXbl, TYPKi TinaepiHe OailmaHbICThI
STHUMOJIOTHSUIBIK 3€PTTEYJIEp MEH CO3AIKTEp Typaisl MAIiMeT Gepyre GarbITTaiFaH.
ITonni oky HOTWKeciHZe OlmiMrep OTHMOJIOTHSI — CalachIHIAarbl  TapHXHU-
CAJIBICTBIPMAJIbl, ~ CAJIBICTHIPMAJIbI-CATIFACTBIPMANbl  (THIIOJIOTHSIBIK), MO(eMIiK-
MOZENBJIK Tanjay, TyOipiH iHAeTe 3epTIey OMICTepiH XKoHe aiFaH OimimMzepine
colikec ©3 OeTiHINE CO3[IKTepPMEH XXYMBIC )Kacay >KOHE STHMOJOTHSIIBIK TalJay
JIaFIbLIaPbIH MEHTEPE/Ii.
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OCHOBBI
STUMOJIOTHH

Z[HCHI/I]'UH/[H& HampasJICHa Ha NPEAOCTaBIICHUC I/IH(i)OpMaLII/[I/I O meisaxX M 3ajadyax
3TUMOJIOTUYECKOMN HayKH, 00BeKTe HCCIEA0BaHHA, METOAAaX MW MNPUHLIUIIAX B
3aBUCHMOCTH oT O6’I)CKT&, HUCTOpUHN HCCHGHOBHHHﬁ, OTUMOJIOTHYCCKHUX
HUCCIICIOBAHUAX U CJIOBApPAX, OTHOCALIUXCA K THOPKCKHUM SA3bIKaM. B pe3ynbTaTe
MU3y4YCHUA  OUCHUIUIMHBI  CTYACHT OBJAACBACT HUCTOPHUKO-COIIOCTABUTCIIBHBIM,
CPaBHUTEJIbHO-COIIOCTAaBUTEIIBHBIM (TPIHOIIOFI/I‘ICCKI/IM), MOp(beMHO-MOI[eHLHBIM
aHaJIM30M, IMPUEMaMH HCCICAOBAHUA KOpHefI B oOjactu O9TUMOJIOTHH, HaBBIKaMH
CaMOCTOSATEIbHON pa60T1>1 CO CioBapsAMHA H© OTUMOJIOTHYECKUM aHAJIU3O0M IO
HpI/IO6peTeHHI)IM SHAHUAM.

Basics of
Etymology

The discipline forms knowledge on scientific etymology, interesting etymology and
folk (false) etymology in order to determine at what level the etymology of words is
performed. The subject is aimed at developing the skills of mastering the methods
indicated in accordance with the specific form and purpose of etymological research,
and the methods indicated in accordance with the goal. As a result of studying the
discipline, the student masters comparative-historical, comparative-comparative
(typological) methods in the field of etymology, etc. studies the basics of technology.
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AntaucTtuka
Herizaepi

Tlon anTaii TOOBIHA KATAaThIH TUIACPIIH KaJIbl CHIIATTAMANApbl, dJeM TUIACPiHIH
imriHAeri ©3iHAIK OpHBI, KaJbINTACybIH, iIiHapa JKiKTemyi, anTail TingepiHe ToH
HETi3ri  THUNOJOTHSUIBIK  CPeKIIEeNIKTepiH, (OHETHKaNBIK,  MOpP(OIOTHSIBIK,
CHHTAKCHCTIK KYPBUIBIMBI JKOHE aJTaUCTHKA FBUIBIMBIHBIH KaJBINTACYy Herizuepi,
HEri3iH KajaraH 3epTTeyIli FaieiMaap Typaisl wmamimer Oepemi. ITonni oky
HOTWXKeCiHAe OlmiMrep KociOM opraja aiTail TiAnepiHiH TapuXbIHA KATBICTBI ipreii
OimiMil mnalijanaHyra JKOHE anTail TULEpiH CalBICTHIPMAJIBI-TAPUXU TYPFBITAH
TaJlayFa MallbIKTaHAIbI.

OCHOBBI
ANTauCTUKH

JucuuminHa paccMaTpuBacT CBeJAEHHS 00 0OIlield XapaKTepUCTHKE S3BIKOB,
BXOJANINX B aNTaHCKyl0 TPYIITy, UX YHHUKAIbHOM MECTE CPEAH SI3BIKOB MHpa, UX
(GopMHpOBaHHY, YAaCTHYHOW  KIAacCH(UKAINHM, OCHOBHBIX  THIOJOTHYECKHX
OCOOCHHOCTSIX ~ aNTaWCKMX  SI3BIKOB,  (DOHETHYECKOH,  MOP(POIOTrHYECKO,
CHUHTaKCHYECKOH CTpyKType, OCHOBax (OpMUpOBaHHMs Haykd 00 Anrae u
HCCIIENIOBAHMAX Y4YEeHBIX. B pesymbrate u3ydeHMs [JUCHMILUIMHBI — CTYIEHT
MPaKTUKYETCs. B HCIONB30BAHMM 0a30BbIX 3HAHMI, CBS3aHHBIX C HCTOpHEi
aNTalCKUX S3BIKOB B MPO(MECCHOHANBHOI Cpelie U aHAIN3UPOBATh ANTaWCKUE A3BIKH
CO CPaBHUTEILHO-UCTOPHIECKOH TOUKH 3pEHHS.

The Basics of
Altaic

The discipline explains how to accurately predict the structure of the Altaic language,
master the traditional writing in the Altaic languages, and understand the genetic
classification of the Altaic languages. The course covers General characteristics,
classification , and main typological features of the Altaic languages. It also includes
phonetic, morphological and syntactic features of the Altaic languages. The course is
aimed at the theoretical study of altaistics. As a result of studying the discipline, the
student will master the basics of research in all areas of the Altai language.
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Typxki
OHOMAaCTHKAaChI

ITon Typki XaJbIKTapbIHBIH OHOMACTHKAIBIK MaTepHalapblH, YIT TapHXbIHA
KaTBICTBl TIUIAIH €XENJCH Kelie >KaTKaH Mopdemanapbl, JEKCHKAIbIK KaOaTbIH,
IpaMMAaTHKAIBIK CPeKLICHIri MEH CHHTAKCHCTIK KYPBUIBIMAPBIH KapacTbIpabl.
Typxi Tiaaepinaeri xaiakpl €CIMHIH JKaHa KOHLENIUICHIHBIH Maiiaa 60oyblHa TYPTKI
OoJyrFaH TYPKI oNeMiHIeri Kas3ipri OHOMACTHKAJbIK KEHICTIKTI KEIIeHAl 3epTTeyliH
Ka)KeTTUIrH TyciHaipyre OarbitTranraH. IIoHal oKy HoTIbKeciHme OimiMrepiep Typki
XaJIBIKTapbIHBIH TaHBIM-TYCIHITI, 9€T-FYpPIIbI, CalT-CaHACHI, YITTHIK epeKIIeNiKTepi
TypaJjbl MOJIIMET aNa ibl.

Tropkckas
OHOMACTHKa

JlucouIUIMHA paccMaTpUBAaeT OHOMACTUYECKHE MAaTepuajbl TIODKCKHX HapoJOB,
OpeBHHE MOp(eMBl, JIeKCHYeCKHe IUIacThl, TIpaMMmarHieckue (GopMbBl U
CHHTaKCHYECKHE KOHCTPYKIHU SI3bIKa, CBA3aHHbIE C HCTOpHEH Hapona. JIucuuIuInHa
HampaBleHa Ha  OOBSICHEHHE  HEOOXOAMMOCTH  KOMIUIGKCHOTO — H3YYeHUS
COBPEMEHHOI'0 OHOMAaCTHYECKOI0 MPOCTPAHCTBA B TIOPKCKOM MHUPE, YTO MOCIYKUIO
TOJTYKOM ISl HOSIBIICHUS] HOBOT'O ITOHSITHSI MIMEHH COOCTBEHHOT'O B TIOPKCKHUX SI3bIKaX.
B pesymbrare u3ydeHHs AUCLMIUIMHBI CTY[AEHTHl IIOTydYaT IIyOOKHE 3HAHHSI O
MHPOBO3PEHHSIX, O0bIYASX U CYyeBEpUSIX TIOPKCKHX HApOIOB.

Turkic
Onomastics

This discipline considers the onomastic materials of the Turkic peoples, ancient
morphemes, lexical layers, grammatical forms and syntactic constructions of the
language associated with the history of the people. It is aimed at explaining the need
for a comprehensive study of the modern onomastic space in the Turkic world, which
served as an impetus for the emergence of a new concept of a proper name in the
Turkic languages. As a result of studying the discipline, students will gain deep
knowledge about the worldviews, customs and superstitions of the Turkic peoples.

+
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JunnomaTus
JKOHE TYPKI
MeMJIEKeTTep1
XaJBIKTapbIHBIH
e3apa
BIHTBIMAKTACTBIK
TapHUXbl

TIoH TYpKiTiIIEC MEMIICKETTep/AiH CBIPTKBl CasCATBIHBIH TYXKBIPBIMIAMAJIbIK
HeTi3Zepi MEH MaKCaTTapbIHBIH EPEKLICNIKTEPiH MKOHE TIYENCi3 MEMIICKeTTEepIiH
XaJIbIKapaJblK KaThIHACTAPhIH JaMBITYIbIH HETi3ri OarbITTapsl OOMbIHINIA OimiMaepiH
KaIBITacThIpaabl. [IoH Typki MeMJIeKeTTepi MEH XalbIKTAPBIHBIH T'eOoCasich
)KaF}laﬁbIHblH, scipece CprTKbl CasiC AUIJIOMATUSICBI MEH BbIHTBIMAKTACThIFbIHBIH
TAPUXH EPEKIICMKTEPiH MEHIepTyre; TYPKi XalbIKTapBIHBIH THILTOMATHSICHIH
KaJIBINTACTBIPY/Ia Ka3ipri Ke3/Jeri aiiMakapasblK KaTbIHACTApbIH CasiCH MOCelIeNepiH
JKOHE THIUTOMATHSUIBIK MHCCHSI MEH KYPBUIBIMBIH TYCiHIIpyre OarbITTaIFaH.

Juniaomatus u
HUCTOPHUS
COTPYIHHUYECTBA
HapoJoB
TIOPKCKUX
rocyapcTs

JucunminHa GpopMHUpPYeT 3HAHHS O KOHIENTYalbHBIX OCHOBAaX M 3a/a4ax BHEIIHEH
MOJNUTHKY TIOPKOSI3BIYHBIX TOCYJApCTB U OCHOBHBIX HAIPABICHUSX Pa3BUTUSL
MEKIyHAapOIHbIX OTHOIUEHUH HOBBIX HE3aBUCHUMBIX rocyaapcts. Kypc oxpaTbiBaeT
HCTOPUYECKHE OCOOEHHOCTH I'€ONOIMTHYECKOTO MOJIOKEHHUs TIOPKCKUX TOCYAapcTB
1 HapOJOB, B YACTHOCTH, BHEIIHEIOIHTHYECKOE IIOBEJCHHE U COTPYAHHYECTBO.
JlucuMIUIMHA HalpaBlieHa Ha Pa3bsCHEHHE MOJUTHYECKUX BOIPOCOB COBPEMEHHBIX
MEXPETHOHAIBHBIX OTHOIIGHHH HpH (OPMHPOBAHMH AUIIIOMATHU TIOPKCKHX
HapOJIOB, a TAKXKE JUILIOMAaTUYECKONH MUCCUM M CTPYKTYPBL.
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Diplomacy and
History of

Cooperation of
The Peoples of

The discipline forms knowledge about the conceptual foundations and tasks of the
foreign policy of the Turkic-speaking states and the main directions of development
of international relations of the new independent states.The course covers historical
features of the geopolitical position of the Turkic States and peoples, in particular,

The Turkic States | foreign policy behavior and cooperation. The discipline is aimed at explaining the
political issues of modern interregional relations in the formation of the diplomacy of
the Turkic peoples, as well as the diplomatic mission and structure.

53 | Typki TIoH TYpKi XaJbIKTApbIHBIH aybI3 9JOMET, IICHICHIIK OHEPi, CO3 OHEpi, MOIBHSICHI, +
XaJBIKTAPBIHBIH (ONBKIOPBI, TAaHBIMABIK EPEKINCTIKTEPl, TapUXbI, HICSIIBIK JKOHE KOPKEMIIK MOH-
aybI3 o/1eOueTi MaHBI3bI, CTETHKAIBIK KyaThl, TOTIM-TOPOHEIIIK MOHI CHSKTBI FHUIBIMH, TEOPHSLIBIK

KOHE MPAKTUKANBIK MacenenepiAi Kapacteipanbl. IloHAi OKy HOTHXeciHae
OimiMrepiep TYpKi XalbIKTapbl aybl3 oACOMETIHIH KajblNTacy, Aamy Ke3eHaepi
KailJIbl MaryMart ajajbl )KOHE aybl3 9JeOUeTIHIH O31H/IK epeKIIeNTiKTepi, KaHpIIapsl,
MOTHBTIK, KOPKEMJK, TaKbIPBIITHIK, HJCSUIBIK, MO3THKAJIBIK, EPEeKIICIIKTEepiHe
0aiJIaHBICTBI TAJIAY JAFIbLIAPBIH MEHI€PEi.

VYcrHast JlMcuuIInHa paccMaTpPUBACT TEOPETUUECKUE U MPAKTHYECKHUE BOIPOCHI, TAKHE KaK

nuTeparypa HAapOAHas MyIpPOCTb, YCTHOE TBOPYECTBO, KOHIEHIMH HApOXHOW I1033MH,

TIOPKCKHX 3aKOHOMEPHOCTH KM3HH, (DOJBKIOP U MCTOPHS TIOPKCKUX HaponoB. B pesynbrare

HapoJIOB H3y4YCHUs! UCLMIUINHBI CTY/CHTHI ITO3HAIOT (JOPMUPOBAHUE M PA3BUTUE TIOPKCKOM
YCTHOHM JIUTEPaTyphl M IOJNYYaloT ITyOOKHe 3HAaHHMS 00 OCOOEGHHOCTSIX M JKaHpax
YCTHO# JINTEPaTypbl THOPKCKUX HAPOIOB.

Oral Literature of | The discipline considers theoretical and practical issues, such as folk wisdom, oral

Turkic Peoples art, the concepts of folk poetry, patterns of life, folklore and the history of the Turkic
peoples. As a result of studying the discipline, students learn the formation and
development of Turkic oral literature and gain in-depth knowledge about the features
and genres of oral literature of the Turkic peoples.

54 | ler tingepingeri | [ToH Typki XaJubIKTapbIMEH FackIpiap OOHbI SKOHOMHUKAJIBIK, CasiCH, MOJICHU JKaKTaH + +

TYpKU3MIEP

KapbIM-KaThIHAC JKACaFaH XaJbIKTAPJbIH JTEKCHKAJbIK KOPBIHIAFHl TYPKH3MAEP MEH
TYPKUTIK ~ 3JIEMEHTTEPAIH  3THMOJOTHUSIBIK,  MOP(OIOTHSNBIK,  JIEKCHKAJIBIK,
CEMAHTHKAJIBIK, MAaFBIHAJIBIK CPEKIICIIKTEPIH JKOHC TYJIFAlbIK, (DOHCTHKAIBIK,
(hOHONOTHSIIBIK JIBIOBIC KYOBUIBICTApBIH KapacTelpaznsl. IIoHII OKy HOTMIXKeciHIe
OimiMrep e3re Tinaepieri TYpKi Ce3IEpiHIH TUILIK Jamy NpoLEciHAeri ap Typii
TIIAIK  ©3TepiCTEepiHiH TEOPHSUIBIK JKOHE MPAKTHKAIBIK TYPFBIIAH — Taljay
JaFbUIapEIH MEHTepesi.

Tropku3Mel B
HMHOCTPaHHBIX
SI3BIKAX

JlucIuIuIMHA ~pacCMaTpPUBAaeT JTHMOJIOTHYECKHE, MOP(OJIOTHYECKUe, JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKUE, CEMAaHTHIECKHE OCOOEHHOCTH TIOPKU3MOB M TIOPKCKHX 3JIEMEHTOB B
JekcdeckoM (oHIe HapoJ0B, UMEBIINX HA MPOTSDKCHHU CTOJICTHH SKOHOMUYECKHUE,
MOJUTUYECKUE U KYJIbTYPHbIE CBSA3U C TIOPKCKUMM HApOJaMHU, a TAKXKE JIMYHOCTHBIE,
¢doneTnueckue U (GOHONOrHYECKHE 3BYKOBBIE SBICHHA. B pesynbTaTe H3ydeHUs
JUCUUIUIMHBL CTYASHT IpPHOOpETaeT HAaBBIKA TEOPETHYECKOTO M IIPAKTHYSCKOTO
aHalIM3a pa3JIMYHBIX S3BIKOBBIX M3MEHEHHMH B IPOLECCE S3BIKOBOIO Pa3BHTHS
TYPELKHX CJIOB B IPYTHX sI3bIKaX.
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Turkisms in
Foreign
Languages

The discipline forms students' understanding of the theoretical and practical problems
of Turkism in foreign languages. The discipline is aimed at providing the knowledge
necessary to study the history of languages and identify the scientific principles of
analysis of Turkism. As a result of studying the subject, students provide information
about the emergence and development of Turkisms in foreign languages.
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Kasipri Typki
TUACPiHIH
TapUXbI

Tlon TYpKi TijnepiHiH KaIbINTaCybl MEH JlaMyblHA OailJIaHBICTBI TEHICHLMSIAP/IBI,
KaJIBINTACKAaH TEOPMSUIBIK KO3KapacTapibl, Adyipiiey Ke3eHIepiHe OaillaHbICThI
GoJpKamIap MEH FBUIBIMH HETi3/ieMeNepi JkoHe TYPKI TUIIepiHiH oprak Oenrinepine
Kapail TONTACTBIPYIBIH HETi3fepiH KapacTeipaabl. [loHAl OKy HaTHXKeciHIe
OlmiMrepiiep calabICTBIPMaIbl, CHIIATTaMalbl, CAIFaCTHIPMAIIBI 9IICTep apKbUIbI TUIIIK
MarepHanapra CyieHe OTHIPBIN, dJieM TIIAEPiHIH THHOJOTMSIIBIK JKiKTemiciHaeri
TYPKiI TiZIEpiHIH OpHBI, Crelr(UKAIbIK EpeKIIeNiKTepi MEH OpTaK OeinrinepiHe
Kapail axkpipara Oi1y JaFAblIapbiH MEHIepeIi.

Hcropus
COBPEMEHHBIX
TIOPKCKHX
S3BIKOB

JlucuMIuiMHa paccMaTpuBaeT TEHICHLIMH, CBSI3aHHbIE CO CTAHOBJIEHUEM U Pa3BUTHEM
TIOPKCKUX S3BIKOB, CIIO)KHBIINECSI TEOPETHYECKUE B3ILABI, IPOTHO3BI U HAyYHBIE
000CHOBaHUS, OTHOCSINMECS K IIEPHOJAM CTHPAHUS, M OCHOBAHUS TIPYNIIHPOBKU
TIOPKCKHUX SI3BIKOB O UX OOLIMM NpH3HaKaM. B pesynpTaTe nsydeHus AUCHMIUIMHBI
CTYJCHTBl OBIIA[ICBAIOT HABBIKAMU PA3IUYCHUS TIOPKCKHX S3BIKOB MO MX MECTY,
0COOEHHOCTSIM U OOIIMM 4YepTaM B THIOJOTHYECKOH KIacCH(DUKAIMU S3BIKOB MUpA
Ha OCHOBE JIMHI'BUCTHYECKMX MAaTEpPHAJIOB C IIOMOLIbIO COIOCTaBUTEIBHOIO,
OIHCATEIBHOTO H CONOCTABUTENFHOTO METOIOB.

History of modern
Turkic languages

The discipline forms in students the scientific foundations for the study of Turkic
languages, considered in Turkic science, the issues of periodization and teaching
methods. The subject is aimed at teaching to consider historical linguistics as a result
of the divergence of the history of a separate linguistics on the world stage,
considering linguistics as a separate science in the study of the history of modern
Turkic languages. As a result of studying the discipline, students study the features of
the place of the Turkic language family in the world typological classification of
languages.
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Typxi Tingepinin
TapuXu
JIMaJIeKTiepi

ITon Typki TULAEpiHIH TapuXW AQYipJIepiH aNTauCTHKAIBIK KilaccHUUKaIMsuap
OoiibIHIIA Tajjail OTHIPBIN, OpOip AJyiple Ka3bUIFaH LIbIFApMajap JKOHE oyapra
KATBICTHI 3epTTeyJep KaibIHAa JKalIIbl MOJIIMET Oepileli, Tapuxu JUANCKTiIepiHiy
TIINIK  epeKIIeIiKTepi MeH ©3eKTi MocellelepiH KapacTelpanbl. IloHmi oky
notikecinge OpxoH-Enuceil, Tamac eckepTKIIUTEpiHIH TUTIHACTT AHATIEKTLTIK
CPEKIICTIKTEp MCH KapaxaH, XOpe3M JKOHE MWIararail TUIJepiHAe sKa3bUFaH
©CKEPTKILITeP/IiH TULAIK epeKIIeTiKTepiH MeHrepesi.
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Hcropudeckue
JTHAJIEKTHI
TIOPKCKUX
A3bIKOB

Z[PICHI/I]'UII/[H& paccMaTpuBacT SA3BIKOBBIC 0COOEHHOCTH U AKTYaJIbHBIE BOIIPOCHI
HUCTOPHUYECKUX AHUAJICKTOB, aHAIM3HPYSA UCTOPUYCCKUE IMOXU TIOPKCKHX A3BIKOB IO
AJITauCTHICCKUM KIIHCCI/I(bI/IKaIIPIHM, 061111/16 CBCIOCHUA 8] TIPOU3BEACHUAX,
HAITMCaHHBIX B KAXKAYIO 3MI0XY MU CBA3AHHBIX C HUMHU HCCIICAOBAHUAX. B pe3ysbTaTe
M3y4YCHUA [OUCHUIUIMHBI CTYJCHT YCBAUBACT [JUAJICKTHBIC 0COOCHHOCTH  SI3BIKA
OpXOHO-eHHCeﬁCKHX, TaJIaCCKUX IMaMATHUKOB W JIMHIBHCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
IIaMATHUKOB, HAITMCAHHBIX Ha KapaXaHCKOM, XOpe3MHﬁCKOM M YaraTaicKOM sI3bIKax.

Historical
Dialects of Turkic
Languages

The discipline forms in students concepts of linguistic features and actual problems
of historical dialects of the Turkic languages. The course is aimed at providing
information about the dialectical features of the Orkhon-Yenisei, Talas monuments,
as well as Turkic written monuments in the era of Karakhan, Khorezm and Chagatai
monuments. As a result of studying the course, students will be able to analyze
literary works written in the historical dialects of the Turkic languages.
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Typki Tingepinin
CaJIBICTBIPMAJIbI-
Tapuxu
TrpaMMaTHKachl

ITon Typki TiJAEpiHIH THIONOTMSUIBIK KYPBUIBIMBIH HETi3re ana OTHIPbIN, OJApbIH
(hoHETHKATBIK, MOP(HOHOJIOTHSIBIK, MOP(OIOTHSIIBIK, JICKCHKAIBIK, CHHTAKCHCTIK
ePEKIIETIKTepPiH,  YKCACTBIKTaphl ~ MEH  aibIPMAIIBUIBIKTAPBIH  AHAXPOHIBI,
CHHXPOH/IBI, CAJIBICTBIPMAJIBI, CaJIFacTHIPMAbl TYPFBIAH TalJayra OarbITTalFaH.
IMonni oKy HoTiKeciHAe OlmiMreprnep TINAIK MarepHangap Heri3iHae TypKi
TUIAEPIHAET] HEri3ri »oHe KochIMIIa Mopdemanapipl IUaXpOHIbI, CHHXPOHIB
onicrepre cyiieHe OTHIPBIN, MOPQOJIOTHSIIBIK, CO3IKACAM/BIK JKOHE CHHTAKCHCTIK
TYpPFBIIAH TaIAay JaFbUIapPbIH MEHIEPEe/i.

CpaBHUTEJILHO-
UCTOpHYECKast
rpaMMaTHKa
TIOPKCKHX
SI3BIKOB

JlucuyIuiiHa OpUEHTHpPOBaHA Ha aHAIN3 (OHETHYECKUX, MOP(HOHOIOTHICCKHX,
MOP()ONIOTHYECKUX, JICKCHUECKHX, CHHTAKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH, CXOICTB U
pas3IMYUi TIOPKCKUX A3bIKOB HA OCHOBE JAMaXPOHHBIX, CHHXPOHHBIX, CPABHUTEIbHBIX
MeTonoB. B pesynpTaTe M3ydyeHMs AUCHUIUIMHBI CTYIEHT IOJIy4aeT OOIIMPHYIO
“HGOPMAIHIO, CBSI3aHHYIO C HCTOPUYECKHIMH OOMEHOM CIIOB B CHCTEME 3BYKOB,
JIEKCHYECKHMH OCOOCHHOCTSIMU SI3bIKA, H3MEHEHHUSIMU B TPaMMaTHIECKOM CTPOCHUH,
ITyTEM COINOCTABJICHHS SI3bIKOBBIX JJAHHBIX, CBSI3AHHbBIX C POJICTBEHHBIMU SI3bIKAMH.

Comparative-
Historical
Grammar of
Turkic Languages

The discipline is aimed at analyzing the typological structure of Turkic languages
based on their phonetic, morphological, morphological, lexical, syntactic features,
similarities and differences based on diachronic, synchronous, and comparative
methods. As a result of studying the discipline, the student learns a wide range of
information related to the historical exchange of words in the sound system, features
of the lexical layer of the language, changes in the grammatical structure by
comparing language data related to related languages.
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58 | Typxi tinpepinen | IToH aynapma TeopusichlHa OaiIaHBICTHI FBIIBIMH €HOEKTEpre CyHeHe OTBIPBII, TYPKi +
ayJapmMa skacay TiIepiHiH TiNAiK HOpMajapblHa coiikec op Typii (YHKIHOHAIIBI OAaFrbITTaFbI
onicremeci aybpI3IIa OKOHE Kkaz0almla MOTIHAEpAI ayJgapydblH oIicTepi MeH TEOpUsICHIH

Kapacteipazbl. [ToHAI OKy HOTIDKECiHAE TYpKi TinjepiHiH MaTiHzepi OoiibIHIIa
¢donema, mopdema, ce3, €o3 TipKeci, ceilieM, MOTiH ACHreiepinzeri aymapma
JKacayIblH JaribUIapblH, ayjgapMa oKkacay Heri3JepiH, ayzapma OapbIChIHIA
KOJIJaHBUIATBIH TI'PaMMaTHUKAJIBIK, JICKCUKAJIBIK JKOHEC CTHUIIHMCTHKAJIBIK TQCiHI[epL[iH
O3IHJIK EpEeKIIeNKTepiH MEHrepei.
MeTO}IOJ'lOFHﬂ HHCL{I/I]’[J’H/IH& paccMaTrpuBa€T METOAbI U TCOPUIO MNEPEBOJA YCTHBIX U IMHUCBMCHHBIX
TIEpEBOIa MEXKAY TEKCTOB pa3nwm01‘z’1 Cl)yHKHPIOHaJ'lBHOﬁ HaIrpaBJICHHOCTH 110 JIMHIBUCTUYCCKUM
TIOPKCKUMU HOpPMaM TIOPKCKHX SI3bIKOB Ha OCHOBE Hay4yHbIX pa0OT, CBA3aHHBIX C TEOpHeil
SI3BIKAMH nepesoa. B pe3yabTaTe HU3YUYCHHUSA OUCHUIUIMHBI CTYIACHT YCBaWMBA€T HaBbIKU
nepeBoia Ha ypoBHE (OHEMBI, MOPGHEMBI, CIOBa, CIOBOCOYCTAHHMS, MPEATOKECHHS,
TEKCTa, OCHOBBI II€PEBOJA, 0co0eHHOCTH TpaMMaTHYCCKUX, JIEKCHUYECKUX U
CTUJIMCTUYCCKUX MMPUEMOB, UCITOJIb3YEMBIX IIPU MIEPEBOJC.
Methodology of | The discipline is aimed at explaining the differences and common features of
Translation linguistic and semantic equivalence in the literary translation of texts of the Turkic
Between Turkic | languages and analyzing the features of literary translation. As a result of studying
Languages the subject, the student learns to consider the basic concepts of the theory of
translation and the method of literary translation from the Turkic languages to
express and preserve national identity and mentality.
59 | Keimrrak xa3ba TIoH KeHe KbINIIAKTapAbIH TIJJIEPiH, TAPUXbIH, MOICHUETIH, O/IcOUETIH, (ONBKIOPHI, +

€CKEePTKILITePiHiH
Timi

TapUXH ECKEePTKIlITePiHiH JIMHIBUCTHUKAIIBIK CPEKIIETIKTepiH KapacTbipansl. [ToHmi
oKy HoTmxkeciHie Ourimrep: 1) «luyann ayrat-at-Typk»; 2) Koneke Kymanukyc ; 3)
«IOJIOBELTEP» Typalbl OpHIC OKbUIHAMANAapbl; 4) MOMIYK KbIIIIAKTaPEIHBIH
rpaMMaTHKaIapsl; 5) apMsH jka3yJibl ic Kara3gapbl MEH CO3MIKTepi; 6) KoHe KhIIIIaK
TUIIHZAETI KOPKEM LIblFapManapja Ke3AeCeTiH TULAIK TyJFanapibl MEHrepenl, KeHe
KBIINIIAK TiTiHIH 3aHBUIBIKTAPbIH Ka3ipri TYPKI TULAEPIMEH ASCTYPIIi cabaKTACThIFbIH
alKBIHIAN/IBI.

SI3p1K
KBIITYaKCKUX
MUCHMEHHBIX
MMaMSATHUKOB

JIMCIMIUIMHA PacCMaTPUBAET SI3BIKH, HCTOPHIO, KYJBTYpY, JHTEPATypy, (BOIBKIOP,
SI3BIKOBBIC 0C06CHHOCTM HCTOpM'—IeCKMX IMaMsSITHUKOB leeBHl/lX KHITYaKOB. B
pe3ynbrate H3y4CHHsS MMCHUIUIMHBI CTYACHT YCBaMBACT SI3BIKOBBIC MPH3HAKH,
BCTPEYAOIIUECs] B XYHLOXKECTBEHHBIX IIPOM3BEICHNUSAX Ha JPEBHEKBITYaKCKOM SI3BIKE
1) «uBanu Jlyrar-at-Tropk»; 2) Komekc Kymanukyc; 3) pycckue JETONHCH O
«IIOJNOBIAX»; 4) TpaMMaTHKA MaMIIOKCKHX KBIITYaKOB; 5) JOKYMEHTHl U CIIOBapH
apMSHCKOH NMHCHMEHHOCTH; OIpEJeNsieT TPaJAUIHOHHYI0 IPEEMCTBEHHOCTh 3aKOHOB
JIPEBHETO KbIMYAKCKOTO 5A3bIKA C COBPEMEHHBIMHU TIOPKCKHMH S3bIKAMU.
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The language of
the Kypchak
written
monuments

The discipline forms the skills of assimilation of information based on the study of
the language of the history of the study of the monuments of the Kypchak era. The
discipline is aimed at studying historical and linguistic works written about the
Kipchak community, its history and culture in the history of the language. As a result
of studying the subject, the student can identify similar and different features of
grammatical categories found: 1) in the dictionary of M. Kashkari "Divani Lugat-at-
Turk™; 2) in European works written about the "Polovtsians"; 3) in Russian
chronicles about the "Polovtsians”; 4) studies of the Mamluk Kypchak language
(grammar, Kypchak-Arabic dictionary, definition, etc.); 5) in Armenian documents,
treatises and dictionaries; 6) in works of art of the Kypchak language.
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Ceiiney
MOJICHHUETI

ITon aybi3eki koHe jxa30a TiT HOpMaapbiH, ICKEPH PUTOPUKAHBI, COHIAN-aK KapbIM-
KaTBIHACTBIH aJlyaH TYpJIEpiH/Ae TUINIH KOPKEMIIK KypalllapblH MEHIepy i YHpeTei.
ITon Tinpik Oenrinepine Kapaii, KapbIM-KaTBIHACTBHIH BepOab/Ii :xoHe BepOasbIi eMec
TYCTapblH 3epaeneyre OarbITTanraH. [loHal OKy HOTWXKeciHIAe TULAIH agamuap
apachIHOaFbl  ©3apa  KapbIM-KAaTbIHAC ~KYPAIJApbIHBIH IIiHZETi eMiple KeH
KOJIJJAHBUIATHIHBI JKOHE aca MaHbI3/IBICEI €KEHIIH MEHIrepeIi.

Kynbrypa peun

JucnyuimHa 00y4aeT HOpPMaM pasrOBOPHOM M IIMCEMEHHOM pedH, MIeNIOBOI
PUTOPHKE, a TAKKe OBJIAJEHUIO Xy10)KECTBEHHBIMU CPEACTBAMU S3bIKA B PA3IUUHBIX
¢dopmax oOmenus. JIUCUMIIMHA OPHEHTHPOBAaHA Ha M3y4YeHHE BEpOAIBHBIX H
HEeBepOAIbHBIX AaCIEKTOB OOLICHHMS HA OCHOBE S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH. B
pe3yJsibTaTe M3YY€HMs NUCLMIUIMHBI CTYJEHTBI IO3HAIOT, YTO S3bIK €CTh IIUPOKO
HCIIONB3YEMBIH H 04€Hb Ba)KHOE CPEACTBO OOIICHHS MEXKY JIFOIbMH.

Speech Culture

The subject teaches the norms of spoken and written speech, business rhetoric, as
well as mastering the artistic means of the language in various forms of
communication. The subject is aimed at studying the verbal and non-verbal aspects
of communication based on linguistic features. As a result of studying the discipline,
the student learns that language is a widely used and very important means of
communication between people.
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DTHOJIMHTBUCTHKA

ITon 3THOC, 3THOC ANEMi, 3THOC OOJMBICHI, 3THOC TiJli YFBIMJAPBIH KapacThIPabl.
Tlonai oKy HoTIKECIHAE OLTIMIepiep TYPKi XalbIKTapbIHBIH PyXaHU ©Mipi MEH 3THOC
peTiHzeri TaHbIM-TYCIHITIH, &HTH )TiniHiH KbI3METI MEH JaMybIHJa MaHbI3Ibl PO
aTKapaThlH THOMOACHH JKOHC STHOINCHXOJOTHSUIBIK (haKTOPIApABIH e3apa aCepiH,
JIEPEKTEPAIH TAKBIPBINTHIK, JIOTHKANBIK, MaFbIHANBIK JKYHEJIEpiHiH HerizaepiH,
9THOCTApIbIH TULMK TaOWFATBIH TAapUXW KATETrOpHs PETIiHIAE FBHUIBIMHM TYPFbIAA
capaJiay JlaF/blIapblH MEHrepe/li, STHOIMHIBUCTHKAHBIH OarbIT-0aFaapblH ©3iHe TOH
KOHIICIIVSIApB! MEH KaFualaphlH, 3epTTeyAeri dfiC-ToCIIiepiH aHbIKTalH/IbL.

[nosasneuo npumeyanme ([M1]): yarroik
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DTHOJIMHTBUCTUKA

JlucouIuimHa paccMaTpHBAaeT HMOHATHUSL STHOC, MHUP 3THOCA, MAEHTHYHOCTh 3THOCA,
SA3BIK 3THOCA. B pesynpTare M3ydeHUs QUCLMIUIMHBI CTYAEHTBI MO3HAIOT JyXOBHYIO
JKM3Hb TIOPKCKUX HapOJOB M 3HAHUs KaK 3THOCA, B3aUMOBIIHAHIE 3THOKYJIBTYPHBIX H
ITHOICUXOJIOIMYECKHMX (DAKTOPOB, MIPAIOIIMX BAXKHYIO POJIb B (DYHKIHOHHUPOBAHUH
U Pa3BUTHU SI3bIKA CBOETO HAPOJA, OCHOBBI TEMATHYECKHUX, JIOTHYECKUX, CMBICIIOBBIX
CHCTEM JIaHHBIX, HABBIKOB HaY4HOH Ju(pdepeHIIanuy S36I1K0BOH MPUPOIBI STHOCOB
KaK HCTOPUYECKON KaTerOpHH, ONPENEIOT criennddeckne MOHATUS M TIPHHIIUITBI
HaNpaBJICHUH STHOJMHIBUCTUKHU, METObI HCCIIEO0BAHUS.

Ethnological
Linguistics

The discipline forms the concept of «ethnolinguistics» in students and determines the
role of this science today. The course is aimed at presenting information about the
concept of ethnolinguistics, ethnicity and ethnic language. As a result of studying the
discipline, students will learn the history and current state of ethnolinguistic
development.
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Typki Tingepinin
apeablK
JIMHTBUCTHKACHI

IToH NMHrBHCTHKAIBIK Teorpadust oIiciMeH TYpKi TUIAEpIHIH JHaleKTapajblk
(Tinapaybik) KaTblHAC asiChIHJAA JaMy-Tapajay YAEpIiCiH OHE TULMIK MypanapbiH
O31HIK epeKIIeTiKTepiH KapacTbipabl. [1oHal oKy HOTIKeciHae OinimMrepiep Typki
TUICPIH TEHeaJOTHsUIBIK TYPFBINAH JKIKTEY CaJbICTHIPMAIIBI-TAPUXH, apeaibIK-
reorpadHsUIbIK, THUNTIK MOAM(MKAIMSA, TIIIIK YHUBEPCAIHH, JKYHeNli-IuaxpOHJIbIK,
Kasipri TYpki TinmepiHiH imiHAeri KOJJAHBIC asChl THIM INAFBIH TLULAEPAL 3epTrTey,
ACCHMMIALMSFA YIIbIPAaFaH 3THOCTAp TUIACPIHIH CTATUCTUKANBIK XKaFAailblH capaiay,
JIMHBOAKOJIOTUSIUIBIK  TAlIay/iap SKYPTi3y, JIHHIBUCTHKAIBIK CTATUCTHKA OiCTEpiH
KEIICH T TYp/ie KOJIaHy JaFAblIapblH MEHIepe .

ApeanbHas
JIMHTBUCTHUKA
TIOPKCKUX
SI3BIKOB

JlMcuMIUIMHA pacCcMaTpUBAET MHPOLECC Pa3sBUTHA M PACIPOCTPAHEHHs THOPKCKHUX
S3bIKOB B PAaMKaX MEXAMAJICKTHBIX (MEXbSA3BIKOBBIX) CBA3€H M 0ocoOeHHocTel
A3BIKOBOTO HACIICJNS. C MCIIOJIb30BAHMEM METOJa JIMHTBHCTHYECKOIl reorpadun. B
pe3ynIbTaTe U3yUeHHUs AUCHHILTHHBI CTYJCHTBI CMOTYT KJIACCH(HIIIPOBATH TIOPKCKHE
SI3bIKM C TOYKH 3PEHUS TEHEAIOrN4ecKol, CpaBHUTEIbHO-HCTOPUYECKOH, apeaabHo-
reorpau4ecKou, TUIIOBOM Mo UKaLUH, SI3BIKOBOM YHHBEpCAJIbHOM,
CUCTEMAaTUYECKU-ANaXPOHUUECKOH, M3yyaTb MAaJIOUCIIONb3YEMbIE SI3BIKH CpEIU
COBPEMCHHBIX TIOPKCKUX SI3BIKOB, AU(GdEPEHINPOBATh CTATHCTUYECKOE MOTIOKEHHE
SA3BIKOB ACCHUMHUIIMPOBAHHBIX 3THOCOB, IMMPOBOAUTHL JIMHI'BOOKOJIOTMYCCKUE aHAJIU3bI,
OBIIIeBaCT HABBIKAMU KOMIUICKCHOTO IPHMEHEHUS METOJOB JHHIBHCTUYECKOM
CTaTUCTHKHU.

The Ground
Linguistics of
Turkic Languages

The discipline will form students' understanding of the historical and social position
of the areal linguistics of the Turkic languages and the language developed in
connection with this. The course is aimed at teaching the specifics of the language
heritage, providing examples and presenting information about the development of
areal linguistics in the Turkic languages. As a result of studying the discipline,
students learn about the historical and social situation of the field of linguistics of
Turkic languages.
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Kazakcranmgarbt
TYpKiTaHy
FBUIBIMBI

ITon KasakcTanmarbsl TYpKiTaHy FHUIBIMBIHBIH JaMybl MEH KaJbIITACYBIHA IOy
JKacarl, eXelri TYPKi TalnanapblHbIH KOHE JKo/irepiepi skeHiHae Mariiymar oepeni.
Kazakcranna TaObutFaH apTypili TYpKi ka30a MOTIHAEpiHiH epTeaeH OyriHre JeWiH
JKacallFaH eCKePTKIMTEPiHIH TUIIK, rpaguKalblK epeKIIUTIKTepiH aHbIKTAIl, MO/ICHH,
one0u JKOHE TapuXM MOHI MEH Ma3sMyHbIH aKplHAaiasl. [IoHIl oKy HaTHXKeciHIe
OlmiMrep TypkiTaHy iNiMiHIH JaMy OaFbITTapsl MEH KeJeIleriH 3epieleymiH,
Ka3aKCTaHJarbl TYPKITaHYJBIK MaTepHanuapiasl OimiM Oepy »KyieciHge KoiiaHy
JaFIbIIapEIH MEHTepei.

Tropkosnorus B
Kazaxcrane

JluciyiuinHa paccMaTpyUBaeT 0030p Pa3BUTHS U CTAHOBJICHMS HAyKU TIOPKOJIOTUH B
Ka3zaxcraHe, NpUBOISTCS CBEACHUS O JAPEBHUX PEIUKBHSAX JIPEBHHX TIOPKCKUX
mwiemeH. OmnpenensioTcs s3bIKOBbIE W rpaduueckue OCOOCHHOCTH Pa3sIHYHBIX
MAMSATHUKOB ITHCHMEHHBIX TIOPKCKHX TEKCTOB, OOHapyxeHHbIX B Kazaxcrane c
JPEBHEHINX BPEMEH 10 HAIIHUX JHEH, U ONMpEaeseTcs KylbTypHO-TUTEPaTyPHBII 1
HCTOPHUYECKHIT CMBICI M COACpKaHUE. B pesynbrare n3ydeHHs JUCIUILINHBI CTYICHT
yCBaMBAaeT HABBIKM M3y4YEHMS HANPABICHUI M IEPCIEKTUB Pa3BUTHS TIOPKOJOTHH,
UCIOJIB3Ysl TIOPKCKHE MaTepHallbl B cuctemMe odopasoanus Kasaxcrana.

Turkology in
Kazakhstan

The discipline will form students' skills related to topical issues of Turkic studies in
Kazakhstan, provides information on the study of ancient Turkic writing found in
Kazakhstan. The course is aimed at applying the knowledge gained by students in
practice and studying theoretical works. As a result of studying the discipline,
students will be able to master the research works of Kazakh turkologists on the basis
of Turkic written monuments .

+

+
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Typxki Tinnepingeri
(paseonormmaep

ITon Typki ringepingeri Qpa3eonorusibIK —TipKecTepli, (pa3eosoruMaepIin
TEOPUSIIBIK ~ Herisziepi, (pa3eoNorusIbIK TYTAacThIK, (Ppa3coJOrusuiblK  Oipilik,
(pa3eoIorHsuIBIK TipKec KOHE (hpa3eoIorusIIbIK ceitemurernep,
(paseosoru3mMaepaiH epeKIeTikTepi Typansl MamiMer Oepemi. IToH TypakTsl ce3
TipKecTepiH aHbIKTay, TYPKI Tinjgepaid Qpasaxacam TeTikTepinzaeri, obpasmap
Ky#ecingeri, (pa3eoNOTHsIBIK MarblHAHBIH KaJBIITaCy MpPOLECIHACTI ©3iHMIIK
epeKIIeNiKTepAl  aiikpIHAay, TYpKi Timepinzeri (¢paseonoru3sMaepiin  ykcac,
cabakTac, oprak OenrijiepiH xoHe Oy KyOBUIBICTapAbl TYABIPYIIbI (hakTOpIapabl
anbIKTaiapl.  [IoHOlI OKy  HOTWKeciHAe OimiMrepiep Typki — TijnepiHjeri
(bpazeoaorn3mMaepIiH MPaKTUKaza KOJIAHBLTYbIH MCHICPE/I.
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®Dpazeostoru3msl
B TIOPKCKHX
SI3BIKAX

JlucoyiuimHa paccMaTpuBaeT (paszeosornieckie o0OpOTHl B TIOPKCKHX SI3BIKAX,
TEOPETHYECKUE  OCHOBBI  (Dpa3eoNOrMueckux  eJuHHI,  (pa3eoJoruyecKyro
LETOCTHOCTb,  (hpa3eoNornieckoe  eAUMHCTBO,  (pa3eorormdeckuii  oOopor,
0COOCHHOCTH  ()pa3eoOrHiYecKuX eAMHUL. JIMCUMIIMHA H3ydYaeT HpaBUIIbHBIC
CIIOBOCOUYCTAHHS, BBIABIICT OCOOCHHOCTH B MEXaHH3Max CJIOBOOOpPa30BaHUS
TIOPKCKUX SI3BIKOB, CHCTEMY 00pa3oB, Ipolecc 00pa3oBaHHs (pa3eosoruyecKoro
3HA4YCHHs, BBIABIISIET CXOMHBIE, POACTBEHHbIE, OOIIME YepThl (Ppa3eosornIecKux
€IMHULl B TIOPKCKHX S3BIKaX U ()aKTOpPBI BHI3BIBAIOLINE 3TH sBICHUA. B pesymbrate
HM3Y4eHUs JUCHMIUIMHBL CTYASHTH OCBaMBAIOT MPAaKTHYECKOe YNOoTpebieHHe
(pazeoI0ru3MOB TIOPKCKUX SA3BIKOB.

Phraseologisms

The discipline will form students' knowledge about the features of phraseological

in Turkic units in the Turkic languages and ways of dividing them into topics. The course is

Languages aimed at providing information about phraseological expressions in the Turkic
languages, on topical issues of phraseological categories and norms. As a result of
studying the discipline, students will be able to use phraseological expressions in
Turkic languages in practice.

65 | Typxi tinpepinin | ITon Typki Timmepinneri cesnepiir Oip OipiMeH OainaHEICY, TipKecy TOCLIIEpiH, +
CaJIbICTBIPMAJIbI ceiiieM TypIiepiH, ceitiemaep i GailnanbICy KOJIIAPBIH KIHE COMICY IIH KaJbIITacy
CHHTaKCHUC1 epeKeNepiH CalbICThipa OTBIPHIT  3eprredai. Ochl canaja FHUIBIMH 3€pTTey

JKYMBICTapbIH JKYPTi3reH FaIbIMIap JKOHE OJApIblH CHOEKTepl Typaibl MAJiMeT
Gepeni. Ilonni oky HoTiKeciHae OimiMrep TYpKi TinAepiHiH opTYpIi TomTaphiHIA
CHUHTAKCHUCTIK KaTerOpHsUIapbIH YKCAC JKOHE OPTYPIIIIK epeKIIeNKTepiH aHbIKTail
ajaabl.
CpaBHHTeHBHBIﬁ Z[I/ICHI/II'UH/IHa nu3yqaer CII0COObI COCIUHEHUS CJIOB B TIOPKCKUX sA3bIKaX, HX
CUHTAKCUC COYETaHWe, THIIBl  HPEUIOKEHUH, CrIocoObl  COCIUHEHMS  IPEIUIOKCHUM,
TIOPKCKHUX COIIOCTABJICHUE IIPABUII 06pa30BaHI/I$I peun. B JUCHUIIIIMHE TIPEACTaBJICHA
SI3BIKOB I/IHCI)OpMaIII/IH 00 YYCHBIX, IIPOBOAMBIINX HAYYHBIC UCCIECNOBaHUS B ITOM O6J'IaCTI/I, n
ux paborax. B pesymbrate W3ydeHWs IMCHMIUIMHBI CTYJICHT MOXET BBISBHTD
CXOJHbIC M Pa3/IMYHbIC MPU3HAKU CHHTAKCHUCCKHX KaTeTOPHH B pasHBIX IpyImmax
TIOPKCKHUX SA3BIKOB.
Comparative The discipline develops in students the skills of mastering data based on the subject
Syntax of The and content of the comparative syntax of the Turkic languages. The course is aimed
Turkic Languages | at training language specialists who are proficient in comprehensive historical
comparative syntax in the history of the language. As a result of studying the
discipline, the student can identify similar and diverse features of syntactic categories
in different groups of Turkic languages.

66 | Onem Tlon GimiMrepnepne oJeM KEHICTIriHAEr TYPKiTaHy FBUIBIMBIH 3€PTTEY[i, OKBITY + +
KeHICTIriHeri onmicrepiHe apHalFaH FBUIBIM Heri3gepin yipereni. ITon omem keHicriringeri
TYpKiTaHy TYPKITaHy FBUIBIMBI JKOHE OHBIH JaMy OarbITTapbl MEH EpeKIIETIKTepi ChIHIbI
FBUIBIMBI TaKBIPBINTApABl Yiiperyre OarbitraimraH. IloHni oxy HoTipkeciHme OimimMrepiiep

TYPKiTaHy FBUIBIMBIHBIH KOFaM [aMybIMEH KaTap ©3repic TapuXblH JKOHE
MHHOBALMSJIBIK dIICTEPiH THIMJI KOJIIaHY JKOJIIapbIH MEHIEepe/Ii.
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Tropkonorus B
MHPOBOM
MIPOCTPAHCTBE

JucmyiuimHa — GopMUpYeT HaydyHBIE OCHOBBI  HCCIEIOBAaHHMS ¥ METOIHKHU
MIPENoaBaHus TIOPKOJIOTMM B MHMpPOBOM IpocTpanctse. IIpeamer nampasieH Ha
MPEnojaBaHue TAKMX Ba)KHEHIINX TeM, KaK TIOPKOJIOTHsS B MUpE, HAalpaBICHHA U
O0COOCHHOCTH €ro pas3BUTHs. B pesynprare W3y4yeHUs [JUCLMIUIMHBI CTYJCHTHI
Y3HAIOT, KaK MCIOJIb30BaTh MCTOPUIO IIEPEMEH M HHHOBAI[MOHHBIE METOIbI
NApAJUICJILHO C PA3BUTHEM TIOPKOJIOTHH B OOLIECTBE.

Turklogy in The
World Space

The discipline forms the scientific foundations of research and teaching methods of
Turkology in the world space. The subject is aimed at teaching such important topics
as Turkology in the world, directions and features of its development. As a result of
studying the discipline, students will learn how to use the history of change and
innovative methods in parallel with the development of Turkic studies in society.

67

OH/IPICTIK
IMTPAKTUKA III

OHuipicTik TOKIpuOe — OoJalmiak MaMaHAbIK OOWBIHILIA TPAKTUKAJBIK JaFIblIap bl
MEHIrepy MEH albIHFbl KaTapJibl KociOn »oHE YIBIMIACTHIPYLIBUIBIK TOKIpHbe aimy,
OiniMrepJiH MPaKTHKAIBIK, HAKTBl MaMaH PETIHJE JKYMBIC aTKapybl 0a3alblK >KoHE
npoduiIbai MoHAep OOMBIHINA TEOPUSUIBIK OLmiMAl OekiTyre OarbITTalFaH KociOu
TOXIpuOeHiH Typi Oonbin Tabbutambl. OHIIpICTIK TaXipuOeneH oTy OapbiChIHIA
OimiMrepii HaKTBl OHJIPICTIK >KargalibIH OapiblK OarbITTaphl OOUBIHIIA KOCiOH
OpeKeTKe JaiblHIay JKYprisiiesi.

IMPOU3BOACTB
EHHAZ
IMPAKTHUKA III

TIpousBocTBeHHAs! MPaKTHKAa — NPUOOPETEHUE MPAKTUYECKUX HABBIKOB B Oyaymiei
npodeccu ¥ MpUOOPETEHUE MEPE0BOro MPO(ECCHOHATBHOTO ¥ OPraHU3a[IOHHOTO
OMBITa, TPAKTHYECKUIl, KOHKPETHBI ONBIT pabOThl CTYAEHTa — OTO BHUI
Opo(eCCHOHANBHON TMPAKTHKH, HANPABICHHON Ha YKpEIUICHHE TEOPETHICCKHX
3HAHMH 1O OCHOBHBIM M TIPEIMETHBIM AMCIHMIUIMHAM. BO BpeMs NpaKTHYECKHX
3aHATHH CTyIEHT o0ydaeTcs NpodecCHOHATBHOH AESITEIBHOCTH BO BCEX acCIEKTax
peaibHON POU3BOACTBEHHOM CUTYalUu.

INDUSTRIALPR
ACTICE 111

Industrial practice — the acquisition of practical skills in a future profession and the
acquisition of advanced professional and organizational experience, practical,
specific student work experience - this is a type of professional practice aimed at
strengthening theoretical knowledge in basic and subject disciplines. During practical
classes, the student learns professional activities in all aspects of a real production
situation.
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JIATIIOMAJIZIBI
[IPAKTUKA

JlumnoMans! ToxxipuOecinae OiTipyIni TyJIeKTep AUIIOMABIK )KYMBICTBIH TaKbIPBIObI
OoiibIHIIA TOKIpUOENiK MaTepuaiapblH KUHAKTAHIbI, OHICH I )KOHE JKaJIIbLIal b,
CTaTUCTHKAJIBIK MIIMETTEPI MEH TOKIPUOETIK MaTepHaIAap bl Tl ail/Ibl; TAKBIPBII
OOMBIHIIA KOPBITBIHABIHBI, 3aHABLUIBIKTAP/bI, KEMiJIIeMeIep MEH YCHIHBICTApIbI
TYKBIPBIMIAMIBI;,  JUIUIOMIBIK  JKYMBICTBI ~ OUITIIEHTEH — TajanTapra  CoWKec
pecimaeiti.

TIPEIAILIOM
HASL
[IPAKTUKA

BBINYCKHUKH COCTABISIIOT, 00pabaThBAlOT U 00OOIMIAIOT MPAKTHYECKHE MaTCPHAIIBI
10 TeMe BBIIYCKHO pabOThl, aHATU3UPYET CTATUCTHIECKHE JAHHBIC U PAKTHICCKHE
MaTepHalbl, PE3OMHUPYET TEMYy, YCTaBbl, PCKOMEHIALNM,FOTOBSTH AUILIOMHYIO
paboTy B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUAMHU.
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PRE- Graduates compile, process and summarize practical materials on the topic of the

GRADUATION | final work, analyzes statistical data and practical materials, summarizes the topic,

PRACTICAL charters, recommendations and recommendations,the graduation work is performed

TRAINING in accordance with the requirements.

69 | JIummoMabIK Juriom sxyMbIchiH (k00a) 93ipiey MakcaTsl: OiniM Gepy GaraapiiaMachlH asKTaraH + o+ |+ |+

SKYMBICTBI, OimiMrepiaepaiH  KOJI JKETKI3reH OKBITY HOTIKENEpi MeH O0acThl Ky3bIPETTepiH

JTUTIIIOMTBIK Oaranay.

HKOOAHBI a3y | KymbIcTI/)k00aHBl KOpPFaybl OHBIH OpBIHIAybIH TEKCEPYHAiH epekiie (opmacsl.

JKOHE Kopray | Kopray OimiM amymsiiapaslH YCBIHFAaH INEMIIMIEPiH JKaH-KAKThI JJIEIeyre jKoHe

HEMece KelleH Il
eMTHXaH

OpBIHJAIIFAaH JKYMBICTBI TYCIHYZI KaMTUIbL. JIMIUIOMIBIK JKyMBICKa/skoOara Oara
OiniM anyIIblHBIH OasHOayblHAH KeiiH, Cypak-)KayanTaH COH JKOHE 3epTTeyAiH

TanceIpy/ KOPBITBIH/IBICHI GOMBIHINA YCBIHFAH OKY MaTepHAJIAPbIH, ChI30aapbiH, )Ko0aIapbIH,
MOJICIIbJICPiH, T.0. TEKCEpyICH KeiliH KOMBLIAIbI.
Kemenai emTrxan makcatbl: OiTiM Oepy OaFiapiamachiH 3epjeliey asKralFaHHaH
KEHiH aJibIHFaH TOMEHJIEri OUTiM Oepy HOTWIKENepiH >KOHE MIe€pUIreH Ky3bIpeTTepal
Oaramay Oombln TaObutagsl. KemmeHni eMTuxaH OKy JKOCHIApbIHAA KOPCETLITeH
OarmapyiamMa MoHIAEpi MoHAepi OoMbIHIIA ©TKi3inemi. BinmiM anymibIHBIH eMTHXaH
Tanceipyla anfaH OuTiMiH Oaralayla TEOPHUSUIBIK, FBUIBIMU JKOHE TIKIpHOEITiK
JMAWBIHABIK JieHreii eckepineni. KemeHai eMTuxaH OWJICTTEpiHIH CypakTapbl OKY
JKOCHIAPBbIHA COIKEC OKBITBUIFAH OApJIbIK apHAyJIbl IOHACP/ICH KUHAKTAIFaH CypaKTap
kamTuabl. Cypakrapipl Ty3y OapbiChiHIa OarjapiaMaHblH EpPEeKIIENiK CHIATTaphbl,
caJaIbIK Kypamzac OemikTepi eckepiiesi.
Hanmcanue n | Lens pa3paboTKH JUIUIOMHOM paboTHI (IPOEKTa): OLICHKA Pe3yJIbTaToB O0ydYEeHHS U
3aluTa KJIIOYEBBIX KOMIETEHIMH CTYJCHTOB, 3aBEPIIMBIINX 00Pa30BaTEIbHYIO IPOrPaMMYy.
JUIIOMHOM 3amura paboThl / poekTa — 3T0 ocobast GopMa IPOBEPKH €€ BBHITOIHCHUS. 3aluTa
paboTHL, IpeIoaracT BCECTOPOHHEE OOOCHOBAaHUE PEIICHUH, NPHUHATHIX CTYACHTaMH, U
JIUIIJIOMHOTO MOHMMaHUE TPOACIaHHOH paboThl. OleHKa JMIUIOMHOH paboThl / mpoekTa
pOEKTa WM | OCHOBBIBACTCS HA MPE3CHTALINH CTY/ICHTA, BOIPOCAX M OTBETAX, a TAKIKE PE3YJIbTaTaxX
HIO/IrOTOBKA U | U3YyYCHHS NPEUIOKEHHBIX YIeOHBIX MaTePHAIOB, YePTexKeil, IPOEKTOB, MOJENICH U T.
craqa JI. TIOCJIe OCMOTpA.
KOMILIEKCHOTO Ilenbl0 KOMIUIEKCHOTO DK3aMEHA SBISICTCS OLEHKA CIEAYIOUX 00pa3oBaTeIbHBIX
JK3aMeHa pE3yIbTaTOB U KOMIIETECHIMH, NPHOOPETEHHBIX IIOCNIe U3YYeHUS 00pa3oBaTeNbHOI

nporpamMbl. KommneKkcHbIH 9K3aMeH NPOBOAUTCS MO AMCLHIUIMHAM IIPOrPAMMBI,
YKa3aHHBIM B y4eOHOM IUIaHe. YPOBCHb TEOPETHUCCKOU, HAYUHOH U MPaKTHIECKOH
MOJTrOTOBKU YUYMUTBIBAETCS IPU OLEHKE 3HAHMH, MOJYYEHHBIX CTYJEHTOM BO BpEMs
9Kk3aMeHa. KoOMIUIeKCHBIE 9SK3aMEHAMOHHBIE BOINPOCH BKIIIOYAIOT BOIIPOCHI,
cOOpaHHBIE II0 BCEM CIIEIHATBHBIM IIPEAMeTaM, IPEIoJaBacMbIM B COOTBETCTBUH C
y4eOHoil nporpammoit. IIpu GopMynHpoBKe BOIPOCOB YUHTHIBAIOTCS OCOOSHHOCTH
MIPOrPaMMBl, OTPACIIEBbIE COCTABISAIONINE.
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Writing and
defending a
diploma  work,
diploma project
or preparing and
passing of
Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of learning
outcomes and key competencies of students who have completed the educational
program.

Job / project protection is a special form of checking its progress. Defense involves a
comprehensive justification of the decisions made by students and an understanding
of the work done. The assessment of the thesis / project is based on the student's
presentation, questions and answers, as well as the results of studying the proposed
teaching materials, drawings, projects, models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following educational results
and competencies acquired after studying the educational program. A comprehensive
exam is conducted in the disciplines of the program specified in the curriculum. The
level of theoretical, scientific and practical training is taken into account when
assessing the knowledge gained by the student during the exam. Complex
examination questions include questions collected in all special subjects taught in
accordance with the curriculum. When formulating questions, the features of the
program and industry components are taken into account.
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Binim Oepy yaepicin yiibimaacteipy / Opranusanus odpasoBatejbHoro npouecca / Organization of Educational Process

Tycyminepre KoibLIATHIH
Tajanrap / TpedoBanus k
nocrynaiomum/ Requirements
for applicants

6B022 — I'ymanurtapasik reiteiMaap (TypkiTany) GareiTel G0bIHIIA OKyFa TYCyIIiIep
YIIH TaJanKep/iH Kaimsl opTa (TONBIK) OiniMi HeMece opTa apHayJIbl KCINTiK OiTimMi Typastsl
MEMIICKETTIK YArigeri KyKaTbl jkoHe YJTTHIK OipbIHFal TECTi TAICBIPHIN MICKTi Oaibl
JKHHAFaH KOPBITHIHIBICHIHAH COTTI ©TKeH Ooiybl Kaxer. IllerenieH KeneriH Tanamkepiep
AKBUIBI HETi3/1e OKUTHIH XKaF/aiina cyx6aT apKbuibl KaObUIIaHa/ bl (TUTIK JaibIHIBIKTAH )KOHE
Oinim OepyaiH MiHAETTI JeHreifin MeHrepy yumiH). JKorapbl jkoHE *OFapbhl OKY OpHBIHAH
Keiiinri OinimMuiH OiniM Oepy OarzapiiamainapblH iCKe achlpaThiH OiniM Oepy yHbIMaapbiHa
OKyFa KaObULIay/bIH YAriIiK Karuaanapbin Oexity Typansl Kasakcran PecnyGnukacer biim
JKoHe FbUIBIM MHHHCTPiHIH 2018 sxpurel 31 kaszanmarsr Ne 600 Oyiipeirsr (Kaszakcran
Pecny6nmkacs! Foutbim skoHe xoraps! OiutiM Munnctpinin 2023 sxputrbl 26 KaHTapgarst Ne 29
OYHPBIFBIMEH ©3repic EHII31reH).

Jlns nocTynaomux no Hanpasinennio 6B022 — T'ymanurapusie Hayku (Tropkomorus)
aOMTYPHEHT JOJDKEH YCIENIHO MPONTH HMTOrOBOE TECTHPOBAHWE, HAOPaBIIMH MOPOTOBBIH
Gay, CHaBIIMIE JOKYMEHT TOCYJIapCTBEHHOro obpasma 06 obuieM cpemHeM (IIOJHOM)
00pa30BaHMK WM CPEIHEM CIICLHATBLHOM MPO(eCCHOHANIBHOM 00pa30BaHUH. AOHTYPHEHTHI,
MOCTYTAIOIIHE U3 3a pybexa, IPUHUMAIOTCS Yepe3 coOeceI0BaHuUs IPH YCIOBUH O0yUYeHHs Ha
miatHoit ocHose. OO0 yTBepxk/ieHnM THIOBBIX NpaBuIl TIpUeMa Ha 00yueHHE B OpraHHW3aliu
0(’)]’)3'SOBHH]/I}Iv peanm3yronme 06p33OBaI'CJIbe]C IporpaMMbl BBICIIECIO U I1IOCJIIEBY30BCKOI'O
obpasoBanusi Ilpuka3 Munucrtpa obpasosanust u Hayku PecnyOmukn Kasaxcran or 31
okTsa0ps 2018 roma Ne 600 (M3MeHeHHBIH npukazoM MUHHMCTpa HayKM M BBICIIETO
obpasoanus PecryGumikn Kaszaxcran ot 26 siuBapst 2023 rosga Ne 29.)

For applicants in the direction of 6B022 — Humanities sciences (Turkology), the
applicant must successfully pass the final test, who scored a threshold score, passed a state-
issued document on General secondary (full) education or secondary special professional
education. Applicants coming from abroad are accepted through interviews, subject to training
on a paid basis. On approval of the Model Regulations for admission to studies in educational
organization, implementing educational programs of technical and vocational education Order
of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan of October 31, 2018
No. 600 (amended by the Order of the Minister of Science and Higher Education of the
Republic of Kazakhstan dated January 26, 2023 No. 29.)

Binximrepaepai nasipiay
Jenreiiine KOMBLIATBIH
TajanTap

Tp K yp

NOATrOTOBKH CTYA€HTOB
Requirements for the level of
training of students

BiniMrepnepai maspnay jeHreiiHe KOMBUIATBIH TalamTap OKOFapsl OuTiMHIH Gipinmi
neHreitinzeri (O6akanaBpuar) TyOIMH JIECKPUITOPIApbl HETi3iHAe alKbpIHAANAIbl JKOHE OKY
Ke3iHJe KOJI JKETKI3UIreH HOTHKelep/eH GallKalaTblH MEHrepiireH Herisri Kyssperrepi
KepceTineni.

OKBITY HOTHXEIEPi GapIibIK XKoFapbl OiniMHiH OitiM Gepy GarmapiaMack! JCHIeHiHAE J¢ KOHE
JKEKE MOJIyJIbJICp HEMECe OKY oHi ACHIeHiH/Ie e TYKbIPbIMIANAIbL.

Jleckpunropiap OGiniMrepiep/iiH MblHaAail KabOileTTepiH CHIATTAWTBIH OKBITY HOTHKEICPIH
KepceTei:

1) ocsl canaznarbl 03bIK OiiMre Heri3JenreH, 3epTTeeTiH canajarbl OiTiMI MEH TYCIHIKTEpiH
Kepcery;

2) kocibu peHreiize OuliM MeH TYCIHYAI KOJJaHy, AONENAEpAl KAIBIITACTBIPY JKOHE
OKBITBIIATBIH CAlla/[aFbl MACEIICIeP i HICITy;

3) oneyMerTiK, STHKAbIK JXOHE FBUIBIMH JKMHAKTApIbl €CKepe OTBIPBIN, NaibIMAayap
KaJIbIITACTHIPY YIIIH aKIApaTThl JKUHAY I XOHE TYCIHAIPY i XKy3ere acbIpy;

4) OKBITBIIATBIH callajia OKY-MPAKTHKAIbIK XOHE KoCiOH MiHASTTEpi MIeNly YIIiH TEOPHSUIBIK
JKOHE MPAKTHKAIBIK OiMiM/Il KOIaaHy;

S5) OKBITBUIATHIH cajaja OJAH Opi OKyAbl ©3 OETiHIIE KAIFACTBIPY YIIiH KAXKETTi OKBITY
JIaF/bLIapbI;

6) FBUIBIMH 3epTTEYJICpPIiH ONICTepiH >KOHE aKaJeMHsUIBIK XarThl Oilly JKOHE  OJapisl
OKBITBUIATBIH CaJlaJia KOJIJaHY;
7) OKBITBUIATBIH canajga Qaxrtinepai, KyObUIbICTapibl, TEOPHAIAPABI XKOHE  ONAPIBIH

apachIHAAFBI KYP/E TOyeNALTIKTI Olty KaHE TYCiHY;
8) aKaneMUsUIBIK aa/bIK MPHHIUNTEP] MEH MOJCHUETIHIH MAaHBI3bIH YFBIHY.

TpeGOBaHI/lﬂ K YPOBHIO IMOATOTOBKH CTYJACHTOB OIIPEACIAIOTCS Ha OCHOBE I[yGHI/[HCKI/lX
JIGCKPHUIITOPOB EPBOTO  YPOBHs BBICLIETO oOpa3oBaHust (OakamaBpHaT) M OTPaXKaroT
OCBOCHHBIC KOMIIETCHIIMH, BBIPAKCHHBIC B JOCTUTHYTHIX pE3yJibTaTax 06y'~{eHl/Iil. Pesym;ra’n,l
OyueHus: (GOPMHUPYIOTCS Kak Ha ypOBHE BCell 00pa30BaTeNbHON MPOTrpaMMbl BBICLIETO
00pa3oBaHMs, TAK U HA YPOBHE OT/CNIBHBIX MOJLYJICH WIIH y4eOHOI JUCIIUIIHHBL.
JleckpUNTOpbl ~ OTPAKAIOT — Pe3yJbTaThl  OOy4YCHHs,  XapaKTepU3yIOLIHe
CTY/ICHTOB:

1) neMOHCTPHpPOBATh 3HAHHA W MOHHMAHHE B H3y4aeMoil O0O0JACTH, OCHOBAHHbBIC Ha
NepeOBBIX 3HAHUAX B U3y4aeMoit 001acTH;

2) NpUMEHATh 3HAHUS W INOHMMAHMS Ha HPOQPECCHOHAILHOM YpPOBHE, (OPMyIMpOBAaTh
APTYMEHTBI U pelIaTh Npo0aeMbl H3ydaeMoii obnacTu;

CHocoOHOCTH
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3) ocymecTBIATE cOOp M MHTEpIpeTannio MHGOPMALUK JUIs (OPMUPOBAHMS CYKIACHHN C
y“lCTOM COLMAJIBHBIX, STHYCCKHX U Hay‘{HbIX COOGpa)KCHI/lﬁ;

4) NpUMEHSATH TEOPETHYECKUE U NPAKTHYECKHE 3HAHUS ISl PELICHUS Y4eOHO-TIPaKTHUECKUX
NpOo(eCCHOHATBHBIX 3a/1a4 B M3y4aeMOil 001acTH;

5) HaBbIKH OOy4eHHs, HEOOXOMMMBIC JUIi CAMOCTOATEIBHOIO IIPOJODKECHHS JalbHeiilero
0o0yueHHs B U3ydaeMoii 06acTu;

6) 3HATh METO/bl HAYYHBIX HCCICIOBAHMH M aKaJEMHUYECKOTrO NHCbMa M NPUMEHATh UX B
M3y4aeMoit 061acTH;

7) NPUMEHSTh 3HAHUS M MOHMMaHHE (AKTOB, SBICHUH, TEOPUH M CIOXKHBIX 3aBHCHMOCTEH
MEXIy HIMH B H3y4aeMoii o0nacry;

8) moHMMATh 3HAYCHUE IPHUHIUIOB U KYJIbTYPhI aKaIeMUYECKON YECTHOCTHL.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of Dublin
descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect the acquired
competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning outcomes are generated
at the level of the entire higher education curriculum, as well as at the level of individual
modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:

1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on advanced
knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and solve
problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social, ethical and
scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and professional
tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the studied
area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in the field
of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Jlape:xeni Oepy Tasantapbl
MeH epexeepi:

TpeGoBaHusiM NPaBHIA
upucsoeumocreuenu:
Quialification requirements and
regulations:

OkyzbiH GapuiblK Ke3eHJepiHjie, COHbIH iuniHjae OimimrepiaiH oKy TypuepiHin GopiH Koca
aJIFaH/Ia JKOHE KOPBITBIHIIBI ATTECTALMSAHBI COTTI asKTaraH, kem jerehiae 240 akaIeMHUsIIbIK
KPEIUTTI MIepreH TysFanapra «bakamaBpy Jopexeci yKoHE KOFaphl OUTIM Typaibl AWMIOM
KOCBIMIAChIMEH (TpaHckpunT) Oepineni. bakamaBpuarteiy OiniM Gepy OarmapiaamanapbiH
Mep3iMiHeH OYpbIH Hrepy >KOHE OFaH KOWBUIATBIH TaJanmTapibl OpPBIHAAY >KaFJalbIHIA
6iniMrep oKy Mep3imMiHe KapaMmacTaH «0akanaBpy Jopexeci Oepinesi.

JIunam, ocBouBIIMM He MeHee 240 akajeMHYECKHMX KPEIUTOB 3a BECh NEPUOZ 0OydeHus,
BKJIIO4Asi BCC BH/IbI y4COHbBIH JEATEIBHOCTH CTY/CHTA, M YCICIIHO MPOIICAIIMM HTOTOBYIO
aTTeCTALMIO, TIPUCYXKJACTCSl CTEHeHb «O0aKalaBp» W BBIJACTCS JIMIUIOM O BBICLICM
obpazoBaHMM ¢ TNpuwiIoKeHHeM (TpaHckpunt). B ciydae  10CpOYHOro  OCBOCHMs
o0pa3oBaTenabHOM NporpaMMbl OakanaBpuata U BBINOJHEHMS MNPETYCMOTPEHHBIX K Hel
TpeGOBaHMIA, CTYJICHTY MPUCYKAACTCS CTENEHb «OaKaIaBp» HE3aBUCHMO OT CPOKa 00ydYeHHUs.

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period of studies,
including all types of student’s learning activities, and who have successfully completed their
final attestation, are awarded a bachelor’s degree and are awarded a higher education diploma
with an application (transcript). In the case of early mastering of the bachelor’s study program
and fulfillment of the requirements envisaged for it, the student is awarded a bachelor’s degree
regardless of the duration of his/her studies.

TyaexTepain kacion Geiiini:
IIpodeccnonanbHblii npoduan
BBIITYCKHHKOB

Occupational profile/s of
graduates:

Binim Oepy Mekemenepi TyJdeKTepiHiH eHOEK HapbIFbIHIA KaXeTTimiri Oimim  Oepy
THIMAUTIMIHIE  MaHBI3ABI KepCeTKimTepiHiH Oipi Oomslm  TaObutagpl. ANMAaKTBHIK KOHE
pecnyOnMKaNbIK  AeHreinepae  OiTipymrinepaiH oneyeTTi TYTHIHYIIBUIapBIMEH THIFBI3
GaiilaHbIC OpHATBUIFAH. TYPKONIOTMSI caJachIHAAFbl MaMaHJapra JereH KaKeTTUIKTi
MEMJICKeTTIK OpraHjap Ja, MEMIICKETTIK eMec yHbIMIap Ja GacraH Kemryje. Byi ChIpTKbI
HKOHOMHMKAIIBIK KBI3METTI XKYpri3eTiH opTypii Oeifinzeri KoMnaHusIap, CoHIaii-aKk GaHKTep,
KaszakcTaHHBIH LIeTENAEeri MEMICKETTIK KYPBUIBIMIAAPbl MCH AMIUIOMATHSUIBIK OKIUIIiKTepi
sxoHe Kasakcramgarbl INeT  eJEpIiH  AMIUIOMATUSIBIK — OKUITIKTEpPi,  XalbIKapaiblk
MHCTUTYTTap MeH yiibiMaap, Oykapaiblk akmapart Kypamaapel. BBB Tynekrepi aynapmainbi,
pedepeHT, MeHeKepIIep CHUAKTBI 9PTYPIi JIaya3bIMIap/ia sKYMBIC ICTeH anajpbl.

Boctpe6oBaHHOCTD BBIITYCKHUKOB 00pa30BaTENIbHBIX yUPEIKACHUH HA PbIHKE TPyIa SBISETCS
OJHHM M3 BaXHEHIIMX Hokasareneil s¢dexTHBHOCTH 00pa3oBaHMS. YCTAHOBICHBI TECHbBIC
KOHTAKTbl C ITIOTCHUHAJbHBIMH HOTpC6I/IT€HﬂMI/I BBINYCKHUKOB Ha pPETHOHAJIBHOM H
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peCHyGﬂ"KaHCKOM YPOBHSAX. HOTpC6HOCTL B CleuouaJMcrax B obacti THOPKOJIOTHHA
UCIBITBIBAKOT KaK FOCyﬂapCTBCHHbIC Opl"aHI:.I, TaK U HCFOCyﬂapCTBCHHbIC 0p|'aHVI3aLlVIVI. aTO "
KOMITaHUH pa3H01"0 I'Ip()(i)l’lﬂﬂ, BCﬂyLI.lVIC BHCLLIHCZ)KOHOMVI‘{CCK)’}O JICATCIIBHOCTh, a TaKXe
0aHKH, TOCYIaPCTBEHHBIE CTPYKTYPBI U IMINIOMaTHYECKHE NPeACTaBUTeIbCcTBA Kasaxcrana 3a
pyOexKoM M IMIUIOMATHYECKHE IPEeJICTABUTEIbCTBA 3apyOexHbIX crpaH B Kasaxcrane,
MEXYHApOIHble MHCTUTYTHI M OpraHH3alliM, CpPEeJICTBA MaccoBOi  MHpopMamuu.
BrinyckHuKE 00pa3oBaTeNbHBIX NMPOrPaMMbl PabOTAIOT HAa PA3IMYHBIX  JOJDKHOCTSAX Kak
MEePEeBOIUHKH, peepEeHTHI, MEHEDKEPHL.

The demand for graduates of educational institutions in the labor market is one of the most
important indicators of the effectiveness of education. Close contacts have been established
with potential consumers of graduates at the regional and national levels. Both state bodies
and non-governmental organizations are in need of specialists in the field of Turkology. These
are companies of various profiles that conduct foreign economic activities, as well as banks,
government agencies and diplomatic missions of Kazakhstan abroad and diplomatic missions
of foreign countries in Kazakhstan, international institutions and organizations, and mass
media. Graduates of educational programs work in various positions as translators, referents,
and managers.

Birtipymi moxesni
MojeJb BbINYCHHKA
Graduate model

1. ITonaik GiniM: ©3iHIH MOHIK canachblH KeH XOHE TepeH TyciHesi, OlmiMaepiH kocibu ic-opekerte
KOJIZTaHA/1bI.

2. YiipIMAaCTHIPYIIBIIBIK-0/licTEMENK KabineTTep: KociOM KpI3METTi jKocmapiay, YHBIMAACTBIpY
JKOHE 0acKapyla MHHOBALVMSUIBIK TEXHOJIOTHSUIAPAbI KOJIAHAIBL, KYPAET Mocenenepri Iiemyae
CBbIHH oﬁnay MEH MIBIFapMallIbIBIKTBI KSpCC’l‘CI[i,

3. 3epTTey AaFABUIAPBI: FHUIBIMU-J/ICTEMENIK JKYMBIC JKYprizeai, OimiMrepiaepi FhUIBIMU-3EPTTEY
JKYMBICTapbIHA OayJIHIBL.

4. KembacIisuIbIK koHe KOCIMKepIliK JaFapliap: YKbIMAA Kaaai jKyMbIC jkacay KepeKTirin 6inesi,
KOFaMJIBI JKaHAapTy/a OelceH .

5. MojeHu Ky3bIPETTLNIK: ©3 eIiHIH MOJCHHU )KOHE TOJICPAHTTHI a3aMaThl 00Ty MYMKIHAIrIHE He.

6. Owmip Goitbl GimiM amy MYMKIHZIr: KOFAMHBIH KaXeTTiliKTepiHe colikec Kabinerrepi MeH
KBI3BIFYLIBUIBIKTAPBIH YillecTipesi.

7. AKmapaTThIK AaFabLIap: aKmapaTThIK KOFAaMHBIH MOHIH Tycineni, AKT-ubl kocibu ic-opekerte
KOJITaHabI.

1. TIpesMeTHbIC 3HAHHS: IIHPOKO M ITyOOKO TOHMMAET CBOIO MPEIMETHYIO 00JacTh, MPUMEHSIET
3HAHHUA B l'[pOCl)eCCl/IOHaIleOf;I JACATCIIBHOCTH.

2.0praHmaunor-mo-MeTonWIecxne CIIOCOOHOCTH: HCIMOJIB3YET WHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHHA B
IUIAHMPOBAHWH, OPTaHM3alMM M YIPaBICHHH NPOQECCHOHATBHON JICATENBHOCTIO, MPOSBISET
KPUTHUYECKOE MBIIIICHUE U KPEATUBHOCTD B PELICHUN KOMIUIEKCHBIX l'lpO6J'ICM.

3. UccreioBaTelbCKUe HABBIKH: MPOBOIHUT HAYyYHO-METOMYECKYI0 PaboTy, MPUBIEKACT YYalUXCs
K Hay4HO-HCCIICI0BATEILCKON padoTe.

4. Jlupepckue M NPEANPUHMMATEIBCKHE HABBIKH: yMeeT paboTaTh B KOMAHZIE, MPOSBISICT
aKTHBHOCTH B OOHOBJIEHUH O6U.l€CTBa.

5. KynbTypHas KOMIIETCHTHOCTb: 00JaJaeT CIOCOOHOCTBIO OBITh KYJIBTYPHBIM H TOJCPAHTHBIM
TpaxIaHUHOM cBoOEH CTpaHBbI.

6. CrocobHOCTE K OOYYEHHIO B TEYEHHE BCEH JKM3HH: KOOPAMHHPYET CBOM CIOCOOHOCTH M
MHTEPEChl B COOTBETCTBUH C MIOTPEOHOCTAMH OOIIECTBa.

7. VndopManHOHHbIE HABBIKH: MOHHMAET CYLIHOCTh HH()OPMALMOHHOIO OOLIECTBA, HCIOIb3YeT
UKT B npodeccroHanbHOi 1eSTeIbHOCTH.

1. Subject knowledge: broadly and deeply understands his subject area, applies knowledge in
professional activities.

2. Organizational and methodological abilities: uses innovative technologies in planning,
organizing and managing professional activities, shows critical thinking and creativity in solving
complex problems.

3. Research skills: conducts scientific and methodological work, attracts students to research work.
4. Leadership and entrepreneurial skills: knows how to work in a team, is active in the renewal of
society.

5. Cultural competence: has the ability to be a cultural and tolerant citizen of his country.

6. Ability to learn throughout life: coordinates their abilities and interests in accordance with the
needs of the community.

7. Information skills: understands the essence of the information society, uses ICT in professional
activities.

Binim Garnapiaamaceln Kysere
achIpy Taciajepi MeH dsicrepi:

Crniocodnt " MeTO/IbI
peanusauun o6pa3oBaTeIbLHON
NporpamMMbi:

Methods and techniques for
program delivery:

BB ixy3ere acblpy KesiHae OKbITY (hopManapblOKbITyLIb dpekeTi (omici), OlmiM amymisl apeketi
(auici), Gakpuiay Gopmanapsl, MeHrepy HoTHKeci KongaHbuiaasl. (kecre-1,2)./

IIpn peamuzanmu OIl mcnonb3oBanbl (HOpMBI 00y4eHHs, ASHCTBHS TpernanoBatens (METO.),
neficTBus 00y4Yaromerocs (MeTo/pl), GopMbl KOHTPOIIS, pe3yibrar ocBoenus. (Tabmuma-1,2)./
When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the teacher
(method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result of mastering are
used. (see Table-1,2).
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OKBITYy HOTH:KeJepiH OGaraiay
KpHTepHiiiepi:

Kpurtepun

ONlleHKH

pe3yJbTaTOB 00y4YeHHus :
Assessment criteria of learning

BiniM amymsutapasiH 0Ky skeTicTikrepi (OimiMi, JaFabuiapbl, KaOineTTepi joHe Ky3bIpeTimiKrepi)
XalbIKapanblK Kyiere coiikec kemerin 100 Gamiablk mikana OGoWbIHIIA OpinTik KyHemeH
(KaHFaTTaHAPIBIK Oaramap kemyiHe Kapait «A» -gan «D» -re feifiH, «KaHAaFaTTaHAPIBIKCHI3» -
«FX», «F») 4 Gaiuaplk LKanara KeJeTiH CaH/bIK SKBUBAIICHTKe caiikec (kecte-3). /

VuyeOHble TOCTHKEHNS (3HAHUS, yMEHHs, HABBIKA U KOMIIETCHIMHN) 00y4alouXCsl OLEHUBAIOTCS B

outcomes: 6amnax no 100-GanpHOl IIKage, COOTBETCTBYIOIIMX INPHHATOH B MEXTYHApOIHOH IPAKTUKE
OyKBEHHOH cHCTeMe (IIOJOXKHTENIbHBIE OLCHKH, IO Mepe yObBaHHA, OT «A» 10 «D»,
«HEYOBIETBOPHTENBHO» — «FX», «F») ¢ COOTBETCTBYIOMMM LH(POBBIM SKBHBATICHTOM MO 4-X
Gaiboi mkane (Tabmuua-3)./
Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are scored
according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading system (positive
grades, as they decrease, from «A» to «D», “unsatisfactory” — «FX», «F») with the corresponding
digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).
Kecme-1
BLJIIM BEPY BAFJIAPJIAMACBIHBIH
TEXHOJIOT USIJIBIK KAPTACBI
Ky3bI- OKBbITY OKBITYIIBI  dpeKeTi Binim amymbl apeketi | Bakbliay MeHrepy HaTHAKeck
perrep | ¢opmanapsl (auici) (anici) | dopmanapbi
Bl 1. Jlexuus. 1. Kenec 6epy. 1. IT apici; 1. Tect Binim:
b2 2. CemuHap. 2. 3eprreynrinik KiTarmxaHaziaH, (TICHXOJIOTHSUTBIK - Oiny;
B3 3. IIpaKTUKAaNbIK CeMHHapJap. WHrepHer xemicinaeri TECT). - TYCiHY;
b4 KeHec Oepy. 3. IlpaKTHKaIBIK MaTepHaiapasl i3aey. 2. EmMTuxan. - KOJIIaHy;
b5 4. IlpakTHKaIBIK cabakrap. 2. Opnebuerrepai momy. | 3. IIpesenTanus. - Tajnjay;
JKYMBICTap. 4. XKexke npoekT 3. 3epaenereH 4. Ecen Gepy. - Garaiay;
5. OKBITYIIBI 5. TonThIK x00a onebuertep GoibIHIIA 5. Tanpay (MOTiHAI | - )KHHAKTay.
6acIIBUIBIFEIMEH JKYMBICTapBI. pe3ioMe (aHHOTAIHsA) JKoHe OacKa J1a IcuxomoTopibt
JKYMBIC. 6. Macrep Kkiacc JkKazy. MantiMeTTepi). JDaFAbLIAp
6. O31HIIK XKYMBIC. | 7. JlaMBITYLIBLIBIK 4. Casestudy; 6. Dcce. (ickepuiikrep):
7. OHnipicrik OKBITY. TarncepManap/bt 7.Martepuangapasl | -MMHTAIHS;
MpaKTHKA. 8. DkcnpeccusTi aic. KYpPaCTBIPY XKOHE LICHIy. | LIOMy. - MAHUITYJISILHS;
8. Toxipubenix 9. Uurep6enceni 5. 3eprreynep xyprizy. | 8. IIpakTika - IOMUK;
3epTTEYNIEp. KAIBIKTaH OKBITY. 6. Kocibn narasinapra TancepManap. - apTUKYJIALNS;
9. XKoba GoiibHira JKATTBIFY. 9. 3eprrey - HaTypaJlH3anus.
JKYMBICTap. 7. ¥KbIMIAFbl )KYMBIC JKYMBICTapBIH KyHABLIBIK
(KOy4uHr); OipieckeH CBIHH TaJIJIay. KypaymbLiap:
IC-KUMBUIIAPABI 10. Auriomsik - Kabbu1aYy;
opbiHgay (;x00a, JKYMBIC KOpPFay. - xkayar 6epy;
MiHAETTEep i mIenry - KYH/IBUIBIK-Tap Ibl
GoiibIHIIA). yaecTipy;
8. AysI3ima - YHBIMJACTBIPY;
TIpe3eHTaluAHBI - KYHJBUIBIKTap bl
JaifbIHIay JKOHE OTKi3y. HHTEpHATU3ALHIAY
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OBPA3OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI
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Tabruya-1

Komner DopMmBbI JeiicTBust JeiicTBust DopmbI PesyabTat ocBoeHHs
CHITHH Oﬁy‘lel"/lﬂ npenoaaBaTe s ﬂﬁy‘lalolllel‘ﬂcﬁ KOHTPOJIHA
(MeToaBI) (MeToaBI)
b1 1. Jlexmus. 1.KoncymnsrupoBanue. | 1. Merox IT; nouck 1. Tecr O6pa3zoBanue:
b2 2. CemuHap. 2.HccnenoBatesbcku MaTepHaoB B (TICHXOJIOTHYECKH | - 3HATh;
B3 3.IlpakTHueckue i ceMHHap 6ubimoTexe, ceTH i Tect). - IOHUMaHHE;
b4 KOHCYJIbTALINH 3. Ipakruyeckue | MuTepHer. 2. DK3aMeH. - IPUMEHEHUE;
b5 4.Ilpaxktuyeckue 3aHATHS. 2.00630p IHTEpATYPHI. 3. Ilpe3eHTanus. - aHaI3;
paboThL 4.MIHMBU Ty aTbHBIH 3.Hamnucanue pe3tome 4. Otuer. - OLICHKA;
5.Pabora nog MPOEKT (aHHOTALMHU) 110 5. AHanus (Tekct - CBOJ.
PYKOBOJICTBOM 5.I'pynmossie M3ydEeHHOMH TUTepaType. o Ipyrue IlcuxomoTopubIie
npenogaBaTes. MPOEKTHBIC PabOThL. 4.Casestudy; cocTaBieHHE | CBEICHHS). HABBIKH (YMeHHs1):
6.CamocrosTenbHa | 6. Macrep-kiacc U pelleHuE 3a1a4. 6. Dcce. - IMUTALIUS;
s pabora 7.Pa3BuBatomiee 5.ITpoenenne 7. O630p - MaHHITYJISIAS;
THpOPBBOJICTBCHH 06y‘{CHI/le HCCHSHOBaHﬂﬁ. MaTepHalioB. = TOYHOCTb,
as MpaKTUKa. 8.OKcnpeccHBHBIH 6.YmpaxxHeHne Ha 8. [lpakTHyeckue | - apTHKYJIAINS;
8.3I(CHC])HMBHT&J'IL METO. HpOd)BCCHOHaJ'ILHLIe 3aJlaHus. - HaTypanu3auus.
~HbIC UCCJICOBAHUS| 94ﬂHCTaHHI/IOHHOe HaBbIKH. 9. KpHTPI‘{CCKHﬁ ].lBHHOCTHl:le
9.PaboThI 110 o0yuenue 7.PaboTa B KOJUIEKTUBE aHaIu3 COCTABJISIIOLIHE:
TIPOEKTY. (KOYYHHT); BBITIOJIHEHHE HCCIIE/IOBATENbCK | - IPUEM;
COBMECTHBIX JIEMCTBHH HX pabor. - OTBEYATh;
(10 TIPOEKTY, PELICHHIO 10. 3amura - pacripeie/ieHue
3aj1a4). JIATUTIOMHOM LICHHOCTH;
8.IToaroroBka u | paboThL - OpraHu3auus;
TIPOBEACHHUE yCTHOﬁ - HHTEpHaIIM3auus
TIpE3CHTalNH. ueHHOCTCi
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- Formsofstudy The action Actions (method) of the Formsofcontrol The result of the
tences (method) of the student development
teacher
Bl 1. Lecture. 1.Consultations. 1. IT method; search for 1. Test Education:
B2 2. Seminar. 2. Research seminars. | materials in the library, on | (psychological - knowledge;
B3 3 Practical 3. Practical classes. the Internet. test). - understanding;
B4 consultation 4. Individual project. 2. Review of literature. 2. Exam. - application;
B5 4 Practical work. 5. Group project 3. Write a summary 3. Presentation. - analysis;
5. Work with the | work. (annotation) on the 4. Report. - assessment;
teacher. 6. Master class studied literature. 5. Analysis (text - assembly.
6. Independent 7. Developing training | 4. Creation and solution and other Psychomotor skills
work. 8. Expressive method. | of Case study tasks. information). (skills):
7. Manu-facturing | 9. Interactive distance | 5. Realization of research. | 6. Essay. - imitation;
practice learning. 6. Exercises for 7. Review of - manipulation;
8. Experi-mental professional skills. materials. - accuracy;
research 7. Teamwork (coaching); | 8.Practical tasks. | - articulation;
9. Work on the implementation of joint 9. Critical - naturalization.
project . actions (project, problem | analysis of Components of value:
solving). research. - reception;
8. Preparation and 10. Protection of - answer;

conduct of oral
presentation.

work results.

- distribution of values;
- organization;
- internalization of

values
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Kecme-2/ Tadauya-2/Table-2
Op NIRAE HIEPLIreH KY3bIPETTEPre cail OKbITY/IbIH COHFbI HITHAEAEP] KOpCeTiAreH
YL JOMCHT€ CIIKEC KAAINTACAABE
Koneunbie pesyabTarel 06y4eHNs COTIACHO ¢ KOMIIET 0¢ IMH B KAAI0IT AMCUHILIIHE
GOpMHPYIOTES B COOTBETCTBIN C YKAIAHHBIMH TPEMst A0OMEHAMI:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to
the three domains indicated below:

Kypy
Coxranue
| Creation
Bara Gepy
Ouenka |
Evaluation
Ananns
Ananns |
Analysis
Kouiany
Mpusenenne
Apply
Tyciny
Monumanue
Understand
Ecre cakray
Janosmnanne
Remember
L BLTINUIEP: Korunrusti gomen takconomusicsina (Bloom) eaiikee
L 3HAHNA: B coorsercTanm ¢ Kory Hoil 1ovennoil Takconomueil (Bloom)
1L KNOWLEDGE: According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)
Harypanusaunsn
| Harypamsauns
Naturalization
Aprukyasuus |
ApPTHRY.ISIUNA |
Articulation |
Jamnis |
Tounocrs |
Accuracy
1 Manunyasuna
‘ Manunyanuns

Manipulation

auns

Hyirauun |
Imitation 1
2, JIAFIBLTAP: Tlew P 10 T caiixec (Simp
2, HABBI Coraacno TAKCOHOMIN NICHXOMOTOPHOTO J0Mena (Simpsons)
According to the psych domain v (Simp
Kynaptisikrapast |
HHTEPHATIAUNSAAY
Huvepuaymauns ucHnocrei
Internalization of values
Yiinvaacruipy
| Opramisaunn
‘ Organization
‘ Kymastasisrapast

yaeeripy
‘ Hazeacune uennoctsio

| Distribution of values
e

Rayan Gepy
| Orser
CAnswer
Rabuianay
Bocnpuntie |
| Reception \’

| 3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYIbIK: Adperxruari 10men Takconomnacina caiikee (Kratwohl)
3. OTHOIMEHNA/MOBEAEHIE: Coraacno addextusnoro romena raxconomun (Kratwohl)
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Kecme-3
Tabnuya-3
Table-3

OKy KeTicTiKTepin ecenke aayabIH 0aIIIBIK-PeHTHHITIK dPIiNTiK Kyleci, 6iaiM amymbLIapABI A9CTYPJi 6aFanay miKaJackIHa
2k9He ECTS-ke aybicThIpY
BannbHo-peliTHHroBas GyKBeHHAsl CHCTEMA OLEHKH y4eTa y4eOHbIX JOCTHIKeH i, 00yJalolMXcsl ¢ MepeBo oM HX B
TPaIUIHOHHYIO KXy oneHok uH ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading
scale and ECTS

OpinTik xyiie GoibHma banmnapasin caHabIK Banngap (Yo-typinzae) Jloctypai xyiie GoibiHIma
6ara/OueHKa 1o 9KBUBAJIEHTI/ bamst (%-Hoe copepxkaHue) 6ara/OreHKa 110 TPaIULHOHHON
GyKBEHHOM cucTeme/ Lndposoit sxBuBaneHT / Points (in %) cucreme/ Assessment by traditional
Evaluation by letter Equivalent in numbers system
grading system
A 4,0 95-100 Ore xakce/OTimuno/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
]]33_ 23 ’607 ?g:gg Kaxcs/Xopomro/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 1.67 50-64 yKauafaTTaHapnbud }
D+ 133 5559 JOBJICTBOPUTENHHO
D- 10 5052 Satisfactory
FX 0,5 25-49 Kanararranapisikesis/
F 0 0-24 Heynosnersopurensto/
Unsatisfactory

BisiM anymbLiapabiH mer Tijjiepi 00MbIHIIA OKY KeTicTiKTepiH 6arajiay/bIH IeHreiJliK YJIrire xoHe
ECTS (ucutudc) 3cTypiii 6arajiap makisecie caiikec 6an1bIK-peliTHHITIK apinTik Kyiieci
Ba/libHO-peliTHHIOBast yKBeHHAsl CHCTeMA OLleHHBAHUs y4eOHBIX H0CTHKEHHil, 00yuaonuxcs no
HMHOCTPAHHBIM A3bIKAM B COOTBETCTBUH C YPOBHEeBOi MoebI0 U nepeBoaoM B ECTS (ueutusc) u
TPAUIIHOHHYIO HIKAJTY OLEHOK
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students studying in foreign
languages in accordance with the level model and translation into ECTS and the traditional rating scale

JKauinbl eyponaibIK WeT Titi MeHrepy ain bannnapabin
Tiﬁ??ﬂi?cfﬂi‘}ili%i}?f If;r?;:‘:r:iil/ Opinrix xyite ECTS (ucurinsc) 3|<::::l;(l:‘|:ﬁ/ %-nbIK Kypambi/ Hoctypai syite Gotibiruia
VOBCHE 1 OHCAHHE BIA/ICHIS SI36IKA 110 GoiibiHIna Garanap/ | GoibiHIna Garanap/| Tudposoii Yo-roe Garanap/ TpaguimonHas
g BPONCHCKOI KoM ’:_:_ —— Ouenka 1o OyksernHoii| Ouerka mo ECTS ksmfzm r wcarnel % LIKANa OIEHOK/
%g‘l?):/l?:vecl acm;)des(éri t‘io‘; (';[flan;:ua(’;‘; cucreme/ Evaluation by| (ucutmac)/ ECTS 2 63111101:/ Com(l;aomemc ® | Assessment by traditional
. . P suag letter grading system Assessment . . systems
proficiency in the Pan-European Equivalent in
competence numbers
A 4,0 95-100
A (S

A- 3,67 90_94 ITC JKAKChI

B+ 3,33 85-89 DKaxchbt

B 3,0 80-84

B- C 2,67 75-79 DKakcel
Al, A2,B1,B2,CI1 C+ 2,33 70-74

C 2,0 65-69

C- D 1,67 60-64 KaHaraTTaHapIIBIK

D+ 1,33 55-59

D E 1,0 50-54 KaHaraTTaHapIbIK

F FX, F 0 0-49 KanaraTraHapJbIKChI3




Ol(bl'l'y HOTHIKEJI€]

iH 0arajay KpuTepuiiiepi
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Jlenreiiaep Kputepuiinep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)

Biny OimiM anyrsl OiTiM anmyIsl OiTiM anmyIsl OiTiM amynist OiriM amynist
MEHIepilreH oKy MEHIepilreH oKy MEHIepilreH oKy MEHI'epiIIreH OKy | MEHrepiire
MaTepHaIIapblH €CTe | MaTepUangapbiH eCTe | MaTepHaIapblH MaTepuaIapblH OKY
CaKTaraHbIH KOHE CaKTaraHbIH HIEKTEYIT ecTe oTe a3 MeJIIep/e | MaTepHalapblH
OHBI KaliTa alThIN TOJIBIKTall KepceTe CaKTaraHbIH €CTe CaKTaraHblH MyJlie ecTe
GepeTiHiH KepceTesi. amMainbl. KepceTei. KepceTesi. CaKTaMaFaHbIH

KepceTesi.

Tyciny OL1iM ayIIbl 0Ky OLTiM aTyIIbl OKY OLTiM aTyIIbI OKY Oimim anymsl oKy | OimiM amyrmsr
MaTepHaJIapbliH MaTepHasIapblH a3 MaTepHasIapbiH MaTepuaiapbliH OKY
TOJIBIK TYCIHMeH/Ir1H MeJiepae LIEKTEYJIi//KapThIa | TOIBIKTA MaTepHaIJapbH
KepceTesi. TYCIHTeHAIriH i TyciHreHiri TycinbereHairi Mynae

KepceTei. Typalbl MaFyMaT TypaJibl MaFlyMaT | TycCiHOereHmiri
Gepeni. Gepeni. Typajsl
MarymMat
Oepei.

Koanany OKY MaTepHalbiH | OKY MaTepHalblH | OKYy  MAaTepHabH | OKY MaTepHalblH | OKY
TYCIHYMCH OHBI XaHa | TYCIHYMEH JKaHa | LIeKTeyJii/mana LIeKTeysi MaTepHabIH
KaFJasTTapaa JKAFAsTTapaa  OHbI | TYCiHyMeH aHA | TYCIHyMEH  OHBI | OHBI KaHa
maiiananyabl  TOJNBIK | TONBIK maiijanaHa | »karasTTapiaa OHBI | KaHa JKaFaasTTapaa
KepceTesi. AJIMAUTBIHBIH TONBIK ~ MaifflajaHa | JKargasTTapiaa MyaeM

Kepceresi. AIMaNTBIHBIH TOJIBIKTaH naiganana
KepceTei. Taiaanana AIMANTHIHBIH
aIMaiTBIHBIH KepceTeti.
KepceTesi.
OKy MaTepHaibiH/ | OKy MaTepHanblH/ | OKy — MaTepHaiblH/ | OKy MaTepHaibiH/ | OKy
TarChIpMaHbI TarchIPMaHbl a3 FaHa | TarChHIPMaHbI TanCchIPMaHbl MaTepHabiH/
TaJAay bl TOJNBIK | KaTeTiKTepMEeH mIeKTeyi/ TOJIBIKTAl TajJgall | TarchlpMaHbI
Kepcere anajgsl | Tanpai ANaTBIHBIH | XKapThUIail Tanmail | aaTMaWTHIHBIH MYJIeM Tanjai
(Herisri  muesnmapmbl, | Kepcereni (Herisri | asaThIHBIH Kepcereni (Herisri | amMalTBIHBIH
acTapibl  MarblHaHbl | MJEsJapibl, acTapibl | Kepcereli (Herisri | maesmapisl, KepceTeti.
aXpIpaTafbl,  Kyie | MarblHaHbI uaesnapbl, acTapJisl
KYpaylIbIHbI KBIPATAJIbI, XKyHe | acrapiibl MarblHaHbl | MarbIHaHBI
TasuAai e, T.c.C.) KypayLIbIHbI aXbIpaTajibl, JKyHe | axpIpaTajbl,
TagaiasL, T.c.C.) KypayHLIbIHbI Kyite
TaJaakmsl, T.c.C.) KYpayIIbIHBI
TaJJIaiIbl, T.C.C.)

Baranay OKy MaTepHualbi/ | OKy MaTepualblH/ | OKy — MaTepHalbiH/ | OKYy MaTepuaibliH/ | OKy
TaIChIPMaHbI TarChIPMaHbl TarChIPMaHbl TanChIPMaHbl MaTepuabit/
Gepinren Gepinren Gepinren Gepinren TarCBIPMaHbI
KpuTepuiiiepre KpuTepHiliepre KpuTepHiliepre KpHTepuitepre Gepinren
KATBICTBI, ©3iHIH )EKEe | KaTBICTBI, ©3iHIH EKEe | KATBICTBI, ©3iHIH | KaTBICTBI, ©3IHIH | KpHTepHilaepre
KpHUTepHiiIepi 1.6. | KpuTepuitepi T.6. | *eke KpuTepuiinepi | xeke KAThICTHI, ©3iHIH
JKarplHAH  TONBIKTall | skarblHaH a3  faHa | T.0. JKaFbIHAaH | KpHTepHiinepi 1.6. | jkeke
Garamay/ipl KepceTesi. | KaTeniKTrepMeH MIEKTEYIT/5KapThila | JKarbIHaH KpHTepuitnepi

Garanaif  anaTBIHBIH | # Garamaii | TONBIKTa T.0.  KaFbIHaH
KepceTei. aJIaThIHBIH Garanaii MyJIeM
Kepceresi. AJIMANTHIHBIH Oaranaii
KepceTesi. AIMaNHTBIHBIH
KepceTeli.

Kypactoipy OKY MaTepHaibH/ | OKY MaTepHallbiH/ | OKy  MarepuaiblH/ | OKy MaTepHalbiH/ | OKY
TaIChIPMaHbI TarChIPMaHbl TarChIPMaHbI TarChIPMaHbl MaTepuabis/
OpBIHIAYIAa Hienry | ophIHAayaa mienry | OpblHAayAa ey | OpblHAAyaa LIeHIy | TarchIpMaHbI
JKOCTIApbIH (KaHa | JKoCHapblH (kaHa | »kocmapelH  (kaHa | KocmaphlH (KaHa | OpbIHJAy/a
Ma3MyH, MOJeNb, | Ma3MyH, MOJie/b, | Ma3MyH,  MOJe/b, | Ma3MyH, MOJelb, | Liemy
KYPbUIBIM, T.C.C.) | KYPbUIbIM, T.C.C.) a3 | KYPbUIBIM,  T.C.C.) | KYPBUIBIM, T.C.C.) | OCHApbIH
KYpacThIpy/ibl TOJBIK | FaHA KaTeNiKTEPMEH | MIEKTeyJi/)apThlla | TOJBIKTAMH MyJIeM
Kepceresi. KypAacTbIpa alaThIHbIH | ¥ KypacTBIPATBIHBIH | KYpacThipa KypacThbipa

KepceTei. KepceTei. AMMaiTBIHBIH AIMaHTBIHBIH
KepceTeli. KOpceTeti.




Kpurepuu oneHKH pe3yibTaToB 00yYeHuUs:

@-05-001/187

Yposun Kputepuu
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3HaHne OO6yyatonumiics O6yyatomuiics He B | OOyuarommiics O6yuarommuiics OO6yyaromuiics He
3aIIOMHUHAET YCBOCHHBII TOJIHOH Mepe 3aIlOMUHAeT 3aII0MUHAET 3aIIOMUHAET
y4eOHBIi MaTepHan u 3aMOMHMHAET OrpaHUYCHHBIH MHHHMaJbHbIH YCBOCHHBIH
crocobeH ero YCBOGHHEI y4eOHBIH | 00BEeM yCBOSHHOTO 00BEM YCBOGHHOTO | yJeOHBIH
nepecKasbBaTh MaTepHai y4eOHOro Marepuana | yueGHOro MarepHai
Marepuana
Monnman | O6yuaromuiics OGyuaroruiics O6yuaromuiics O6yuaromuiics O6yuaromuiics
e JIEMOHCTPHUPYET MOJHOE JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
NOHNMaHUE y4eOHOro HEIIOJIHOE IOHHUMAaHHEe | OrPaHMYCHHOE/J4acTH | HEIOJIHOEe HEMOHHMaHHe
MaTepuaa yueOHOro Matepuana YHOE TIOHUMAHHE TOHUMaHHEe y4e6HOro
yueOHOTO MaTepuana | y4eOHOTO MarepHana
MaTepHaia
Ipumene | OGyuaromuiicst ¢ | Oobyuarommiics ¢ | Obyuarommiics O6yuarommuiics O6yyaronmiics
HHe NOHMMAHUEM Y4eOHOro | IOHUMAaHHEM JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHpYET
MarepHaia y4eOHOro Marepuana | OIPAHHYCHHOE/JACTH | OrPaHHYCHHOE MOJIHOE
JIEMOHCTPHPYET IOJHOE | JEMOHCTPHPYET qHOE TIOHUMaHHE | TOHMMaHHE HENOHHMaHHE |
MCIOJIb30BAHME €r0 B | HEMOJHOE yueOHOro Marepuana | y4eGHOro HEYMEHHUE
HOBBIX CUTYyalHsaX HCIOJIb30BAaHUE €TI0 B u HCIOJIHOE Marepuana " HUCIOJIb30BATh
HOBBIX CUTYalUAX HCIIOJIb30BAHHUE €r0 B HETIOJTHOC y'—Ie6HB"71
HOBBIX CUTyalUsIX HCIIOJIb30BAHUEC Marepual B
€ro B HOBBIX HOBBIX CUTyalHusaXx
CUTYalMAX
Ananms O6yuarommiicst ciocoben | Obydarommiics OO0yuarommiics OO0yyatommiics O0yyatommiics
B IOJIHOH Mepe IPOBECTU | MOKa3bIBacT, 4TO | MOKa3bIBaCT, YTO | HECIOCOOCH B | BoOOIIE
aHamm3 y4eOHOro | yMeeT aHaIM3UPOBaTh | yMeeT TMOJIHO# Mepe | HecrmocoOeH
Marepuana / 3a/laHust y‘leﬁHHﬁ MaTCpHaJ'I/ Ol'paHI/I'-ICHHO/qaCTI/I‘{ TIPOBECTH aHaJIn3 TIPOBECTH aHAIIU3
(BBIIETUTH OCHOBHBIE | 3aJaHHE C | HO  aHAIM3HPOBATh | y4eOHOTO yuebHOro
WuJIeH, MOATEKCT, | HEOOIBITUMH y4eOHblil  MaTepuan/ | MaTepHaia /| marepuama /
TNpoaHaJIn3upoOBaTh oIHOKaMu (BBIﬂeJTI/ITB 3a/IlaHue C 3alaHusA 3alaHus
CHCTEMOOOPA3YIOIIYI0 U | OCHOBHBIC uiey, | HeOONBIIMMU (BBLICIUTH (BBLICIUTH
T. I1.) MOJTEKCT, omubKamMu OCHOBHbIE UJIeU, | OCHOBHbIC WH/JICH,
IPOaHAIM3HPOBATH (BBIIETIUTH OCHOBHBIE | IIOATEKCT, TIOJITEKCT,
CHCTEMOO0OpPa3syOLLy uueH, MOATEKCT, | MPOAaHAIM3HPOBATh | HMPOAHAIU3UPOBAT
0 UT. 1.) [POAHATU3HPOBAT cucteMoobpasymony | b
CHCTEMOOOpasyoILy YO U T. 71.) cHCTEMO00pasyro
O M T. 1) LIYHO U T. JI.)
OunennBa | OOyuaromuiics OO6yuarommiicst OO6yuaronmiicst OO6yyaronmiics OO6yyaronmiics
HHe JIEMOHCTPUPYET YMEHHE | JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
TIOJTHOTO OLCHUBAHUSA yYMeHue OILICHUBATH yYMeHue HETIOJIHOE  YMEHHUE TI0JIHOC HCYMCHHUE
y4eGHOro y4eOHBIi OIPaHMYCHHO/YaCTHY | OLICHHBATh OLICHUBATh
MaTepHaga/3afaHuii [0 | Marepuan/3ajaHus ¢ | HO OLICHUBAThH | Y4eOHbIit y4eOHbIit
3alTaHHBIM " HEC3HAYUTCIIbHBIMH y‘leﬁHL]ﬁ MaTepnaﬂ/3a):[aHnﬂ MaTepHaﬂ/za}:[aHn
COOCTBEHHBIM KPUTEPUSM | OMHMOKAMH o | Marepuai/3aJaHus 10 | IO 3aJaHHBIM M | S 110 3aJaHHBIM U
3a/IJaHHBIM " 3a/IJaHHBIM u CO6CTB€HHLIM CO6CTB€HHLIM
COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM KPUTEPUAM KPHUTEPUAM
KPUTEPUAM KpUTEPUAM
Mopgeanp | O6yuaromuiics O6yuarommuiics O6yuaromuiics O6yuaromuiics O6yuaromuiics
oBaHHe noapo6HO JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHpYET
JAEMOHCTPHUPYET COCTaBJICHHUE Ol'paHl/I‘ICHHOC/‘IaCTI/I HETIOJTHOC TIOJTHOE€ HEYMEHHE
cocTaBlieHHe  y4eOHOro | y4eOGHOro Matepuana/ | 4HOE  COCTABIGHHE | COCTaBICHHE COCTaBIICHHS
Marepuaia/ [UIaHA | IUJIaHA PEIICHUS NpH | y4eOHOro marepuana/ | yueOHOro y4e6HOro
penieHus npu BBITIOJTHCHUH 3a/IaHUA TUlaHa pEeHICHUuA IpH MaTepVIafla/ TaHa MaTepHana/ JiraHa
BBITIONHEHHN 3amaHust | (HOBOE CO/ep)KaHHe, | BHIIOJTHEHUM 3aJ[aHUs | PEelIeHHs TIpH | pelIeHus npu
(HOBOC coziepkaHue, | MOZENb, CTPYKTypa H | (HOBOE COJCp)KaHHE, | BBIIOIHCHHU BBINOJHEHHU
MOJENb, CTPYKTYypa M | T.IL) ¢ | Mozenb, CTPYKTypa M | 3aJaHusi (uoBoe | 3amanms  (HOBOE
T.IL) HE3HAYHUTEeIbHBIMI T.IL) coiepKaHHe, coziepKaHHe,
ornoKkaMu MOJI€]Ib, CTPYKTYpa | MOJEIb,
M T.IL) CTPYKTypa ¥ T.IL.)




Criteria for assessing learning outcomes
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Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)
Knowledge The student The student does not The student The student The student
remembers the fully remember the remembers a limited | remembers the does not
learned educational learned educational amount of learned minimum amount | remember the
material and is able to | material educational material | of learned learned
retell it learning material educational
material
Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a demonstrates demonstrates demonstrates demonstrates a
complete incomplete limited / partial incomplete lack of
understanding of the understanding of the understanding of the | understanding of understanding
training material training material training material the training of the training
material material
Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates demonstrates demonstrates a
training material | training material | limited / partial | limited complete lack of
demonstrates its full | demonstrates its | understanding of the | understanding of | understanding
use in new situations incomplete use in new | training material | the training | and inability to
situations and incomplete use | material and | use the training
of it in new | incomplete use of | material in new
situations. it in new | situations
situations
Analysis The student is able to | The student shows | The student shows | The student is | The student is
fully analyze the | that he can analyze | that he is able to | unable to fully | generally unable
educational material / | the educational | partially / partially | analyze the | to analyze the
assignment (highlight | material / task with | analyze the | educational educational
the  main ideas, | minor errors | educational material | material /| material /
subtext, analyze the | (highlight the main | / task with minor | assignment assignment
backbone, etc.) ideas, subtext, analyze | errors (highlight the | (highlight the | (highlight the
the backbone, etc.) main ideas, subtext, | main ideas, | main ideas,
analyze the | subtext, analyze | subtext, analyze
backbone, etc.) the backbone, | the  backbone,
etc.) etc.)
Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates an | demonstrates a
ability to fully | ability to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability | complete
evaluate the | educational material / | partially  evaluate | to evaluate the | inability to
educational material / | tasks  with  minor | the educational | educational evaluate the
assignments errors according to the | material / tasks | material /| educational
according to given | givenand own criteria | according to the | assignments material /
and own criteria given and own | according to the | assignments
criteria given and own | according to the
criteria given and own
criteria
Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited / partial | incomplete complete
training material / | educational material / | compilation of the | preparation of the | inability to draw
solution plan when | solution plan when | training material / | training material / | up a training
completing the task | completing the task | solution plan when | solution plan | material /
(new content, model, | (new content, model, | completing the | when completing | solution  plan
structure, etc.) structure, etc.) with | assignment  (new | the task (new | when
minor errors content, model, | content, model, | performing an
structure, etc.) structure, etc.) assignment
(new  content,
model,

structure, etc.)




AxanemMusiibIK KYHTi30e / Akademik Takvim / Akagemunyecknii kanengaps / Academic calendar

@®-05-001/187

JletHuit cemectp/Summer semester

KA

Practical Training

KopeiteiHap! arrecrarray / Final Sinav/ Utorosast arrecranus/ Final Attestation

KbIpKyiiek/eyliil/cenTsopn/septem Kazan/ ekim/ Kapama/ kasim/ skeaToxcan/ arahk/ aknan/ subat/
= ber okTa0ps/ Oktober HOsIOpb/ November nexabpw/december kanTap/ ocak /saBaps/ january | ¢espaan/ february
é 4 11 18 25 2 9 |16 [ 23|30 | 6 |13 ]2 |27 | 4 11 | 18 25 1 8 15 22 29 5 [ 12 19 ] 26
g 9 16 23 30 7 |14 121 |28 4 |11 |18 | 25| 2 9 16 | 23 30 6 13 20 27 3 10 | 17 | 24 | 2
1 2 3 4 5 6 7 8 9 | 10| 11|12 | 13| 14 | 15 | 16 17 18 19 20 21 22 | 23 | 24| 25 | 26
1 oo | e = = o] o
2 = = X X
3 = = X X | x| x
4 = = X X X[ X | X | X
cayip/ o
Hayps13/ mart/ mapt/ march nisan/anpens/ MaMmbIp/mayis/ mait/ may hazi maycm/ . mrisre/ temmuz/uross/ Tame13/ agustos/ apryer/
2 april aziran/uons/ june july august
5 4 11 18 25 1 8 [ 1522|129 | 6 |13 |20 |27 3 10 | 17 24 1 8 15 22 29 5 [ 12 |19 ] 26
9 16 23 30 6 [ 13]20 27| 4 |11 ][18 25| 1 8 15 | 22 29 6 13 20 27 3 10 | 17 | 24 | 31
27 28 29 30 31 132|133 ]34]3 |36 |37 |38 |39 40| 41 | 42 43 44 45 46 47 48 | 49 | 50 | 51 | 52
1 s == = = [ =K | =K [ =K =K | = | =] =] =
2 = | = =K | =K [ =K | =K |[=/K |[=/K | = | = | = | =
3 S =K | =K [ =K [ =K | =K =K | =|=]=]|-=
4 X X i I I [ 1 KA TKA [ KA | KA
Teopusuisik oKy/ Teorik okuma O Oxyraxipube/Egitim Staji/Vuebuasnpaxtuka/Educational Practice
Teoperunueckoe urenne/ Theoretical
reading
Apaitsik atrectarTay/ Ara sinavi X Oupipicrik npakruka /Endistriyel Staj
ITpomexyTouHas ITpomsBoncteennas mpaktuka / IndustrialPractice
arrecranus/Intermediate
certification
= Hemaneic/Tatil/Kanukys/Rest
X XKasrbl cemectp/Yaz donemi/ Pl Junnomanas! paktuka/ Diploma Oncesi Staj/ TIpeanunnomnas npaxtuxa/ Pre-Graduation
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Korapsl 6iiim Gepy 6arnapiaamacei 6oiibinma HET'I3T'T OKY JKOCITAPBI / Yiiksek Egitim Alam TEMEL EGITiM PLANI
Tlo nporpamme Bbicuiero ogpasoannss OCHOBHOM YUEBHBIM IJIAH / High Education Program BASIC EDUCATION PLAN
6B02267 — Typkirany

OKy mep3imi: 4 b1 / Egitim siiresi: 4 y1l Ka6buinay mep3imi:2023-2024 oy bt / Kabul Tarihi: 2023-2024 Egitim-Ogretim Yilt
Cpoxk o6y4enusi: 4 roxa / Duration: 4 years Cpoxunpuema: 2023-2024 yue6usiiron / Terms of Admission: 2023-2024 academic year
Hukanepain aTayby/ Ion koab/ Ilonnin (MOaYIbIH) aTaybl MEH KbI3MeET eTy Yaecripiayi/ CemectpJepre Bakpuiay IIpepexkBu3uT
Déngii ady/ Konu kodu/ TYpJepi/ Pacnpenenenne/ dominyi/Donemlere Boliinmesi dopmacel/ MocTpexBu3uT
HaumeHoBaHue Kon HaumeHoBaHue npeaMeTa (Mo1yJis) H BHIOB = Distribution Pa3snesienne Ha cemecTpbl/ ®opma
nukiaoB/Cycle names | npeamera/Cod JesATeTbHOCTH / ] The Division Into Semesters KOHTPO.Is1/ Cekismeler
e Subject (module) name and activity type =3 Controlform Sonra goriisecek
T E =% £ /
% E‘ =] §8.,| 8 Prerequisites
228 b = 5| & Post-Requisite
¢«=0o| ££28| %
252l 82| 3
5 S E 5 E| =
EEg| 23| 2 ] -
38| 28¢8| = S |4= =2 >55¢%
o o
TR [&g13E
3 5} = v
z S| Q| 5| %
= o g = @
',E; g §. % Kpeaut canbt
= = 1) %
Miuzaerti komnonent MK/ Zorunlu bilesen ZB/ O6sizatebHblil 56 1680
komnoHenT OK/ Required comp t RC
MbaeHu 1aMy sKoHe HHCTPYMEHTAJIbI MO/
Enstriimantal modiil ve kiiltiirel gelisim
1. Kaunbl 6isim HHcTpyMeHTAILHBINH MOLY/Ib H KYJILTYPHOE pa3sBuTHE /
OepeTin maHAEP Instrumental module and cultural development
(PKBII) unki /Genel | KT 1171 Kasakcran Tapuxsi 5 150 MK/ZB |+ + 5 ME
Egitim Dersler KT 1171 Kazakistan Tarihi OK/RC ™
Dangiisii(GED)/ IK 1171 HcropusiKazaxcrana SE
uxn HK 1171 History of Kazakhstan MS
o0ueodpasoBareabn | Fil 1101 dunocodust 5 150 MK/ZB + + 5 Emruxan
BIX THCHHTIHH Fel 1101 Felsefe OK/RC Sinav
(00[)/Cycle of Fil 1101 Dunocodust DK3aMeH
general education Phil 1101 Philosophy Examinations
(CGE) ShT 1103 Ileres Tini 10 300 MK/ZB + 5[5 EMTHXaH A2- pre - oK, post B1
YaD 1103 Yabancr dil OK/RC Smav B1- pre A2, post- %x0K
1Yal103 WHOCTpaHHBII S3BIK DK3aMeH B2- pre xok, post -C1
56 axan.xp./ FL 1103 Foreign Language Examinations | C1 pre B2, post ok
akademik kre‘_j't/ K(O)T 1104 Kasak (opsic) Timi 10 300 MK/ZB + 5|5 EmtHxan A2-nipe-k0K-riocT B1
academ. credits K(R)D 1104 Kazak (Rus) Dili OK/RC Sinav B2-
K(R)Ya 1104 Kasaxckuii (pycckuit) si3bIK DK3aMeH
1680 K(R)L 1104 Kazakh(Russian) Language Examinations
carar/saat/uacos/ AKTAT 2102 AKNapaTThIK-KOMMYHUKALHSIIBIK TEXHOJIOTHsIAP 5 150 MK/ZB + + 5 Emruxan
hours/ BVIT 2102 Bilisim ve iletisim Teknolojileri OK/RC Sinav
IKTNAYa2102 | MudopMaunoHHO-KOMMYHHKAHOHHBIE DK3aMeH
IACTE 2102 TEXHOJIOTUH Examinations
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Information and Communication Technology

1.2 9neymeTTik GLTiM KIHe canayaTThl OMIp CAITHI MOXYJII/
Monayab conMaabHBIX 3HAHUI H 310POBOro 00pa3a
xu3un/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle

2. BazajbIK KdHe

ASBMASMP OneyMeTTiK-casicaTTaHy OiTiM MOy 8 240 MK/ZB Emrrxan
2133 (oneymerTaHy, cascaTTaHy, MOJICHUETTaHY, OK/RC Sinav
SPBMSSBKCP | ncuxosnorusi) / Sosyo-Politik Bilgi Modiilii DK3aMeH
2133 (Sosyoloji, Siyaset Bilimi, Kiiltiirel Calismalar, Examinations
MSPZSPKP Psikoloji)/ Mozy.1b cormanbHO-IOIMTHYECKHX
2133 3HAHUH (COLMOJIOTHS], TOJIUTOIOTHS,
SAPEMSPSCS | kymbryponorus, ricuxonorus) /Social and
P 2133 Political Education Module (Sociology, Political

Science, Cultural Studies, Psychology)
Dsh 1(2)110 JleHe MBIHBIKTEIPY 8 240 MK/ZB EmTixan
BE 1(2)110 Beden Egitimi OK/RC Sinav
FK 1(2)110 dusnueckas KyIbTypa DK3aMeH
PC 1(2)110 Physical Culture Examinations
Talmay xommonenTi (TK)/ Secmeli bilesen SB/ 5 150

T o BrIoopy KB/ ComponentofChoiceCC

EKBN 2173 DKOHOMHMKA,  KOCINKepiik  koHe  OusHec 5 150 TK/SB Emruxan
EGIT 2173 Herizzepi KB/CC Sinav
EOPB 2173 Ekonomi, girisimcilik ve is temelleri DKk3aMeH
EFEB 2173 DKOHOMMKA, OCHOBBI MPEINPUHUMATEILCTBA H Examinations

6usHeca

Economics, Fundamentals of Entrepreneurship

and Business
EOK 2174 DKOJOrHsI KOHE OMip Kayirncisairi
EYG 2174 Ekoloji ve yasam giivenligi
EBzh 2174 DKoIOrus U 0€30MaCHOCTh KU3HEAEATEIbHOCTH
ELS 2174 Ecology and Life Safety
KT 2178 KembacuibuibIK Teopusch
LT 2178 Liderlik Teorisi
TL 2178 Teopus muaepcTBa
TL 2178 Theories of Leadership
SZhKMN 2175 | Ceibaiinac KEMKOPJIBIKKA KapChl —MOJCHHET
RME 2175 Herizzepi
OAK 2175 Riigvetle Miicadele Esaslart
FACC 2175 OCHOBBIAHTHKOPPY NIIMOHHOHKY IbTYPBI

Fundamentals of Anti-Corruption Culture
KS 2172 KapsKbUIbIK CayaTThUIbIK,
FO 2172 Finansal Okuryazarlhik
FG 2172 DuHaHCOBas TPAMOTHOCTh
FL 2172 Financial Literacy
MTizh 2177 MeMIIeKeTTiK Tisze ic Kyprizy
KRY 2177 Kazakga Resmi Yazismalar
DGYa 2177 J1e10npon3BoICTBO Ha rOCY/IAPCTBEHHOM SA3bIKE
OWTSL 2177 Office Work in The State Language
Bazaneik nmonjep waki / Temel disiplinleri / 184 5520

Bbasosble aucuuniannbl Basic and profile disiplins. ZKorapsi oKy
opubl komnonenTi KK/ Universite Secmeli/By3oBckuii
komnoneHT BK/University Comp t UC
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Oeifineymi manmep
uuKTi /
Temelveprofilolustur
madisiplinleri /
Basosblie n
npoduaupyounme
JMUCHHITHHBI
Basicandprofiledisipl
ins

176axan.kp./
akademik kredit/
academ.credits

5280 carar/ saat
/qacos/ hours/

Monayas — Typik Tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 10 300
Moayab — Typeuxwuiis3bix/ Module — Turkish Language

T(K)T 1201 Typik (Kasak) tini — (Jlenreii 1-A1,B2) 5 150 JKK/US Emrnxan TToct:  Typik (Ka3zak)

T(K)D 1201 Tiirk (Kazak) Dili —(Seviye 1- A1,B2) BK/UC Sinav Tini — (Mdenreit 2-A2,

T(K)Ya 1201 Typeuknii (Kasaxckuit) sizeik — (Yposensb 1- DK3ameH Cl)

T(K)L 1201 Al,B2) Examinations

Turkish (Kazakh) Language — (Level 1- A1,B2)

T(K)T 1202 Typix (Kazak) tini — (Jlenreii 2-A2, C1) 5 150 KK/US Emruxan IIpe: Typik (Ka3ak) Tini

T(K)D 1202 Tirk (Kazak) Dili —( Seviye 2-A2, C1) BK/UC Smav — (Hewnreii 1-Al, B2)

T(K)Ya 1202 Typenknii (Kasaxckwuii) s3sik — (YpoBeHs 2-A2, Dk3aMeH

T(K)L 1202 Cl1) Examinations

Turkish (Kazakh) Language — (Level 2-A2, C1)

Mozyab — MamaHabIKKa Kipicne // Modiilii — Meslege Giris / 8 240

Mozyan —Beenenne B cnennanssocrs/ Module — Introduction to

The Specialty

TK 12144 TypkiTanyra Kipicte 5 150 KK/US Emruxan IIpex: -

TG 12144 Tiirkolojiye Giris BK/UC Sinav TocT: TypkiTaHy AbIH

VVT 12144 Bsesenue B TIOpKOJIOrUIO Dk3ameH QtiCHAMAIBIK

ITT 12144 Introduction to Turkology Examinations | ycrausiMaapsr

TTFZh 12145 Typxi TingepiniH hoHeTHKANBIK KyHeci 3 90 KK/ US Emrrxan Ipex: -

TDFS 12145 Tiirk Dillerinin Fonetik Sistemi BK/ UC Sinav Tloct: Typki Tinaepinix

FSTYa 12145 doneTHUECKast CHCTEMA TIOPKCKUX SI3BIKOB DKk3aMeH Tapuxu MOPGHOIOTHSACHI,

PhSOTL Phonetic System of Turkic Languages Examinations | Kasipri Typki Tingepinin

12145 CabICTBIPMAJIBI
(oneTHKach

Monyab — Tin xdHe tapuxu mopdosorus / Modiil — Dil ve 10 300

Tarihi Morfoloji/Moxys — SI3sikan ncTopuueckas Mopdonorus

/ Module —Language and Historical Morfology

TTTM 12147 Typxi Tinnepinin Tapuxu MOP(HOTOTHSACKH! 5 150 XKK/US Emtuxan Ilpex: Typxi Tingepinin

TDTM 12147 Tirk Dillerinin Tarihi Morfolojisi BK/UC Sinav (oHeTHKABIK XKYleci

IMTYa 12147 Hcropuueckast MOpHOIOTUs TIOPKCKHX SI3bIKOB DK3aMeH Toct: Typki Tingepinin

HMOTL 12147 | Historical Morphology of Turkic Languages Examinations | 1eKCHKOIOrHsICHI
Typxi Tinaepinin
CaIBICTHIPMAIIBI
CHHTaKCHCI

T™ 12148 Typxi Mudomoruscst 3 90 KK/US Emrnxan Tlpex: -

T™ 12148 Tiirk Mitolojisi BK/UC Smav Ioct:Typki hobKnops!

T™ 12148 Tiopkckast ME(pOIOrUs OK3aMeH

TM 12148 Turkish Mythology Examinations

OT 1201 OKY TOXKIPUBECI 2 60 KK/US Ecen/

ES 1201 EGITIM STAJI BK/UC Oruer/

UP 1201 YUYEBHAS IPAKTHKA Report

EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE

Moayab — Soft Skills :kone akagemMusibIK ka36a/ Modiil — Soft 6 180

Skills ve Akademik Yaziya / Moayar —  Soft Skills u

akagemudeckoe mucbmo / Module — Soft Skills and Academic

Writing

1D 22171 Wkemai narapuiap 3 90 KK/ US EmTHXaH

EB 22171 Esnek Beceriler BK/UC Simav




@-05-001/187

GN 22171 I'nbxue kommereHIUK Dk3aMeH

§§ 22171 Soft Skills Examinations

AZhK 1247 AxazieMusUIbIK jKa3bara Kipicre 3 90 KK/ US Emtnxan

AYG 1247 Akademik Yaziya Giris BK/UC Sinav

VAP 1247 BBenenne B akageMuIeckoe MICbMO DK3aMeH

ITAW 1247 Introduction to Academic Writing Examinations

Moy — Tin Men de6uer teopusicet/Modiilii —Dil ve Edebiyat 8 240

Teorisi/ Moayan —Teopus si3bika u aureparypst / Module —
Theory of Language and Literature

TTL 22149 Typxi TinaepiniH JIEKCHKOIOTHSCHI 5 150 JKK/US Emtuxan Tlpex: -

TDL22149 Tiirk Dillerinin Leksikolojisi BK/UC Sinav Toct: Typki Tinaepiniy
LTYa 22149 JIekcnKOIOTUs TIOPKCKHUX SI3BIKOB DK3aMeH CaIbICTHIPMAIBI-TAPUXH
LOTL 22149 Lexicology of Turkic Languages Examinations | rpammarukace

AT 22150 OJ1ebneT TeopusChH 3 90 KK/ US Emruxan Ipex: -

ET22150 Edebiyat Teorisi BK/UC Sinav Tlocr: Typki
TL 22150 Teopwust uTepatypbl DK3aMeH XaJIBIKTAPBIHBIH aybI3
LT 22150 Literary Theory Examinations | one6ueri

Moayas — Typki anemi/ Modiil — Tiirk Diinyasi 6 180

Mouy.anb — Tropkekuii mup/ Module — Turkic World

Yasa2263 Scaynrany 3 90 XKK/US Emruxan

YB 2263 YesevilikBilgisi BK/UC Sinav

Yasa 2263 SlcaBuBeneHue DK3aMeH

YS 2263 YassawiStudy Examinations
AP 22170 Artatypik npuHIHITEP] 3 90 KK/US Emruxan
Al 22170 Atatiirk Tlkeleri BK/UC Sinav

PA 22170 TlpuHumner Atatiopka DK3amMeH

POA 22170 Principles of Ataturk Examinations
TMT 2263 Typki MeMIeKeTTep TapHXbl
TMT 2263 Tiirk memleketleri tarihi

ITG 2263 HcTopust TIOPKCKUX TOCYIapCTB

TSH 2263 Turkic States History

Monyab — Typkirtanyabin dgicnamacsi/Modiil — Tiirkoloji 7 210

Metodolojisi/Moay.ie— Metogosorus Tiopkosorun/ Module —

Metodology of Turkology

TAU 22150 TypKiTaHy/bIH 9/liCHAMAJIBIK YCTAHBIMAAPbL 4 120 KK/ US IIpek: Typkitanyra
TYP 22150 Tirkolojinin Yontemsel Prensipleri BK/UC Kipicne

MPT 22150 Mertogonornyeckne IPUHIHUIIBI TIOPKOJIOTUH Toct: TypkiTanyarsl
MPOTS 22150 | Methodological Principles of Turkic Studies 3eprrey aaicTepi

OP | 22171/ OHIPICTIK IPAKTUKA 3 90 KK/US Ecen/ IIpe: Oxy Toxiputde

ES 122171 I/ENDUSTRIYEL STAJ I BK/UC Oryet/ Tocr: OnzipicTik
PP 122171 MNPOU3BOJACTBEHHASI TNPAKTHUKA I/ Report mpakrtuka I1

1P 122171 INDUSTRIALPRACTICE I

Mouyib — CanbicTBIPMAIbI (JOHETHKA KIHE ITHO-CASICH TApHX / 34 1020

Modiilii — Karsilastirmal Sesbilim ve Etnosiyasi Tarih/ Moxyin
—CpaBHuTe/IbHAsl (OHETHKAM ITHO-NOJIHTHYECKast HcTOpus/

Module — Comparative Phonetic and Etno-Political History

KTTSF 32152 Kasipri  Typki  TinfepiHiH — CanbICTBIPMAIbI 5 150 KK/US Emtixan IIpek: Typxi Tinaepinig
ChTDKSB doHeTHKACK! BK/UC Smav (boHeTHKANBIK XKYiieci
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32152 Cagdas Tirk Dillerinin Kargilagtirmali  Ses DK3aMeH
SFSTYa 32152 | Bilgisi Examinations | TTocr: -
CPOMTL CpaBHHUTEIbHAS (oneruka COBPEMEHHBIX
32152 TIOPKCKUX SI3BIKOB
Comparative Phonetics of Modern Turkic
Languages
OATHEST Opranelk A3usi TYpKi XaJIBIKTapBIHBIH JTHO- 5 150 KK/US Emruxan Ipex: -
32153 casiCu TapuXbl BK/UC Sinav Tlocr: -
OATHEST Orta Asya Tiirk Halklarinin Etno-Siyasi Tarihi DK3aMeH
32153 DTHO-TIOJUTHYECKAs HUCTOPUS TIOPKCKHX Examinations
EPITNSA 32153 | naponos LlentpasnsHoii A3un
TEAPHOTTPOC| The Ethnic and Political History of The Turkic
A 32153 Peoples of Central Asia
KTT 22154 Kene typxi Timi 5 150 XKK/US Emtuxan Tlpex: -
ET 22154 Eski Tiirkge BK/UC Sinav Toct: Kpimmak  ka3da
DYa 22154 JIpEBHETHOPKCKHIA SI3bIK DK3aMeH ecKepTKilTepiniy Tim
OTL 22154 Old Turkic Language Examinations
TTBT 22155 Typxi Tix 6inimi Tapuxs 4 120 KK/US Emrnxan Tlpex: -
TDBT 22155 Tiirk Dil Bilimi Tarihi BK/UC Smav Tloct:Kasipri TYpPKi
iTYa 22155 HicTopus TIOPKCKOTO S3bIKO3HAHMS DK3aMeH TiNepiHiH Tapuxsl
HOTL 22155 History of Turkic Linguistics Examinations
TF 32156 Typxi doasrrops! 5 150 KK/US Emrnxan TIpex: Typxki
THB 32156 Tirk Halk Bilimi BK/UC Sinav MHPOIOTUSICHI
TF 32156 TropKCKHit (OIBKIOp DK3aMeH
TF 32156 Turkic Folklore Examinations | TTocr: -
SHTZhE 32169 | IllaraTaii Timzzgeri xa30a eckepTKimrep 6 180 KK/US Emruxan Tlpex: -
ChYE 32169 Cagatayca Yazili Eserler BK/UC Sinav Tlocr: -
ChPP 32169 Yararaiickue nuCbMEHHbIE MAMATHUKH DK3aMeH
CWM 32169 Chagatai Written Monuments Examinations
OPII 33106 OHIPICTIK IIPAKTUKA 4 120 KK/US Ecen/ IIpe: OHpuipicTik
ESII 33106 I/ENDUSTRIYEL STAJ I BK/UC Oruer/ npakTuka [
PPI11 33106 MNPOU3BOJACTBEHHAS ITPAKTHUKA II/ Report Ilocr: Onzipicrik
IP11 33106 INDUSTRIALPRACTICE II mpakruka [11
Tanaay xomnonenti (TK)/Se¢melibilesenSB/
KomnouenT no BeiGopy KB/ ComponentofChoiceCC
Moayas — Tin tapuxel/ Modiili — Dil Tarihi/ Moayas — 15 450
Hcropust si3bika/ Module — The History of Languages
TEZhP 32157 TypkiTany/1a 9KCIeANIUS KYPIi3y HPAKTHKACHI 5 150 TK/SM Emruxan
THYU 32157 Tiirkolojide Heyet Yiriitme Uygulamasi OK/EM Smav
PPEPT 32157 | IlpakTika mpoBEACHNUS KCIICIULHH [0 DK3aMeH
TPOCAEIT TIOPKOJIOTUH Examinations
32157 The Practice of Conducting an Expedition in
Turkology
TTLLOK 32158 | Typxi TinaepiiH J1eKCHKACh MCH
TDSSVK JIEKCHKOTPahMsACHI %oHE OJTap/IBIH KOJIAHBLITY bl
32158 Tirk Dillerinin Sozctigii, Sozlikbilimi ve
LLTYalU Kullanimlart
32158 Jlexcuka u eKCHKOrpadust TIOPKCKUX SI3BIKOB H
VALOTLATU uX ynorpe0neHue
32158 Vocabulary and Lexicography of Turkic

Languages and Their Use
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TZA32159 TypkiTanyznarsl 3epTTey dicTepi 5 150 TK/SM Emruxan
TAY 32159 Tiirkolojinin Arastirma Yontemleri OK/EM Sinav
MIT 32159 MeTozbl HCCTeJoBaHus B TFOPKOJIOTUH DK3aMeH
RMIT 32159 Research Methods in Turkology Examinations
OTZhE 32160 OcwmaH Tininzeri xa3sba eckepTkimrep

OYA 32160 Osmanli Yazilt Anitlart

PPOYa 32160 ITncsMeHHBIEaMATHUKHOCMAHCKOT Os3bIKa

WMOTOL Written Monuments of the Ottoman Language

32160

MS 32161 Menma cayaTThUIBIK 5 150 TK/SM Emruxan
MOY 32161 Medya Okur Yazarlig OK/EM Smav
Med 32161 MeauarpaMoTHOCTb DK3aMeH
ML 32161 Media Literacy Examinations
TG 32162 TypkicraH reorpaduscsi

TC32162 Tiirkistan Cografyasi

GT 32162 Teorpadust Typkecrana

TGOT 32162 The Geography of Turkestan

Moauy.anb — Tin 6iniminin nerizaepi/ Modiilii —Dilbilimin 15 450

Temelleri / Moayab — OcHoBbi si3biko3Hanust / Module —

Fundamentals of Linguistics

TST 42163 TypkiTaHy oHE CBIHH TEOPHUS. 5 150 TK/SM

TVET 42163 | Tiirkoloji ve Elestirel Teori OK/EM

TKT 42163 THOPKOIOTHSI 1 KPUTHIECKAS TEOPHUSI

TACT42163 Turkology and Critical Theory

EN 42164 DTuMoIorus Herizaepi

ET 42164 Etimoloji Temelleri

OE 42164 OCHOBBI ATHMOJIOTHI

BOE 42164 Basics of Etymology

AN 42165 Aurtancrtika Herizzaepi 5 150 TK/SM

ABT 42165 Altay Biliminin Temelleri OK/EM

OA 42165 OCHOBBI ANTaHCTHKH

TBOA 42165 The Basics of Altaic

TO 42166 Typki OHOMACTHKACh

TYA 42166 Tiirkge Yer Adlart

TO 42166 TropKcKkast OHOMacTHKa

TO 42166 Turkic Onomastics

DTMHOYT Jluriomatus sKoHe TypKi MemiekeTTepi

42139 XaJIbIKTapbIHbIH ©3aPa BIHTHIMAKTACTBIK TAPUXbI

TDHDIT Tiirk Devletleri Halklarinin Diplomasi ve

42139 Isbirligi Tarihi

DISNTG JIMIioMaTust 1 UCTOPHS COTPYIHUYECTBA,

42139 HapO/IOB TIOPKCKHX IOCYAapCTB

DAHOCOTPO | Diplomacy and History of Cooperation of The

TTS 42139 Peoples of The Turkic States

THAA 42167 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH aybl3 d1eOneTi 5 150 TK/SM

THSE 42167 Tiirk Halklarinin Soz1i Edebiyati SK/EM

ULTN 42167 VYcTHas nuTepatypa THOPKCKHX HapOIoB

OLOTP 42167 Oral Literature of Turkic Peoples

SHTT 42168 et Tinpepinneri TIopku3MIEp

YDTK 42168 Yabanci Dillerde Tiirkge Kelimeler

TlYa 42168 THOPKU3MBI B HHOCTPAHHBIX S3bIKAX

TIFL42168 Turkisms in Foreign Languages
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Beitinaeymi monaep uukiai/ Profil olusturma disiplinleri 65 1950
/Mpo¢puaupyroume mucuumumnbt Profile disiplins
Beiiinaeymi mnonpep umkai /  Profil olusturma disiplinleri
/Mpoduampyromme xucummmmnabt Profile disiplins.
JKorapbl 0Ky OpHBbI wommonenti KK/ Universite
Secmeli/By3oBckuii komnonent BK/University Component UC
Monyas — Tingep Tapuxsl skoHe Tapuxu rpammaruka/Modiilii — 31 930
Dil tarihi ve Tarihsel Gramer/ Moayas — Hcropus si3bika M
ucropuueckasi rpammatuka / Module-Language History and
Historical Grammar
KTTT 3394 Kasipri Typki Tinaepiin Tapuxst 5 150 KK/US Emrnxan TIpex:Typxi Tin Oimimi
ChTLT 3394 Cagdas Turk Lehgelerinin Tarihi BK/UC Sinav TapUXbl
ISTYa 3394 HicTopusi COBPEMEHHBIX TFOPKCKHX SI3bIKOB DK3aMeH Tlocr: -
HOMTL 3394 History of modern Turkic languages Examinations
TTTD 3395 Typxi TinepiHiH Tapuxu JuaneKTinepi 5 150 KK/US Emruxan TIpex: -
TDTL 3395 Tiirk Dillerinin Tarihi Lehgeleri BK/UC Sinav Iocr: -
IDTYa 3395 Hcropuueckue quanekThl TIOPKCKHX S3bIKOB DK3aMeH
HDOTL 3395 Historical Dialects of Turkic Languages Examinations
TTSTG 3396 Typxi TifaepiHiH CaabICTBIPMAIIbI-TAPUXU 5 150 KK/US Emruxan Tpex:Typki  Tingepinin
TDKTD 3396 TPaMMAaTHKACHI BK/UC Smav JIEKCHKOJIOTHSICBI
SIGTYa 3396 Tiirk Dillerinin Karsilastirmali Tarihsel Dilbilgisi DK3aMeH IocT:
CHGOTL 3396 | CpaBHHMTENBHO-HCTOPHYECKAs FPAMMaTHKA Examinations
TIOPKCKHUX SI3BIKOB
Comparative-Historical Grammar of Turkic
Languages
TTAZhA 4397 Typxi Tinnepinen aynapma xkacay omicremeci 5 150 KK/US Emruxan Ipex: -
TLAChAM 4397| Tiirk Lehgeleri Arasi Ceviri ve Aktarim BK/UC Sinav IocT:-
MPMTYa 4397 | Metodolojisi DK3aMeH
MOTBTL 4397 | MeToznosorus nepeBojia MexIy TIOPKCKUMH Examinations
SI3BIKAMH
Methodology of Translation Between Turkic
Languages
KZhET 3398 Kermak xa36a eckepTKilITepiHiH Timi 5 150 KK/US Emruxan Ipex:Kene Typki Tini
KYE 3398 Kipgak Yazih Eserleri BK/UC Sinav Tocr: -
YaKPP 3398 SI3BIK KBIMYAKCKUX MUCbMEHHBIX NaMSITHUKOB DK3aMeH
TLOTKWM3398| The Language of Kypchak Written Monuments Examinations
SM 4399 Ceiiney MosieHHeTI 6 180 KK/ US Tpex: -
HS 4399 Hitabet Sanat: BK/UC Tlocrt: -
KR 4399 KyneTypa peun
SC 4399 Speech Culture
Beiiinzeymi nonaep muki / Profil olusturma disiplinleri 34 1020
/Tpodumpyroume aucuumiaunbt Profile disiplins.
Taunaay komnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ Komnonenr no
Bb16opy KB/ ComponentofChoiceCC
Monyas - DTHOIMHIBHCTHKA KIHe TYpKiTany 10 300
reLIbIMbI/Modiilii — Etnolinguistik ve Tiirkoloji / Moayaps —
DTHOJIMHIBHCTHKA M TIOpKoJorust / Module — Ethnological
Linguistics and Turkology
Etn33100 DTHOJIMHIBUCTHKA 5 150 TK/SM Emruxan
Etn 33100 Etnolinguistik OK/EM Smav
Etn 33100 DTHONMHIBUCTHKA DK3aMeH
Etn 33100 Ethnolinguistics Examinations
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TTAL 33101 Typxi Tinnepinin apeanabK TMHIBHCTHKACK
TDYDB 33101 | Tiirk Dillerinin Yerel Dilbilimi
ALTYa 33101 ApeanbHasi IMHTBUCTHKA TIOPKCKHUX SI3BIKOB
TGLOTL 33101 | The Ground Linguistics of Turkic Languages
KTG43102 KazakcTanaarsl TypKiTaHy FBUIBIMBI 5 150 TK/SM Emrnxan
KT 43102 Kazakistan'da Tiirkoloji OK/EM Smav
TK43102 Tropkonorus B Kazaxcrane DOK3aMeH
TIK 43102 Turkology in Kazakhstan Examinations
TTF 43103 Typxi tinnepinzeri ¢ppaseonorusmaep
TDD 43103 Tiirk Dillerindeki Deyimler
FTYa43103 Dpa3eonoru3Mbl B TFOPKCKHX SI3bIKAX
PITL43103 Phraseologisms in Turkic Languages
Monynbs —Kasipri Typki Typki TiepiHiH cajbicThIpMAaIbI 24 720
CHHTaKcHCi k9He diemM Typkosorusickl/Modiilii —Cagdas Tiirk
Tiirk Dillerinin  Karsilastrmah  Soézdizimi ve Diinya
Tiirkolojisi/Moayib—CpaBHHTE/ILHbIH CHHTAKCHC COBPEMEHHBIX
TIOPKCKHX TIOPKCKHX $I3bIKOB M MHpOBasi Tiopkosiorusi/Module
— Comparative Syntax of Modern Turkic Languages and World
Turkology
TTSS 43104 Typxi TinaepiHiH canbICTIPMaIbl CHHTAKCUCT 6 180 TK/SM Emrrxan
TDKS 43104 Tirk Dillerinin Karsilastirmalh S6zdizimi OK/EM Siav
SSTYa 43104 CpaBHHUTEIBHBII CHHTAKCUC TIOPKCKHX SI36IKOB DK3aMeH
CSOTL43104 Comparative Syntax of The Turkic Languages Examinations
AKTG 43105 ©OJIeM KeHICTIriHeT] TypKiTaHy FHUIBIMBI
DKT 43105 Diinya Kapsaminda Tiirkoloji
TMP 43105 THOPKOJIOTHsI B MUPOBOM MIPOCTPAHCTBE
TITWS 43105 Turklogy in The World Space
OP | /ES | | OHAIPICTIK MPAKTHKA 8 240 XKK/US Ecen/ TIpe: OHnpuipicTik
43107 III/ENDUSTRIYEL STAJ 11T BK/UC Oruer/ npakTuka Il
PP I/IP 143107 | MIPOU3BOJACTBEHHASI IIPAKTHUKA 111/ Report IocT: Jlurnomaniet
INDUSTRIALPRACTICE III NPAKTHKA
DP/ DOS 4305 | JUIIJIOMAJIAbI IPAKTUKA/ 2 60 KK/US Ecen/ IIpe: OHnzipicTik
PP/ PGPT 4305 | DIiPLOMA ONCESI STAJ/ BK/UC Oruer/ npaxruka 111
NPEJIUINIOMHASI IPAKTHUKA/ Report Tlocrt: -
PRE-GRADUATION PRACTICAL
TRAINING
4. KopbITBIHBI JIMIUTOMIBIK  JKYMBICTBI, JAHIUIOMJBIK KOOAHBI )Ka3zy )KOHE KOpFay 8 240 KA/FS/
arrecrarray / Final HeMece KemureHi emTuxaH tanceipy/Tezi Veya Projeyi hazirlama ve HUA/FA
Smav/ UroroBas Savunma yada Kapsamli Snavina girme/Harmcanue u 3ammra
arrecranust/ Final JIMTIIOMHOM paGoThI, INTUIOMHOTO NPOEKTa HITH MOJIrOTOBKA M c1ava
Attestation KOMIUIEKCHOro 3k3amena/Writing and defending a diploma work,
(240 carat/ saat diploma project or preparing and passing of Complex exam
/aacos/ hours /8
akaa.kp./ akademik
kredit/
academ.credits)
Kanner 6apasirel/ Genel Toplam /O6muii nTor/ General: 240 7200




